
  
    Глава 1

    Прошло три года со времени покорения Египта.

    Ганнибал, вспоминая и прошедшие ошибки и анализируя "будущее", навел порядок на берегах Средиземного моря. После покорения Египта, уступая настояниям брата Гасдрубала и руководствуясь целесообразностью, женился на дочери царя Пергама - Марии. Девушка была симпатичная и средней глупости, что в принципе исключало возможные заговоры против мужа. Она родила ему сына, которого он назвал Гамилькар, в память об отце и сейчас ходила на последних месяцах беременности, дочерью, как сказали знающие повитухи

    В покоренных странах положение было неплохое - контрразведчик, которого посоветовал оставшийся на губернаторстве в Египте его соратник, работу свою знал и выполнял хорошо.

    А сам Ганнибал, помня из будущего о "канале фараонов" и вытряхнув все известное об этом из жрецов, занимался практически только этим да еще "конструировал" оружие и технику из будущего. В частности он очень полюбил занятия воздухоплаванием.

    И, как ни странно, он нашел в сыне своего главного артиллериста человека свихнувшегося на мысли о полетах в небесах. И не просто апологета воздухоплавания, а очень разумного, схватывающего на лету и претворяющего в жизнь идеи (из будущего) Ганнибала. Он с помощью команды, собранной лично и с разрешения Ганнибала, сделал воздушный шар и первый поднялся на нем в воздух. Он вместе с Ганнибалом сделал планер, правда первый полет (в этой жизни) был за царем, но второй - его! А услышав, что можно поставить двигатель, аналогичный пароходному на большой вытянутый в длину шар "дирижабль" - вообще потерял голову ... Он сидел ночами за расчетами, подсказанными Ганнибалом, искал механиков для усовершенствования двигателя и для производства двигателя, работающего на продуктах перегонки нефти. Кстати - мини-НПЗ (наш герой помнил устройство "чеченских самоваров) он с механиками склепал и первые керосиновые лампы уже светили.

    А "канал фараонов" на расчистке, укреплении берегов и дна которого работали пленные и осужденные, был близок к завершению.

    Нашего героя ждали Индия и Китай....В доках Александрии закладывали киль первого "почти железного" парохода «Баал-Хаммон», а в пустынных мастерских близ Мемфиса собирали каркас огромного сигарообразного «Небесного корабля». Ганнибал стоял на краю почти завершенного канала. Соленая вода Средиземного моря уже лизала каменные стены, прорубленные в песчанике, навстречу горьким водам Горьких озер и Красного моря. Скоро его флоту не придется огибать враждебные берега. Путь на Восток сократится на месяцы.Он посмотрел на север, где над дворцом реял штандарт Империи Феникса — золотой хищник на багровом поле. Его сын, маленький Гамилькар, учился ходить, держась за колесо телеги с моделью парового двигателя. Его будущая дочь скоро появится на свет в мире, который он перекроил. Его мысли уже были там, за горизонтом, где лежали легендарные царства, еще не ведавшие о громе пушек и дыхании стали.Империя набирала высоту. Следующий прыжок будет с материка на материк. И он будет не по земле, а над ней.Ветер с моря подхватил листок с расчетами — чертеж чего-то огромного, летающего, невиданного. Сын капитана ловил его, смеясь. Ганнибал не стал ему мешать. Пусть мечтает. Им всем предстояло парить.

  

  
    Глава 2 Мечты из стали и пара

    Прошло три месяца. Сухой, знойный ветер хамсин, пришедший из глубины Ливийской пустыни, накрыл дельту Нила свинцовой пеленой раскаленного воздуха. Но даже он не мог остановить ритм гигантской имперской машины, запущенной волей одного человека.

    В резиденции стратега Калликрата, что располагалась в бывшем дворце Птолемеев в Александрии, было относительно прохладно. Массивные стены из известняка хранили ночную прохладу, а система ветровых каналов и мокрых циновок, усовершенствованная инженером Гелоном, создавала подобие комфорта. Калликрат, греческий купец, превращенный Ганнибалом в тень имперского могущества, стоял у карты, натянутой на деревянную раму. Карта была уникальна: от Гибралтара до устья Инда, от британских туманов до нубийских песков. Множество флажков и значков обозначали гарнизоны, верфи, рудники, научные колонии – узлы новой власти.

    – Отчет из «Феникса», – тихий голос секретаря вывел его из раздумий. – Добыча селитры за последнюю декаду выросла на двадцать процентов. Новый метод обогащения, предложенный Петосирием, работает.

    – И затраты? – не оборачиваясь, спросил Калликрат.

    – Снизились. Но смертность среди рабочих… увеличилась. Ядовитые пары.

    – Прислать дополнительную партию осужденных из италийских каменоломен. И передать Петосирию: ему нужны не трупы, а результат. Пусть улучшает вентиляцию. Империи нужен порох, а не могильщики.

    Секретарь, молодой египтянин с безразличным лицом, сделал отметку на восковой табличке. В его глазах не было ни ужаса, ни одобрения. Только холодная констатация факта. Такими и должны были быть винтики системы.

    – Что по каналу? – Калликрат наконец повернулся. Его лицо, когда-то открытое и располагающее, теперь напоминало высеченную из мрамора маску: острые скулы, тонкие губы, пронзительные глаза, видевшие слишком много интриг.

    – Работы на последнем участке, у Горьких озер, завершатся через месяц, максимум два. Главный инженер Беро пишет: нужны еще крепи для шлюзов. Предлагает использовать не дерево, а чугунные балки, которые начали отливать в Мемфисе.

    – Утвердить. Скажи ему, ресурсы не ограничены. Приоритет – канал. Кто руководит окончательными работами?

    – Сын капитана Замара, Адар. Тот самый, что с воздушными шарами.

    Калликрат едва заметно улыбнулся. Это было редкое и странное выражение на его лице.

    – Мечтатель с головой на плечах. Пусть работает. Но контролируй. Через него идет слишком много технических идей самого Ганнибала. Утечка невозможна.

    – Понимаю. «Правило Огненной горы» в силе.

    «Правило Огненной горы» – абсолютный, смертный запрет на распространение ключевых технологий за пределы узкого круга посвященных. За его нарушение – смерть не только виновного, но и всей его семьи, включая дальних родственников. Жестоко? Да. Но именно это, как понимал Калликрат, пока что удерживало мир от того, чтобы секреты «Горных драконов» или «Плоти Баала» не уплыли к еще не покоренным царствам Востока или в подполье недовольных.

    В дверь постучали. Вошел гонец, запыленный, с лицом, обветренным морским бризом. Он протянул свиток с личной печатью Гасдрубала Барки – стилизованным дельфином, обвивающим трезубец.

    – От сира Гасдрубала, из Мессаны, – выдохнул гонец.

    Калликрат быстро сломал печать, пробежался глазами по тексту, написанному на пергаменте четким карфагенским почерком. Сообщение было емким и многослойным, как и сам Гасдрубал: административный гений, преданный брат, но человек, все больше погружавшийся в свою страсть – флот.

    «Калликрату. Три «Харибды» первого ранга спущены на воду. Испытания паровых машин удовлетворительны. Скорость против ветра превосходит любую галеру в три раза. Дальность ограничена запасом угля. Решаю вопрос с угольными станциями на Корсике и в Греции. «Дыхание Сциллы» (примечание: Калликрат помнил, что Ганнибал называл это оружие «Дыханием Харибды», но Гасдрубал оставался консервативен в терминах) установлено на двух кораблях. Эффект опустошительный в ближнем бою. Жду указаний о целях для первой дальней экспедиции. Слухи с Востока: царь селевкидов Антиох, сидящий в Антиохии как наш вассал, брюзжит и, возможно, тайно сносится с парфянами. Стоит ли сменить наместника? Также. Береги брата. Он парит слишком высоко. И не только в своих дирижаблях. Гасдрубал».

    Калликрат положил свиток на стол. Мысли закрутились, как шестерни в новом механизме. Парфяне… Далекая, полукочевая держава, о которой в его кругах знали мало. Но Ганнибал в своих «будущих воспоминаниях» упоминал их как грозных конных лучников, способных уничтожить любую традиционную пехоту. Сейчас, с пушками и ручными «гром-трубками», они, вероятно, не были страшны. Но рисковать не стоило. Нужна была превентивная разведка. И, возможно, демонстрация силы.

    А фраза «парит слишком высоко»… Гасдрубал был прав. Ганнибал после Египта словно оторвался от земли. Он не правил в привычном смысле – он творил, изобретал, строил, оставляя рутину Калликрату, Гасдрубалу и синедрионам. Это было опасно. Империя еще не стала организмом, она была сложной машиной, и ей постоянно требовалась воля оператора у рычагов. А если оператор увлечется проекцией летающего города или вечным двигателем?

    ---

    В это же время, в двухстах стадиях к югу от Александрии, в районе Горьких озер, кипела работа, сравнимая разве что со строительством пирамид. Великий Канал Фараонов (теперь его все чаще называли Каналом Барки или Каналом Феникса) был близок к завершению. Это был не просто ров, выкопанный в песке. Это было грандиозное гидротехническое сооружение: углубленное, укрепленное каменной кладкой на известковом растворе, с системой шлюзов, позволяющих компенсировать перепады уровней между морями.

    На самом сложном участке, где канал преодолевал песчаную гряду, работал Адар, сын Замара, главного артиллериста Империи. Юноше не было и двадцати пяти, но его лицо, обожженное солнцем и ветром, казалось старше. В нем не было жестокости отца-воина, но была та же одержимость, направленная в иное русло. Он стоял под навесом из парусины, изучая чертежи, начертанные лично Ганнибалом. Чертежи шлюза с чугунными воротами и системой блоков.

    – Мастер Адар! – К нему подбежал прораб, грек по имени Мирон, с лицом, покрытым пылью и потом. – Опять обвал на северном участке! Песок не держит. Нужны дополнительные крепи, а лес везти за три дня!

    Адар поднял глаза. В них не было паники.

    – Прекращаем рытье. Гони всех рабочих на укрепление откоса уже вырытой части. Используй не только дерево, но и тюфяки.

    – Тюфяки? – не понял Мирон.

    – Связки тростника, обмазанные глиной. Египтяне так делали тысячелетиями. Прочно и быстро. А для нового прохода… – он ткнул пальцем в чертеж, – применяем «Огнеплав».

    – «Плач камня»? Но здесь же не камень, здесь песок и мягкая порода!

    – «Плач камня» плавит и спекает песок в стекловидную массу. Это будет прочнее любого камня. Готовь котлы. И отведи людей на безопасное расстояние.

    Через час над участком будущего канала повисла непривычная тишина. Рабочие, в основном пленные македоняне и сирийцы, смотрели с холма, как группа специально обученных саперов, «огненников», устанавливала массивные глиняные котлы – «Вавилонские горшки» – на краю обрыва. В них булькала вязкая, маслянистая смесь, приготовленная по рецепту Адонирама и его сына. Адар лично проверил состав и длину огнепроводящих шнуров, сплетенных из пеньки и пропитанных селитрой.

    – Поджигай! – скомандовал он.

    Шнуры вспыхнули, мерцая зловещими огоньками, и поползли к котлам. Саперы бросились прочь. Наступили томительные секунды. И затем…

    Глухой, утробный грохот, не такой резкий, как у пороха, но более тяжелый и влажный, потряс воздух. Из котлов вырвались не языки пламени, а потоки ослепительно-белого, нестерпимо яркого жидкого огня. Он не горел, он лился, как расплавленный металл, по песчаному склону. Песок шипел, трескался, пузырился и… плавился. Облако едкого пара и дыма поднялось к небу. Рабочие в ужасе падали ниц, что-то крича на своих языках. Для них это была магия, гнев богов.

    Для Адара – физика и химия. Он прищурился, наблюдая, как раскаленная река застывает, образуя гладкую, стекловидную, невероятно прочную корку на склоне канала. Стена была готова. Никакой песок теперь не обвалится.

    – Через сутки можно продолжать работы, – спокойно сказал он Мирону, который стоял бледный, с трясущимися руками. – Теперь у нас есть каменная рубашка для канала. Изготовленная за час.

    Вернувшись в свою походную палатку, Адар нашел там неожиданного гостя. За столом, разглядывая модель его первого удачного воздушного шара, сидел Ганнибал Барка. Император был без доспехов, в простом льняном хитоне, но его присутствие заполняло собой все пространство.

    – Сир! Я не знал…

    – Сиди, – Ганнибал махнул рукой, не отрывая взгляда от модели. – Хорошая работа с «Огнеплавом». Экономно и эффективно. Беро был бы доволен. Он всегда ценил нестандартные решения.

    Адар сел на край скамьи, чувствуя, как учащенно бьется сердце. Этот человек был для него не только повелителем мира, но и Учителем, открывшим дверь в мир невероятных возможностей.

    – Спасибо, сир. Но… это лишь повторение твоих идей.

    – Повторение – мать учения. А творческое применение – отец прогресса, – Ганнибал наконец посмотрел на него. Его взгляд был тяжелым, пронизывающим, но в нем светилась искра живого интереса. – Канал почти готов. Что дальше, Адар? Ты думал об этом?

    Адар замер. Он думал. Думал каждую ночь.

    – Дальше… Восток, сир. Но не на кораблях. По крайней мере, не только.

    – Объясни.

    – Корабль зависит от ветра, течений, мелей. Даже «Харибда» привязана к воде и углю. А что, если… лететь? – Глаза юноши загорелись. – Тот дирижабль, чертежи которого ты мне дал… он может нести десятки солдат, тонны груза. Он летит прямо, над горами, пустынями, не зная преград. Представь, сир: из Александрии в Вавилон за несколько дней, а не месяцев! Разведка, молниеносная переброска войск, удар с неба там, где его не ждут!

    Ганнибал слушал, слегка откинувшись на спинку складного стула. На его лице играла тень улыбки.

    – Ты говоришь о воздушном десанте. О стратегической мобильности. В моем… прежнем мире к этому пришли через две тысячи лет. Но там были другие двигатели. Наш паровой слишком тяжел и прожорлив для дирижабля нужной грузоподъемности.

    – Знаю! – воскликнул Адар. – Поэтому мы ищем замену. Нефть. Ее пары, ее производные. Лаборатория в Мемфисе уже получила легкие фракции. Горят они жарче и дают больше энергии на единицу веса. Я веду расчеты… Если создать двигатель внутреннего сгорания, как ты в общих чертах описал…

    – Это дело многих лет, Адар. Слишком много технических проблем: материалы, точность изготовления, топливная система, – Ганнибал говорил спокойно, но его глаза выдавали азарт. Он любил эти разговоры – прыжок через века, попытка сжать время в кулак.

    – Тогда пусть это будут годы! – Юноша почти вскочил. – Но мы можем начать сейчас! С паровым двигателем, но облегченным, усовершенствованным. Дирижабль меньшего размера, для разведки и связи. Чтобы увидеть землю с высоты птичьего полета – это уже победа. Ты же сам говорил: кто владеет информацией, тот владеет миром.

    Ганнибал задумался, глядя на полог палатки, где колыхались тени от зажженной лампы. Он вспоминал спутниковые снимки, карты Гугла, аэрофоторазведку Второй мировой… Да, один-единственный аэростат, парящий над полем боя, дал бы ему невероятное преимущество при Каннах. Что уж говорить о войне с парфянами или походе в долину Инда.

    – Хорошо, – тихо сказал он. – Ты убедил меня. Пиши подробную смету и план. Отбирай лучших механиков и алхимиков. Место – закрытый полигон в оазисе Файюм. Гриф секретности – «Огненная гора». Никаких записей, только в уме. Для финансирования обратись напрямую к Калликрату. Скажи, что это мое личное распоряжение «Проект Икар».

    Адар замер, потрясенный. Ему дали зеленый свет. Мечта становилась реальностью.

    – Почему «Икар»? – не удержался он спросить. – Ведь он упал…

    – Потому что он осмелился лететь к солнцу, – встал Ганнибал. – Мы же будем летать ниже. И с бóльшим запасом прочности. И с пушками на борту, – он хлопнул Адара по плечу. – Не подведи. И помни: если я услышу, что кто-то из твоей команды хотя бы намекнул о проекте в таверне, ответственность будешь нести ты. По «Правилу».

    Тяжесть этого предупреждения повисла в воздухе. Адар кивнул, сглотнув. Он понимал. Цена мечты в этой новой империи измерялась не только золотом, но и кровью.

    Ганнибал вышел из палатки в наступающие сумерки. На западе, над каналом, висело багровое зарево – горели отходы от работ. Воздух пах гарью, песком и соленой водой, которая уже чувствовалась здесь, так близко от цели. Он шел по гребню укрепленной дамбы, чувствуя под сандалиями вибрацию земли – где-то вдалеке сотни людей продолжали трудиться при свете факелов.

    Его мысли текли параллельно каналу: на восток. Индия. Китай. Неисчерпаемые ресурсы, новые знания, вызовы. Но прежде чем бросить легионы и флоты на штурм новых миров, нужно было убедиться в прочности тыла. Письмо Гасдрубала о парфянах и нелояльности Антиоха было тревожным звонком. И Калликрат, с его паутиной шпионов, вероятно, уже знал больше.

    Нужен был демонстрационный акт. Что-то, что разом остудит пыл любых потенциальных мятежников от Греции до Бактрии. Открытие канала? Да, это станет символом. Но символом созидания. А им нужен был символ абсолютного, неоспоримого разрушительного могущества. Символ, который заставит трепетать.

    «Вулкан». Оружие огненной бури, созданное на основе напалма и термобарических смесей. Оно было испытано в пустыне на заброшенных нубийских поселениях. Результаты были ужасающи. Но применение его против живого города… Это был новый уровень. Уровень, после которого возврата к условностям «честной войны» уже не будет. Он переступит грань, которую в его прошлой жизни переступали лишь немногие.

    Но разве он уже не переступил ее? Взрыв Капитолия, атака пергамского акрополя, химическая атака в ущелье Когам… Он давно уже не тот гвардии майор, помнивший Женевские конвенции. Он был императором Феникса, рожденным в огне войны и поднимающимся на крыльях прогресса, выкованного в адских кузницах. Его прогресс питался кровью и страхом. Иного пути не было. Или был?

    Он посмотрел на звезды, один за другим зажигающиеся на темнеющем небе. Там, среди них, в его прошлом, человечество, пройдя через горнило двух мировых войн и ядерный ужас, все же пыталось создать нечто вроде общего права. Здесь, сейчас, он один решал, каким будет право. Право силы. Право знания. Право того, кто увидел будущее и решил его украсть для себя.

    Сзади послышались шаги. К нему подошел начальник его личной охраны, нумидиец Мато, почти неразличимый в сумерках.

    – Сир, из Карфагена прибыл гонец. От Верховного жреца… того самого.

    Ганнибал нахмурился. Того самого – значит, Баал-Хаммона, мистика, который помог ему когда-то убрать отца и который потом был сослан в глухое святилище где-то в горах Атласа.

    – Что ему нужно?

    – Он не говорит. Говорит, что видел знамение. И должен говорить только с тобой. Лично.

    – Знамение, – с едва уловимой насмешкой повторил Ганнибал. Жрецы… Они были полезны, когда нужно было легитимизировать власть перед толпой. Но сейчас, когда истинной религией империи становился Прогресс, они превращались в анахронизм. Опасный анахронизм, ибо претендовали на власть над умами.

    – Пусть ждет в Александрии. Приму, когда вернусь.

    – Он настаивает на срочности. Говорит о… «двойнике» и «тени с севера».

    Ледяная струя пробежала по спине Ганнибала. «Двойник»? «Тень с севера»? Это могли быть пустые мистические бредни. Но в мире, где его собственное сознание совершило прыжок через тысячелетия, нельзя было игнорировать иррациональное. Особенно если оно исходит от того, кто, возможно, знал о его тайне с самого начала.

    – Хорошо, – сказал он. – Организуй встречу. Тайную. Завтра, на моей личной яхте, на озере Мареотис. Только он и ты.

    Мато кивнул и растворился в темноте так же бесшумно, как и появился.

    Ганнибал остался один под огромным, усыпанным звездами небом Древнего мира. Канал к востоку. Дирижабль в небе. Жрец с предупреждением. Парфяне на горизонте. И где-то там, в покоях Александрийского дворца, его жена, носившая дочь, и сын, учившийся ходить рядом с моделью паровой машины.

    Империя была гигантским кораблем, мчащимся в неизвестность. Он был ее капитаном, штурманом и главным инженером. И он чувствовал, как где-то в глубине корпуса, в самом основании киля, появилась первая, почти невидимая трещина. Трещина, имя которой – одиночество того, кто знает слишком много. Одиночество бога, играющего в солдатики с реальностью.

    Он глубоко вздохнул, вобрав в себя запах будущего – дымный, соленый, с привкусом нефти и железа. Путь был выбран. Оставалось лишь идти по нему. До конца.

    А на востоке, за еще не соединенными водами канала, над царствами Парфии и Индии, восходила та же луна, холодная и равнодушная. Она видела десятки империй. Увидит и эту. И решит, достоин ли этот выскочка-феникс, рожденный из пепла Карфагена и воли человека из будущего, изменить ход истории, или же он станет лишь еще одной яркой, но быстротечной вспышкой на бесконечном полотне времени.

  

  
    Глава 3 Тень двойника и нефтяной рассвет

    Озеро Мареотис лежало под низким утренним небом, окрашенным в перламутровые тона. Вода, обычно лазурная, сейчас казалась свинцовой и неподвижной. На ее зеркальной поверхности, вдали от любопытных глаз рыбачьих лодок и прибрежных вилл, стояла легкая парусно-гребная яхта «Танит», личное судно Ганнибала. Оно было невелико, быстроходно и, что важнее всего, абсолютно чисто от чужих ушей.

    Ганнибал, облаченный в простой темный плащ, стоял на корме, глядя на расстилающийся к северу, к морю, канал – еще не заполненный водой гигантский шрам на теле земли. Рядом, как тень, замер Мато. Его глаза, привыкшие сканировать пустыню на предмет малейшего движения, безошибочно выхватывали каждую всплывшую рыбину, каждую пролетевшую птицу.

    К борту бесшумно подошла узкая лодка-дуббель. Из нее, помогая себе посохом, поднялся высокий, иссохший старик. Его лицо, изборожденное глубокими морщинами, напоминало высохшую глиняную табличку, а глаза, под тяжелыми веками, горели странным, нестареющим огнем. Это был верховный жрец Баал-Хаммона, некогда один из самых влиятельных людей Карфагена, а ныне – ссыльный мистик, живущий в заброшенном горном теменосе.

    – Приветствую тебя, Повелитель Феникса, – голос жреца был сухим шелестом, но звучал удивительно четко.

    – Баал-Хаммон. Ты просил встречи. Говори.

    – Прямота – удел воинов и императоров. Мне же дано видеть то, что скрыто за завесой дней, – жрец приблизился, и Ганнибал почувствовал запах ладана, полыни и старой пыли.

    – Знамения? Сны? Я выслушаю. Но время мое дорого.

    – Время… – жрец усмехнулся, точнее, скривил губы, обнажив пожелтевшие зубы. – Для тебя оно течет иначе, сын Гамилькара. Ты смотришь вперед, как орел, но не видишь тени у своих ног.

    Ганнибал нахмурился. Это были стандартные уловки провидца – туманные намеки.

    – Какая тень?

    – Тень двойника. Тот, кто носит твое обличье, но не твою суть. Тень с севера, из-за Альп, из земель туманов и германцев.

    – У меня нет брата-близнеца, – холодно отрезал Ганнибал. – А варвары за Альпами – пыль под сапогами моих легионов.

    – Не тело – двойник. Идея. Сила. Слава. Ты создал новый мир, Ганнибал. Мир железа, пара и огня. Но семя, брошенное в землю, дает не один росток. Отзвук твоих деяний прошел по земле, как удар грома. И на севере нашелся ум, который услышал этот гром и задумался. Не так, как твои инженеры. Иначе. Извращенно. Он строит не корабли, а идолов из металла. Он поклоняется не прогрессу, а разрушению как цели. Он – твоя тень, искаженная в мутном зеркале дикости.

    Жрец замолчал, переведя дух. Его слова повисли в воздухе, обретая зловещую конкретику. Ганнибал мысленно рванулся в свою память, в знания из будущего. Германские племена… Варвары. Но ведь и римляне когда-то были варварами. Что, если какой-то вождь, услышав сказки о «громе с юга», о железных кораблях и летающих шарах, не просто испугался, а загорелся идеей? Не для созидания, а для завоевания? В условиях примитивных технологий это могло вылиться во что-то чудовищное, в пародию на инженерию.

    – Ты говоришь о конкретном человеке? – спросил он, и в его голосе прозвучала сталь.

    – Имя – дым. Оно не важно. Важен дух. Он собирает под своими знаменами не народ, а сброд: беглецов из Галлии, разбитых бойцов Филиппа, пиратов с Сицилии, твоих осужденных, сбежавших с рудников. Он копает землю в поисках «черного камня, что горит» не для тепла, а для огненных жертвоприношений. Он говорит, что несет миру «очищение огнем». И его взгляд обращен на юг.

    «Черный камень»… Уголь? Или уже нефть? Слухи могли дойти. Беглецы… Да, система не была идеальна. С каждого рудника, из каждой мастерской кто-то пытался сбежать. Кто-то – успешно.

    – Почему твои жрецы в Карфагене молчат? Почему донесения Калликрата не содержат этого?

    – Потому что они смотрят на Восток, на золото Парфии и шелка Китая. Север для них – задворки мира. А мои глаза… мои глаза видят иначе. Я вижу сны, Ганнибал. Сны, в которых клубится черный дым, и в этом дыме идет армия, несущая не мечи и копья, а факелы и кривые подобия твоих «громовержцев». И во главе ее – человек с твоим лицом, но с глазами безумца.

    Ганнибал молчал, впитывая информацию. Это могло быть бредом старого мистика. Но интуиция, обостренная годами войны и власти, кричала: угроза реальна. Не смертельная для империи в целом, но способная выжечь тылы, отвлечь силы, посеять сомнение. И самое главное – создать опасный прецедент. Его монополия на технологии была священна. Если где-то на окраине появился самозванец, играющий в его игру грязными методами, это требовало немедленной и беспощадной реакции.

    – Что ты предлагаешь? – наконец спросил он.

    – Не я предлагаю. Я предупреждаю. Убей двойника, пока он не стал сильнее. Но убийство тела не убьет идею. Ты победил Рим, но идея Рима пережила его на века. Победи эту идею. Покажи миру разницу между светом Феникса и сажей костра дикаря.

    – Ты хочешь, чтобы я возглавил крестовый поход против собственной тени? – в голосе Ганнибала прозвучала горькая ирония.

    – Я хочу, чтобы ты остался единственным Солнцем. Иначе мир погрузится не во тьму, а в багровый сумеречный огонь, где не будет места ни твоему порядку, ни старому миру. Только пепел.

    Жрец отступил на шаг, его миссия, казалось, была выполнена.

    – И последнее. Твой отец, Гамилькар… его смерть. Ты думаешь, это была воля жрецов, ревнующих к его славе?

    Ганнибал напрягся. Смерть отца была раной, которая не затянулась. Он никогда не просил об этом жреца. Он боролся с отцом политически, но не желал его гибели.

    – Что ты знаешь?

    – Я знаю, что яд, который мы подложили под его ложе, был не смертельным. Ослабляющим. Убийство совершил другой. Тот, кому была выгодна скорая смерть царя и твое окончательное восхождение. Ищи не среди жрецов. Ищи среди тех, кто стоит ближе всего к огню твоих новых печей.

    С этими словами Баал-Хаммон повернулся и, не прощаясь, начал спускаться в лодку. Ганнибал не стал его удерживать. В голове застучал молоток: «Ближе всего к огню…» Инженеры? Алхимики? Военные? Или… брат? Нет, не Гасдрубал. Тот был предан. Но кто-то из их круга, польстившийся на милость нового повелителя? Мысли путались, и это злило его. Он ненавидел неразбериху.

    – Мато.

    – Сир.

    – Удвой стражу вокруг мастерских, полигонов и складов с нефтью. Проведи тихую проверку всех, кто имел доступ к отцу в последние дни его жизни. Особенно лекарей и слуг. И найди мне любого, кто бежал на север за последние три года. Живого. Я хочу с ним поговорить.

    – Будет сделано.

    ---

    Возвращение в Александрийский дворец было похоже на погружение в гигантский муравейник. Курьеры, чиновники, военные, инженеры – все требовали внимания императора. Ганнибал, отгородившись в своем кабинете – бывшем покое Птолемея IV, заваленном картами и моделями, – пытался навести порядок в мыслях. Северная тень… Возможно, это был всего лишь сильный разбойничий вождь, чьи деяния обрасли слухами. Но игнорировать нельзя.

    Его прервал стук в дверь. Вошел Калликрат с пачкой свитков.

    – Сир, отчеты. Канал: работы на 95% завершены. Адар просит разрешения на пробное заполнение последнего участка. Флот: Гасдрубал прибыл в гавань на флагмане «Харибда-1». Он ждет аудиенции. И… есть новости из оазиса Файюм.

    – Что с «Проектом Икар»? – Ганнибал отложил мысли о севере.

    – Лучше, чем мы могли надеяться. Адар просит твоего присутствия. Он говорит, что есть что показать.

    Через час императорская колесница, запряженная парой белых нумидийских скакунов, мчалась по прямой, как стрела, дороге, ведущей к Файюму. Ганнибал ехал с небольшим эскортом, но главной его защитой была секретность – мало кто знал о точном расположении «колонии мечтателей».

    Оазис Файюм встретил их зеленью пальм и прохладой оросительных каналов. Но мастерские «Проекта Икар» располагались в стороне, в глухом ущелье, вход в которое был скрыт и охранялся бойцами «Хабирату». Здесь царила атмосфера, одновременно напоминающая кузницу, алхимическую лабораторию и сумасшедший дом.

    В центре выровненной площадки стояло… нечто. Каркас из выструганного легкого дерева и бамбука, обтянутый прочнейшим египетским льном, пропитанным лаком на основе природных смол. Объект был вытянут, как сигара, длиной около пятнадцати метров. Под ним висела плетеная гондола. Но самое интересное находилось сзади: к каркасу была прикреплена странная металлическая конструкция с цилиндрами, поршнями и маховиком. От нее шел длинный вал к деревянному пропеллеру.

    Рядом, вымазанный сажей и маслом, стоял Адар. Его глаза лихорадочно блестели.

    – Сир! Он работает!

    – Покажи, – коротко сказал Ганнибал, чувствуя, как в груди замирает что-то давно забытое – азарт первооткрывателя.

    Адар дал знак помощникам. Двое здоровенных механиков начали с силой крутить маховик, раскручивая двигатель. Послышался треск, хлопки, из выхлопной трубы повалил едкий сизый дым с запахом нефти. И вдруг… двигатель захлебнулся, чихнул несколько раз и заработал ровным, пусть и громким, тарахтением. Вал завертелся, пропеллер превратился в прозрачный круг. Ганнибал почувствовал на своем лице поток воздуха.

    – Мощности пока хватает только для этого маленького дирижабля, – кричал Адар, перекрывая шум мотора. – И для управления им нужен рулевой винт, который мы еще доводим. Но он летает, сир! Мы поднимали его на привязи. Двигатель тянет! Он вдесятеро легче парового той же мощности!

    Ганнибал подошел ближе, изучая конструкцию. Это был примитивный, ненадежный, дымящий как печь одноцилиндровый двигатель внутреннего сгорания. Но он РАБОТАЛ. В мире, где еще не отгремели последние бои со слонами и фалангами, этот сальный, трещащий агрегат был чудом, равным открытию пороха.

    – Топливо?

    – Самая легкая фракция с нашего мини-НПЗ. Мы называем ее по вашему - «бензин». Горит жарко, легко испаряется. Система подачи – простейший карбюратор, капельного типа. Зажигание – раскаленная трубка. КПД низкий, но он работает!

    – Сколько может пролететь?

    – Сейчас, с этим запасом топлива и без полезной нагрузки – возможно, на двадцать-тридцать стадиев. Но это начало! Если увеличить объем цилиндра, сделать два цилиндра, улучшить смесеобразование…

    – Молодец, Адар, – Ганнибал положил руку на его плечо. В глазах юноши стояли слезы восторга и усталости. – Ты и твоя команда совершили невозможное. Премия для всех. Двойной паек, вино, деньги. Но помни о «Правиле». Никто не покидает полигон без моего личного разрешения. И начинай работу над следующей моделью. Мне нужен дирижабль, способный нести хотя бы двух человек и двадцать пудов груза на расстояние в двести стадиев. Срок – полгода.

    – Мы сделаем, сир! – Адар был на седьмом небе.

    Осмотрев другие мастерские, где кипела работа над новыми сплавами для каркаса, тканями для оболочки и приборами для навигации (простейшие компасы и барометры, идеи которых Ганнибал почерпнул из памяти), Ганнибал вернулся в Александрию с новым чувством – осторожного оптимизма. Прогресс был неостановим. Но, как показала встреча с жрецом, у прогресса могли быть и побочные эффекты в виде уродливых двойников.

    ---

    Великая гавань Александрии, одно из чудес света, теперь носила следы новой эры. Рядом с изящными греческими триерами и тяжелыми карфагенскими квинквиремами стояли угловатые, низкобортные чудовища с высокими трубами – пароходы типа «Харибда». И самый большой из них, флагман, был подобен плавучему железному крепостному бастиону.

    В его адмиральской каюте, увешанной картами морских течений и чертежами новых судов, Ганнибал встретился с братом. Гасдрубал Барка похудел, его лицо обветрилось морскими штормами, но глаза горели той же неутомимой энергией.

    – Брат! Твой канал – это глоток свежего воздуха для флота. Скоро мы сможем ходить на Восток, не огибая враждебные берега.

    – Это было одной из целей, – улыбнулся Ганнибал. – Но я вызвал тебя не только для этого. Угольные станции – это узкое место. Уголь тяжел, его запасы на станциях ограничены.

    Гасдрубал кивнул, на лице появилась озабоченная складка.

    – Да. «Харибда» пожирает уголь как слон солому. Мы буксируем за собой угольные баржи, но это снижает скорость.

    – Пора переходить на новое топливо. Нефть.

    – Нефть? Горючую жидкость? Но как?

    Ганнибал развернул на столе принесенный с собой чертеж. Это была схема модификации парового котла.

    – Смотри. Уголь горит в топке, нагревая воду. Нефть можно распылить в мельчайшую пыль и сжечь в специальной горелке. Теплотворная способность выше. Занимает меньше места. Ее легче хранить и перегружать. Не нужны кочегары, только регулировщики подачи.

    – Но как распылить? Насосы? – Гасдрубал впился в чертеж, его ум инженера и моряка уже схватывал преимущества.

    – Примерно так. Нужны форсунки. И резервуары. Я дам тебе идеи, а твои механики должны их воплотить. Начни с переоборудования одного из новых кораблей. Назови его… «Баал-Шамаш», Повелитель Солнца. Если эксперимент удастся, весь флот переведем на нефть. И еще… – Ганнибал понизил голос. – Все, кто работает над этим, должны быть изолированы. Как на «Проекте Икар». Никаких утечек.

    – Понимаю, – Гасдрубал стал серьезен. – Брат… ходят слухи. О каких-то беспорядках на севере, в Галлии. О новом культе огня.

    Ганнибал насторожился. Значит, слухи уже дошли до флота.

    – Что именно говорят?

    – Что какой-то пророк или вождь объявил себя «сыном огненного бога», обещает сжечь старый мир и построить новый. Собирает отбросы со всей Европы. Пока он мелкая сошка, но… говорят, у него уже есть «огненные палицы», которые метают огонь. Примитивные, но все же.

    – Огненные палицы… – Ганнибал сжал кулаки. Значит, жрец не врал. Утечка технологий произошла. Кто-то из алхимиков или пороховых мастеров сбежал и продал свои знания. Или вынес их в голове. Даже примитивный огнемет на основе «Огня Баала» мог натворить бед.

    – Усиль патрули в западном Средиземноморье. Перехватывай любые корабли, идущие из Галлии и Испании на север. И найди мне шпиона, который сможет внедриться в эту шайку. Я хочу знать все: где их база, сколько их, что именно они умеют делать.

    – Это будет сделано. А что с политикой? Антиох в Сирии скулит, парфянский царь Артабан усиливает войска на границе.

    – Сначала разберемся с этой северной язвой. А Востоку… мы устроим показательное выступление. Готовь флот. Скоро откроем канал. И после церемонии… мы проведем первые маневры в Красном море. С применением «Дыхания Харибды». Пусть все вассальные цари и послы видят, на что способен наш флот. А потом… возможно, придется показать нечто более впечатляющее на суше.

    В глазах Гасдрубала мелькнуло понимание и тень тревоги. Он знал, о каком «более впечатляющем» идет речь. Об «Вулкане».

    – Ты уверен, брат? Это оружие…

    – …является гарантом нашего мира, – закончил за него Ганнибал. – Иногда нужно один раз сжечь лес, чтобы остальные деревья знали, каково это – гореть. Теперь иди, работа ждет.

    Оставшись один в каюте, Ганнибал подошел к иллюминатору. За толстым стеклом виднелась суета порта, где грузили и разгружали корабли, где тысячи людей служили его воле. Он создал империю, опережающую время. Но время, как оказалось, не желало быть обманутым. Оно порождало антиподов, мутантов, искаженные отражения. Борьба с Римом была честной битвой гигантов. Борьба с этой северной мерзостью обещала быть грязной войной с фанатиками и ублюдками, вооруженными обломками его же технологий.

    И где-то в глубине души, в том месте, где еще жил гвардии майор, звучал тихий вопрос: а не ты ли сам посеял ветер, который теперь грозил обернуться огненной бурей? Он отогнал эту мысль. Сомнения были роскошью, которую он не мог себе позволить. Только вперед. Только власть. Только прогресс. Даже если этот прогресс будет идти по костям и пеплу.

    ---

    Вечером того же дня, в личных покоях дворца, его ждала другая реальность. Царица Мария, дочь царя Пергама, сидела в кресле, вышивая. Ее живот был высок и округл. Рядом, под присмотром няньки-гречанки, ковылял по ковру маленький Гамилькар, что-то весело лопоча на странной смеси карфагенского, греческого и детского лепета.

    Увидев отца, мальчик радостно потянул к нему ручки. Ганнибал поднял сына на руки. Тот был теплым, живым, пахнущим молоком и детской кожей. В этом маленьком существе была заключена плоть и кровь этой эпохи, его наследник, будущий властитель мира, который никогда не узнает, что такое Римская республика, что такое Ганнибал-изгнанник, что такое отчаяние Замы.

    – Па-па! – четко произнес Гамилькар, хватая его за нос.

    – Да, сын. Папа.

    Он поймал взгляд Марии. Она улыбалась, но в ее глазах, умных и спокойных, читалась глубокая усталость и отстраненность. Она была хорошей женой, верной, рожающей ему детей, не лезущей в политику. Но между ними лежала пропасть. Он – гений из будущего, переделывающий мир. Она – принцесса эллинистического мира, воспитанная в традициях, которые он методично уничтожал. Они были вместе, но одиноки каждый по-своему.

    – Как ты себя чувствуешь? – спросил он, садясь рядом.

    – Устала. Но повитуха говорит, все идет хорошо. Дочь будет сильной, как ее отец, – она положила руку на живот.

    – Дочь… – Ганнибал задумался. Как ее назвать? София? Мудрость? Нет, слишком пафосно. Элина? Свет? Возможно. Или… Дидона? В память о легендарной основательнице Карфагена. Но Дидона покончила с собой от несчастной любви. Не лучшая судьба для имени.

    – Как назовем ее? – спросила Мария, как будто читая его мысли.

    – Танит-Элина, – сказал он после паузы. – Свет Танит. Пусть будет под покровительством нашей главной богини и несет свет.

    – Красиво, – кивнула Мария. Она не спросила, почему не греческое или египетское имя. Она научилась не спрашивать о многих вещах.

    Позже, когда сын уснул, а Мария удалилась в спальню, Ганнибал остался в своем кабинете. Перед ним лежала карта Европы. Север. Галлия, Германия… Белое пятно, испещренное условными значками лесов и рек. Где-то там, в этих дремучих чащах, росла его «тень». Он взял стиль и поставил жирную черную точку примерно в районе будущего среднего течения Рейна. А потом обвел ее кругом.

    Эта точка должна была быть стерта. Но прежде чем стереть, нужно было разглядеть. Он написал короткое, шифрованное послание Калликрату: «Найти двойника. Координаты: север. Метод: любой. Цель: полная информация, затем ликвидация. Приоритет: максимальный.»

    Затем он написал второе послание, Адару: «Ускорить работы. Мне нужен разведывательный дирижабль. Не для красоты. Для войны.»

    И третье – главному алхимику Адонираму: «Подготовить три заряда «Вулкана» для полевых испытаний. Место: безлюдная пустыня к западу от Фив. Жду предложений по доставке и применению на неровной местности.»

    Он складывал свитки, когда в дверь постучали. Вошел Мато.

    – Сир. Проверка по делу… твоего отца. Нашел одного. Лекаря-грека, который лечил царя в последние дни. Он бежал в Киренаику, но наши люди нашли его. Он готов говорить. Но просит гарантий неприкосновенности.

    – Привезите его. Тайно. Я поговорю с ним сам. Гарантий он получит. Но только если его слова будут стоить того.

    После ухода Мато Ганнибал подошел к окну. Ночь опустилась на Александрию. Вдали, на месте будущего канала, мерцали огни тысяч факелов – работы не прекращались ни на миг. Где-то там Адар грезил о небе. Где-то в порту Гасдрубал ломал голову над нефтяными форсунками. А где-то в лесах за Альпами росло чудовище, порожденное его собственным успехом.

    Он чувствовал, как сгущается тьма вокруг его империи света. Но он не боялся темноты. Он боялся только одного – что свет, который он нес, может ослепить его самого, не дав разглядеть врага, подкрадывающегося из тени. Или того, кто уже стоит рядом, прикрываясь маской преданности.

    «Тень двойника»… Жрец говорил не только о северном варваре. Он говорил о двойственности самой власти. О том, что каждый творец неизбежно порождает своего разрушителя. Ганнибал сжал руку на рукояти кинжала – современной стали, выплавленной по его чертежам. Он был творцом. И если для сохрения своего творения нужно было стать разрушителем, он им станет. Без колебаний.

    Внизу, в городе, пробили ночные часы. Начинался новый день. День, в котором предстояло строить, изобретать, интриговать и готовиться к войне на два фронта: против варварства будущего и против варварства прошлого, воплощенного в его же искаженном отражении.

    Империя Феникса расправляла крылья. И следующее пламя, которое она изрыгнет, должно было опалить не только врагов, но и сомнения в сердце самого императора. Путь был один – через огонь.

  

  
    Глава 4 Факел в ночи и рождение «Небесного Левиафана»

    Прошло два месяца. Хамсин отступил, уступив место привычной, сухой жаре египетского лета. За это время мир Империи Феникса совершил два гигантских скачка: один – в небо, другой – в темные глубины человеческого предательства.

    Часть 1. Призрак в доспехах.

    Лекарь-грек по имени Филотерм оказался тщедушным, запуганным человеком с вечно бегающими глазами. Его доставили в Александрию под покровом ночи и поместили в одну из подземных камер дворца, некогда служивших Птолемеям винным погребом. Когда туда спустился Ганнибал в сопровождении безмолвного Мато, грек упал на колени, залепетал о пощаде и клятвах в вечной верности.

    – Встань, – холодно произнес Ганнибал, садясь на принесенный стул. – Ты лечил моего отца, Гамилькара Барку, в последние дни его жизни.

    – Да, великий император! Я делал все, что мог! Я…

    – Он умер от яда. Медленного. Который вызывал слабость, удушье, затем паралич сердца. Похоже на отравление цикутой или каким-то экзотическим алкалоидом. Ты давал ему микстуры от болей в суставах.

    Грек побледнел как полотно.

    – Я… я выполнял приказы! Мне принесли готовый состав и сказали подмешивать в питье! Клянусь Асклепием, я не знал, что это смертельно! Мне сказали – это сильное болеутоляющее, но с побочными эффектами!

    – Кто принес? Кто отдал приказ?

    – Я не видел лица! Это был человек в капюшоне, с печатью… печатью Дома Барки! Он сказал, что это воля самого царя Гамилькара, который не хочет, чтобы о его немощи знали посторонние! Я поверил!

    Ганнибал обменялся взглядом с Мато. Печать Дома Барки… Это сужало круг, но не до конца. Такую печать могли иметь он сам, Гасдрубал, высшие военачальники, доверенные администраторы.

    – Опознаешь голос?

    – Нет… голос был глухой, нарочито измененный. Но… у него была рука. Левая. На тыльной стороне кисти – шрам в виде полумесяца. И еще… он случайно обронил фразу. На пуническом, но с акцентом. На сицилийском акценте.

    Сицилийский акцент. Человек из Сицилии. Или долго живший там. Круг сжался до предела. В памяти всплыли лица: сицилийские греки, перешедшие на его сторону после разгрома Гиеронима, карфагенские наместники острова… И один, самый близкий.

    – Он больше не нужен, – кивнул Ганнибал Мато, указывая на лекаря. – Обеспечь ему… комфортное заключение. Без права контактов.

    Когда перепуганного грека увели, Ганнибал остался в полутьме погреба, чувствуя, как холодная ярость поднимается из желудка к горлу. Он догадывался. Почти был уверен. Но нужны были железные доказательства. И он знал, как их получить.

    Часть 2. «Небесный Левиафан».

    Тем временем, в оазисе Файюм, царило лихорадочное возбуждение. На огромном, специально выровненном поле, защищенном со всех сторон скалами и частоколом из пальм, стояло Чудо.

    Дирижабль «Баал-Шамим» («Повелитель Небес») был воплощением дерзкой мечты, материализованной гением Адара и знаниями Ганнибала. Его оболочка, длиной пятьдесят метров, была сшита из тысяч квадратных локтей прочнейшей китайской шелковой ткани (доставленной по Великому Шелковому пути через вассальные территории Парфии), пропитанной многослойным лаком на основе каучука и смол. Внутри – гигантский баллонет, заполненный водородом.

    Водород. Ганнибал вспомнил простейшую реакцию: пар, пропущенный над раскаленным железом. В примитивных глиняных ретортах, под наблюдением Петосирия и Адонирама, они наладили его добычу в достаточных количествах. Опасность? Да, газ был легче воздуха и взрывоопасен. Но шелк был прочен, а команда прошла суровый отбор и обучение.

    Под оболочкой висела не плетеная корзина, а настоящая гондола из легкого, но прочного бамбука и кожи, напоминающая удлиненную лодку. В ней могли разместиться пять человек: командир, пилот, штурман-наблюдатель и два стрелка-бомбардира. В носовой части был установлен усовершенствованный двигатель Адара – теперь двухцилиндровый, работавший на том же «бензине». Он вращал два деревянных пропеллера, толкающих судно вперед. Максимальная скорость – возможно, чуть быстрее скачущей галопом лошади. Но для разведки и бомбардировки с воздуха – это была невероятная сила.

    – Сир, все готово к первому свободному полету, – Адар, в кожаном шлеме и очках со слюдой, защищающих глаза от ветра, отдавал честь. Его команда, одетая в одинаковые темно-синие комбинезоны, замерла в ожидании.

    – Покажите, на что он способен, – сказал Ганнибал, поднимаясь на специальную смотровую вышку.

    Раздалась команда. Механики отпустили удерживающие канаты. «Баал-Шамим», мягко покачиваясь, оторвался от земли. Тихий возглас восторга пронесся среди наблюдателей. Гондола оторвалась от помоста. Мотор чихнул, из выхлопной трубы повалил дым, и затем затарахтел ровнее. Пропеллеры завертелись. Дирижабль, медленно и величаво, как левиафан, пробуждающийся от сна, начал движение вперед, набирая высоту.

    Он плыл над оазисом, его тень скользила по пальмовым рощам и зеркалам оросительных прудов. С высоты в сто, затем в двести локтей открывалась потрясающая картина. Ганнибал, глядя в подзорную трубу, видел, как Адар в гондоле что-то кричит штурману, как стрелки тренируются наводить простейший визир на цели, размеченные на земле белыми полотнищами.

    Полет длился около часа. Дирижабль описал широкий круг, продемонстрировал возможность маневрирования, подъема и снижения, и затем, извергнув часть водорода через клапан, плавно опустился на место старта. Аппарат приземлился мягко, его тут же привязали десятки канатов.

    Сойдя по трапу, Адар был бледен от напряжения, но счастлив.

    – Сир! Все системы работают! Управляемость удовлетворительная! Запас топлива позволяет находиться в воздухе до пяти часов! Мы можем нести до пятисот килограммов полезного груза!

    – Бомбовую нагрузку, – уточнил Ганнибал.

    – Да, сир. Мы уже отлили первые образцы бомб. Корпуса из тонкого чугуна, наполнение – «Плоть Баала» с детонаторами «Искра Баала». Прицеливание примитивное, сброс вручную. Но с нашей высоты и неподвижности цели…

    – Этого достаточно, – Ганнибал обвел взглядом дирижабль. Он был великолепен. И страшен. Первый в мире стратегический бомбардировщик, появившийся за две тысячи лет до срока. – Готов ли экипаж к боевому заданию?

    Адар замер. В его глазах промелькнула тень.

    – Мы… готовы исполнить приказ, сир.

    – Хорошо. Ждите распоряжений. И начните работу над вторым экземпляром. Больше, прочнее, с двумя моторами.

    Часть 3. Нефтяной флот.

    Известия с верфей Сицилии были столь же обнадеживающими. Гасдрубал, получив от брата схему распылительной форсунки и принцип циклонной топки, совершил невозможное. За два месяца он вместе с лучшими механиками и алхимиками (включая привлеченного к проекту Гелона) переоборудовал пароход «Баал-Шамаш».

    Принцип был прост, но гениален: тяжелая нефть подогревалась в котле, превращаясь в вязкую жидкость, затем мощным поршневым насосом (привод от вспомогательной паровой машины) подавалась под давлением в систему медных трубок и распылялась через тонкие сопла в камеру сгорания, куда нагнетался воздух. Получался факел невероятной температуры. КПД котла вырос в полтора раза. Исчезла необходимость в армии кочегаров, таскающих уголь. Запас хода увеличился втрое при том же объеме хранилищ.

    На испытаниях «Баал-Шамаш», оставляя за собой характерный черный дым, легко обогнал самый быстрый угольный пароход и нагнал быструю греческую триеру под парусами. Но главным было не это. Гасдрубал продемонстрировал применение «Дыхания Харибды» – паровой катапульты, метавшей капсулы с «Огнем Баала» – на ходу. Корабль мог теперь с безопасного расстояния выстреливать струей жидкого огня, превращая вражеское судно в пылающий костер.

    – Брат, – докладывал Гасдрубал, уже в Александрии, разложив перед Ганнибалом чертежи, – это меняет все. Мы можем послать эскадру в Индийский океан, не опасаясь за снабжение углем. На нефть можно перевести не только военные корабли, но и грузовые. Скорость доставки войск и грузов увеличится в разы.

    – Сколько нужно, чтобы переоборудовать весь флот?

    – При максимальном усилии верфей – год. Но я предлагаю начать с ударной группы: десять «Харибд» и двадцать быстроходных крейсеров нового типа, которые мы уже заложили – «Фениксы». Они будут меньше, но быстрее и маневреннее, нести по две «гром-трубки» на борту.

    – Утверждаю. Ресурсы – без ограничений. Привлекай всех, кто нужен. Но секретность.

    – Я понимаю. Уже произошел один инцидент – пытались подкупить одного из механиков. Он доложил. Мы… ликвидировали соблазнителя и его подосланных людей. Механик повышен в жалованье и переведен на закрытый объект.

    – Правильно, – кивнул Ганнибал. Система контроля работала. Но утечка, приведшая к появлению «двойника», все же произошла. Нужно было закрывать и эту брешь.

    Часть 4. Координаты тени.

    Доказательства против виновного в смерти отца собирались методично, как мозаика. Мато, ставший не только телохранителем, но и главой императорской тайной службы, доложил:

    – Человек с полумесяцем на левой руке – Гискон, сын Ганнона. Карфагенский аристократ, бывший морской командир. После падения своей партии он присягнул вашему отцу, затем вам. Был назначен наместником Лилибея в Сицилии за показную лояльность. Сицилийский акцент он приобрел за годы службы там. Следы: мы нашли посредника, через которого он заказывал яд у египетского алхимика из круга Петосирия (алхимик уже «утилизирован»). Мотив: месть за падение своего дома и… амбиции. Он считал, что после смерти сильного Гамилькара и при вашей увлеченности техникой реальная власть в Карфагене перейдет к старой аристократии, а он станет ее лидером.

    – Где он сейчас?

    – В Карфагене. Готовится к празднествам по случаю открытия канала. Чувствует себя в безопасности.

    Ганнибал смотрел на пламя масляной лампы. Гискон… Фамильное имя его заклятых врагов. Он всех их перебил, но один уцелел, притаился и нанес удар в спину. Не ему, а его отцу. Из ревности? Из амбиций? Неважно. Он должен был ответить. Публично и жестоко. Но не сейчас. Сначала – северная угроза.

    Разведка, наконец, принесла долгожданные плоды. Внедренный агент, галл из племени бойев, прошедший через лагерь «двойника», сумел передать донесение. Лагерь находился в глубине Герцинского леса, в долине, защищенной скалами, примерно в двадцати днях пути на север от Альп. Это было не просто стойбище – уже некое подобие городища, с частоколом, кузнями, даже примитивной верфью на реке. Вождь, именующий себя «Великим Зничем» (искаженное славянское слово, дошедшее через посредников), действительно создал культ огня. У него было около трех тысяч последователей: отщепенцы из десятков племен, беглые рабы, разбойники. И самое главное – у них было оружие.

    Агент описал «огненные палицы» – фактически, большие ручные сифоны, заряжаемые примитивной горючей смесью (похоже, на основе нефти и смолы), которые метали струю огня на двадцать-тридцать шагов. Были и катапульты, бросающие глиняные горшки с зажигательной смесью. И были «грохочущие палки» – примитивные, ненадежные, но все же однозарядные ружья большого калибра, сделанные из кованого железа и стреляющие чем попало. Порох, судя по всему, они делать умели, но плохо – он был низкокачественным, часто не срабатывал. Но факт оставался фактом: утечка была масштабной. Кто-то из алхимиков или оружейников, возможно, целая группа, сбежала и продала свои знания.

    – Они готовятся к большому походу, – передавал агент. – Знич говорит, что «огонь очистит юг от укротителей молний и железных птиц». Он знает о тебе, император. И ненавидит. Считает, что ты украл «огонь богов» и используешь его для порабощения, а он несет «свободный огонь» всем народам. Его цель – пройти через Галлию, перевалить через Альпы и сжечь «логово Феникса» – Карфаген.

    Ганнибал выслушал доклад Мато. Угроза из гипотетической стала конкретной. Три тысячи фанатиков с зажигательным оружием могли натворить бед в тылу, пока основные силы империи будут готовиться к походу на Восток. Этого допустить было нельзя.

    Часть 5. Операция «Северный Факел».

    План был разработан быстро и четко. Уничтожить лагерь в лесу силами легионов – значит, завязнуть в долгой и кровопролитной партизанской войне. Нужно было карающее возмездие, быстрое, тотальное и демонстративное. И здесь на сцену вышел «Баал-Шамим».

    Операцию назначили на полнолуние. Дирижабль был тайно перегнан на передовую базу – в только что отстроенную крепость «Альпийский страж» на южных склонах Альп, в землях покоренных галльских племен. Его сопровождала рота «Хабирату» и команда механиков во главе с Адаром. На борт погрузили специальный груз: двадцать авиабомб с «Плотью Баала» и четыре бочонка с концентрированным «Огнем Баала» с дистанционными взрывателями.

    Экипаж из пяти человек возглавил лично Адар. Вторым пилотом был лучший из его учеников, нумидиец по имени Сифакс. Получив последние наставления от Ганнибала (который прибыл на базу инкогнито), дирижабль в сумерках отчалил от земли и скрылся в ночном небе, взяв курс на север.

    Полет длился всю ночь и часть утра. Адар, пользуясь картами, составленными по описаниям агента, и примитивным компасом, вел корабль над спящим миром. Под ними проплывали темные массивы лесов, серебристые ленты рек, редкие огоньки стойбищ. Они летели на высоте, с которой люди на земле были не видны, а шум мотора терялся в шелесте ветра.

    На рассвете они вышли на цель. Долина в Герцинском лесу. С высоты она выглядела как грязная рана на зеленом теле леса: вырубленные деревья, частокол, дымок десятков костров, примитивные постройки. В центре – большое деревянное здание, похожее на храм или длинный дом. Вокруг него уже копошились люди. Агент сообщил, что на полнолуние назначено большое жертвоприношение и военный совет.

    – Готовьте бомбы, – тихо скомандовал Адар. Дирижабль, почти бесшумно (мотор был заглушен на подходе, шли по ветру), завис над долиной. Стрелки царапнули зажигательные полоски о шершавую стенку гондолы, поднесли к фитилям бомб.

    – Первая серия… по периметру лагеря. Чтобы отрезать пути к бегству. Сброс!

    Четыре черные чугунные «капли» полетели вниз. Прошло несколько секунд тишины. Затем снизу донеслась серия глухих, мощных взрывов. Столбы пламени и дыма взметнулись у частокола. Послышались крики ужаса.

    – Вторая серия… по кузницам и складам. Сброс!

    Еще четыре бомбы. На этот раз взрывы сопровождались дополнительными хлопками и выбросами искр – это рвался пороховой запас «огненников».

    В лагере началась паника. Люди метались, как муравьи, потревоженные в муравейнике. Из большого дома выскочил высокий человек в шкурах и рогатом шлеме, размахивая копьем. Он что-то кричал, указывая на небо. Несколько человек побежали к примитивным баллистам.

    – Цель – вождь. И этот храм. Зарядить «огненные бочки». Установить взрыватели на пять секунд. Сброс!

    Два бочонка, больше похожие на большие горшки, полетели вниз. Они разбились о крышу длинного дома. На мгновение ничего не произошло. А затем… Ослепительная вспышка оранжево-белого пламени поглотила здание целиком. Не просто взрыв – это был всепожирающий пожар, который не горел, а лился, как вода, растекаясь по дереву и заливая все вокруг. Это был «Огонь Баала» в концентрированном виде. Крики из лагеря превратились в единый нечеловеческий вопль ужаса и боли.

    – Поднять высоту! Дать тягу! – скомандовал Адар. Мотор заработал на полную мощность. Дирижабль начал набирать высоту и уходить от долины, которая теперь превратилась в гигантский костер. Черный, едкий дым столбом поднимался к небу. Пламя бушевало, перекидываясь на лес по краям долины. Никто не мог выжить в этом аду. Никто.

    Адар, бледный, смотрел вниз на свое творение. Он не испытывал торжества. Только холодную пустоту и легкую тошноту. Это было слишком просто. Слишком… безличное убийство.

    – Задание выполнено, командир, – тихо сказал штурман.

    – Ложимся на обратный курс, – отозвался Адар. Он больше не смотрел вниз.

    Часть 6. Церемония и расплата.

    Тем временем, в Карфагене, шли грандиозные приготовления к открытию Канала Феникса. Со всех концов империи съезжались сатрапы, наместники, вассальные цари, посольства от еще независимых государств. Город, отстроенный заново после гражданской войны, сиял мрамором и золотом. В воздухе витала атмосфера праздника и могущества.

    Ганнибал вернулся из альпийской крепости как раз к началу церемонии. Он появился на трибуне в полном императорском облачении: пурпурный плащ, кираса из полированной стали с изображением феникса, золотой дубовый венок – дар италийских городов. Рядом с ним, на отдельном кресле, сидела Мария с маленьким Гамилькаром на руках. Она была бледна, но держалась с достоинством. Живот уже не был так заметен – дочь родилась две недели назад, была здорова и оставалась во дворце с кормилицами. Ее назвали Танит-Элина, как и решили.

    Торжество было грандиозным. После речей и жертвоприношений (символических – быка, а не людей) Ганнибал сам повернул массивный штурвал из слоновой кости и бронзы, отдавая механическую команду. Вдали, у шлюзов, загремели заслонки, и могучий поток средиземноморской воды хлынул в канал, навстречу водам Горьких озер. Толпа замерла, а затем разразилась ликующим криком. Это был акт творения, достойный богов.

    На пиру, устроенном после церемонии во дворце суффетов, Ганнибал поднял кубок.

    – За Империю Феникса! За новый мир, который мы строим! И за вечный покой тех, кто отдал жизни для его величия! – Его взгляд скользнул по лицам пирующих и на мгновение задержался на Гисконе, сыне Ганнона, который сидел за столом второстепенных сановников и старательно улыбался.

    Пир был в разгаре, когда в зал вошел Мато. Он подошел к императору и что-то шепнул ему на ухо. Ганнибал кивнул, лицо его стало каменным. Он поднялся.

    – Друзья, соратники! Пришло время еще одного торжественного акта. Акта справедливости.

    Зал затих. Гискон почувствовал неладное и начал медленно отодвигать стул.

    – Два года назад, в этом самом городе, от руки предателя пал великий человек, мой отец, Гамилькар Барка. Мы думали, что он умер от болезни. Мы ошибались. Его отравили. Тот, кому он доверял. Тот, кто принес клятву верности нашей семье. Этот человек – среди нас.

    В зале повисла гробовая тишина. Все глаза невольно обратились к Гискону, который замер, как кролик перед удавом.

    – Приведите обвиняемого и свидетеля, – скомандовал Ганнибал.

    Стража ввела бледного, но держащегося с достоинством Гискона в центр зала. Затем привели лекаря Филотерма. Грек, дрожа, но четко, под присягой повторил все, что говорил Ганнибалу. Он опознал Гискона по шраму и голосу. Мато представил вещественные доказательства: перехваченные письма, показания алхимика (зачитанные, так как сам он «исчез»), записи о покупке яда.

    – Что ты можешь сказать в свое оправдание? – спросил Ганнибал, и его голос был холоден, как лед.

    Гискон знал, что игра проиграна. Но гордость старого аристократа не позволила ему унижаться.

    – Я не оправдываюсь. Гамилькар и ты, его выскочка-сын, уничтожили мой род, мой город, нашу старую доблесть! Вы заменили честь купца и воина грохотом машин и вонью алхимиков! Я отомстил. Хотя бы за часть. Я только жалею, что не смог добраться до тебя!

    В зале многие аристократы опустили глаза. Его слова нашли отклик в их сердцах, но страх был сильнее.

    – Признание принято, – сказал Ганнибал. – За убийство царя, отца императора, предательство и измену – единственная кара. Но не просто смерть. Ты предал огонь нашей семьи. Ты потушил его в жилах моего отца. Поэтому и казнь твоя будет через огонь. Не быстрый. Медленный. Пусть Баал-Хаммон рассудит тебя.

    Гискона, несмотря на его сопротивление, схватили гвардейцы. Его вывели из зала под мертвое молчание пирующих. Казнь совершили на следующий день на главной площади, на том самом медном кресте, который когда-то готовили для врагов Ганнибала. Его не подожгли сразу. К его ногам подкладывали угли, раздувая их мехами, чтобы жар постепенно, в течение часов, поднимался вверх. Это была мучительная смерть, и Ганнибал наблюдал за ней с балкона дворца, не отрывая глаз, пока последний крик не стих. Он мстил не только за отца. Он посылал сообщение всем остальным: даже тень мысли об измене будет выжжена каленым железом.

    Часть 7. Новые горизонты.

    Через неделю, когда город еще обсуждал ужасную казнь и чудесное открытие канала, во дворец к Ганнибалу вошли Адар и Мато с докладом об операции «Северный Факел».

    – Лагерь уничтожен полностью, сир. Наши наземные разведчики, вошедшие в долину через три дня после удара, не нашли ни одного выжившего. Лес вокруг выгорел на несколько стадиев. Угроза ликвидирована.

    – Потери?

    – Никаких. «Баал-Шамим» вернулся на базу с минимальными повреждениями обшивки от стрел. Экипаж… в порядке.

    Ганнибал видел, что Адар не в порядке. Юноша видел ад, который создал своими руками.

    – Ты выполнил долг, Адар. Ты спас жизни тысяч наших солдат и мирных жителей Галлии, которых ограбил бы и сжег этот фанатик. Иногда хирург должен отрезать гниющую конечность, чтобы спасти тело. Запомни это. Иди, отдохни. Твоя следующая задача – мирная. Разработай дирижабль для перевозки пассажиров и грузов между Александрией, Карфагеном и Римом.

    – Пассажиров, сир? – Адар удивленно поднял глаза.

    – Да. Почта, чиновники, срочные грузы. Чтобы управлять империей, нужно быть быстрее, чем кони и корабли. Теперь у нас есть крылья. Используй их.

    Когда Адар ушел, Ганнибал обратился к Мато:

    – Найти всех, кто имел отношение к утечке технологий на север. Всех, кто мог знать о порохе, «Огне Баала» и примитивной металлургии и исчез за последние три года. Найти их семьи, их связи. И очистить. Без шума. Чтобы даже памяти о них не осталось.

    – Будет сделано.

    Оставшись один, Ганнибал подошел к огромной карте, занимавшей всю стену. На ней его империя была окрашена в багровый цвет. Багровый, как цвет феникса, как зарево пожара над Герцинским лесом, как кровь на медном кресте. Запад и Север умиротворены. Полностью? Нет. Но главная угроза уничтожена.

    Теперь взгляд неудержимо тянулся на Восток. Парфия. Индия. Китай. Бескрайние просторы, несметные богатства, древние цивилизации. Его флот, пожирающий мили на нефтяной диете. Его армия, вооруженная пушками и ружьями. Его дирижабли, парящие в небе. И его воля, скованная в сталь опытом двух жизней.

    Он подошел к колыбели, где спала его новорожденная дочь, Танит-Элина. Маленькое, беззащитное существо. Для нее он создавал этот мир. Мир без Рима, мир, где Карфаген будет владыкой тысячелетия. Мир, где технологии, рожденные в муках войны, должны принести, наконец, мир. Или, по крайней мере, тот порядок, который он считал миром.

    Он знал, что его империя – чудовищный гибрид, мутант истории. Она не была ни демократией, ни республикой, ни даже традиционной монархией. Это была технократическая диктатура, держащаяся на страхе, чуде и личности одного человека. Что будет, когда он умрет? Сможет ли Гамилькар, воспитанный среди машин и чертежей, удержать это лезвие? Сможет ли его дочь? Вопросы без ответов.

    Но сейчас было не время для сомнений. Канал открыт. Небо покорено. Нефть течет в топки флота. Армия жаждет новых походов. Нужно было двигаться дальше. Всегда дальше.

    Он позвал секретаря.

    – Написать указы. Первый: Адару, сыну Замара, присвоить титул «Архонт Небес» и передать в ведение все работы по воздухоплаванию. Второй: Гасдрубалу Барке – титул «Архонт Морей» и все ресурсы для переоборудования флота. Третий: Калликрату – подготовить дипломатические миссии в Парфию и к царям Индии. Предложить торговлю. На наших условиях. Четвертый: армии – начать передислокацию к восточным границам. Цель – обеспечить безопасность наших новых морских путей в Индийский океан.

    Он снова посмотрел на карту. Путь на Восток был открыт в буквальном смысле. Теперь предстояло открыть его в смысле политическом и военном. И если кто-то захочет встать на пути… у него теперь были не только «Горные драконы». У него было небо, полное огня. И он не боялся его использовать.

    Империя Феникса, родившаяся из пепла старого Карфагена, прошла свое первое, внутреннее очищение огнем. Теперь ей предстояло обратиться лицом к внешнему миру и либо поглотить его, либо трансформировать до неузнаваемости. А Ганнибал Барка, гений Карфагена, стоял у руля этой титанической переплавки истории, чувствуя на своем лице легкое дуновение ветра с востока. Ветер пах сандалом, пряностями и далекими, незнакомыми войнами.

  

  
    Глава 5 Крылья прогресса и запах гвоздики

    Шел второй год после открытия Канала Феникса. Империя, подобно могучей реке, нашла новое русло и устремилась в него всей своей мощью. Два крыла этой мощи – воздушное и морское – теперь крепли и расправлялись, готовясь к прыжку через океаны и континенты.

    Часть 1. «Кузница Аэтоса».

    В оазисе Файюм, который теперь носил официальное название «Колония Аэтос» («Орлиное гнездо») и был обозначен на секретных картах как Объект «Небо-1», кипела работа, сравнимая разве что с усилиями целой страны. После успеха «Баал-Шамима» и ликвидации северной угрозы, Ганнибал отдал приказ о строительстве трех новых дирижаблей усовершенствованной конструкции. Адар, теперь носивший титул «Архонт Небес» и знак отличия – серебряный значок с расправленными крыльями, окруженными молниями, – сутками не выходил из главного ангара.

    Новые дирижабли, получившие названия «Феникс», «Танит» и «Горный Дракон», были на треть больше своего предшественника. Их длина достигала семидесяти метров. Каркас, вместо комбинации бамбука и твердых пород дерева, теперь собирался из легких, но невероятно прочных полых трубок, сделанных из нового сплава на основе алюминия. Да, алюминий. Ганнибал, вспомнив о бокситах, отправил геологов в Галлию и Италию, и залежи были найдены. Процесс получения чистого металла был невероятно энергоемок (использовались мощнейшие угольные печи и примитивная электролизная ванна с батареями, собранными по принципу Вольтова столба), но результат того стоил. Легкий, не ржавеющий металл стал основой нового каркаса.

    Оболочку шили теперь не из шелка, а из прорезиненной ткани. На мини-НПЗ в Мемфисе, помимо бензина и керосина, научились получать побочные продукты, включая вещества, похожие на синтетический каучук. Ткань, пропитанная этим составом, была практически непроницаемой для газов и обладала высокой прочностью на разрыв.

    Но сердцем новых дирижаблей были двигатели. Адар и его команда механиков, вдохновленные успехом первого двухцилиндрового агрегата, создали четырехцилиндровый V-образный двигатель внутреннего сгорания. Он был мощнее, немного экономичнее и, что важно, надежнее. Система зажигания была усовершенствована: вместо раскаленной трубки использовался простейший магнето, идею которого Ганнибал подсмотрел в глубинах памяти. Топливо – тот же бензин, но уже более тщательно очищенный. Каждый дирижабль нес два таких двигателя в отдельных гондолах по бокам, что обеспечивало лучшую управляемость и резерв на случай поломки.

    Вооружение тоже эволюционировало. Вместо ручного сброса бомб, в гондоле появился простейший бомбовый прицел с механическим вычислителем угла сноса (разработанный греком-математиком из Александрийской библиотеки) и электрическая система сброса (использовались примитивные аккумуляторы). Бомбы теперь были двух типов: фугасные с «Плотью Баала» и зажигательные с гелеобразным «Огнем Баала» нового поколения, который горел даже на воде.

    В огромных ангарах, освещенных яркими керосиновыми лампами-«солнцами», три исполинских сигарообразных тела обретали форму. Запах смолы, лака, горячего металла и пота смешивался в густой, почти осязаемый коктейль. Сотни людей – плотники, слесари, ткачи, химики – работали как части одного гигантского механизма. Дисциплина была железной, секретность – абсолютной. Нарушителей «Правила Огненной горы» ждала немедленная и беспощадная кара, о чем напоминали висевшие на главных воротах ржавые цепи и обугленные колья – молчаливые свидетельства судьбы двух рабочих, попытавшихся передать эскиз каркаса наружу.

    Часть 2. Ученики Орла.

    Одним утром Адару доложили о прибытии особых гостей. К ангару подъехала закрытая колесница в сопровождении отряда «Хабирату». Из нее вышли трое молодых людей. Самому старшему, карфагенянину, было не больше восемнадцати. Двум другим, иберийцу и нумидийцу – лет по шестнадцать.

    – Архонт Адар, – старший отдал честь, поднеся кулак к груди в новой, установленной Ганнибалом манере. – Мы прибыли по личному приказу Императора. Для обучения.

    Адар, вытирая руки масляной тряпкой, окинул их оценивающим взглядом. Они были сыновьями ближайших сподвижников Ганнибала, людьми, чья преданность не подвергалась сомнению.

    – Имена?

    – Бодилкар, сын Махарбала, командующего кавалерией.

    – Луско Младший, сын Луско, вождя иберийской пехоты.

    – Массива, сын Мато, командира «Хабирату».

    Адар кивнул. Избранные крови. Дети войны, выросшие под грохот «Горных драконов» и в тени летающих машин. Они были будущим империи не по крови, а по духу.

    – Вы понимаете, куда пришли? Здесь не место для аристократических замашек. Здесь пахнет смазкой, кислотами и потом. Здесь правят математика, физика и железная дисциплина. Вы готовы учиться?

    – Так точно, архонт! – хором ответили трое. В их глазах горел тот же огонь, что когда-то горел в нем самом – огонь любопытства и жажды нового.

    Обучение началось с основ. Адар лично водил их по цехам, объясняя принципы аэродинамики (называя это «наукой о воздушных потоках»), устройство двигателя, химию газов, метеорологию. Они дни напролет корпели над чертежами, изучали свойства материалов, проводили расчеты подъемной силы. Они узнали, что такое «точка росы», «направление ветра» и «аэродинамическое сопротивление».

    Затем настало время практики на учебном аппарате – уменьшенной копии «Баал-Шамима», названной «Сокол». Сначала – наземные тренировки, отработка команд, изучения приборов. Затем – полеты на привязи, где Адар объяснял каждое свое действие. И наконец, первые самостоятельные подъемы. Бодилкар, обладавший холодным, расчетливым умом отца-кавалериста, схватывал управление быстрее всех. Луско Младший, унаследовавший яростный темперамент иберийцев, был смел до безрассудства, что несколько раз едва не приводило к авариям. Массива, сын следопыта, оказался прирожденным штурманом и наблюдателем – его зоркие глаза с высоты замечали детали, невидимые другим.

    Самым сложным стал курс бомбометания. Для этого в пустыне, в стороне от колонии, был построен полигон «Мишень». На песке были выложены огромные концентрические круги, силуэты кораблей и укреплений. Ученики совершали сотни вылетов на «Соколе», сбрасывая на полигон мешки с песком, окрашенным в разные цвета. Адар учил их учитывать скорость ветра на разных высотах, скорость носителя, угол пикирования. Он внедрил систему: командир (Бодилкар) принимает решение о заходе на цель, штурман (Массива) рассчитывает данные, бомбардир (Луско Младший) работает с прицелом и рычагом сброса.

    – Помните, – говорил Адар, глядя на их сосредоточенные лица после очередного удачного попадания в центр «крепости», – вы сбрасываете не просто железные болванки. Вы сбрасываете смерть. Решение о ее применении принимает только Император или старший командир на месте. Ваша задача – выполнить приказ точно, без эмоций, как механик поворачивает ключ. Вы – не боги, карающие с небес. Вы – инструмент воли Империи. Понятно?

    – Так точно, архонт!

    Он видел, как в их глазах загорались искры того же холодного фанатизма, который когда-то зажег в нем Ганнибал. Они были его детищами, новым поколением «воздушных воинов», для которых полет и война были неразделимы. Это пугало его иногда, но и наполняло гордостью.

    Часть 3. «Баал-Шамаш» и первые мили на нефти.

    Пока в Файюме ковались крылья Империи, на верфях Мессаны, Сиракуз и самой Александрии бушевала не меньшая стройка. Гасдрубал, «Архонт Морей», превратился в одержимого демона прогресса. Его резиденция на борту флагмана «Харибда-1» была завалена чертежами, моделями и образцами металла.

    Переоборудование флота на нефтяное топливо шло полным ходом. Главной проблемой была не сама переделка котлов (схему форсунок и циклонных топок уже отработали), а логистика. Нефть добывали в нескольких местах: основные скважины были в районе Баку (земли, подконтрольные парфянам, но по договору отданные карфагенянам за «технологическую помощь»), в Сирии и в Египте, близ Горьких озер. Ее нужно было доставлять на основные базы флота: в Карфаген, Александрию, Мессану.

    Для этого Гасдрубал создал первый в мире танкерный флот. Старые, широкие грузовые корабли – гуллы – переоборудовали: их трюмы делили на герметичные отсеки, обшитые свинцом и смолой, куда закачивали нефть. Эти «черные корабли», как их прозвали матросы, стали кровеносными артериями новой военной машины.

    Первыми на чистой нефти стали ходить два новых корабля, с самого начала построенные под это топливо: крейсер «Феникс» и разведывательный корабль «Стрела». Их испытания в Средиземном море прошли блестяще. Затем пришла очередь ударной группы.

    Одним ясным утром эскадра в составе флагмана «Харибда-1» (уже переоборудованного), крейсера «Феникс», двух нефтяных танкеров и трех традиционных парусно-гребных судов обеспечения вышла из Александрии, прошла по Каналу Феникса (что уже стало рутиной) и вышла в Красное море.

    Для моряков, даже бывалых, это был новый мир. Багровые скалы Аравийской пустыни, изумрудная вода коралловых отмелей, невиданные рыбы. И нестерпимая, сухая жара. Но Гасдрубал гнал их вперед. Целью была разведка и первое утверждение присутствия Империи Феникса в этих водах.

    Плавание шло вдоль африканского побережья. Названия, которые давал местам Гасдрубал (сверяясь с секретными картами Ганнибала, основанными на «воспоминаниях» о более поздних эпохах), были просты и функциональны: «Бухта Угольная» (там обнаружили выходы угольных пластов), «Мыс Жары», «Залив Штилевой».

    Через две недели плавания «Стрела», шедшая впереди эскадры, дала сигнал: «Вижу землю на востоке». Это был остров. Небольшой, покрытый густой, ярко-зеленой растительностью, от которого даже на расстоянии тянуло сладковатым, пряным ароматом. Гасдрубал, сверяясь с картой Ганнибала, усмехнулся. Остров был помечен как «Первая жемчужина». Согласно заметкам, здесь должны были расти деревья, кора которых – корица.

    – Становиться на якорь на безопасном расстоянии, – приказал Гасдрубал. – Спустить шлюпки. Десантная партия – двадцать человек, в легком вооружении, с переводчиком-египтянином. Командир – капитан «Стрелы» Гимилькон.

    Высадка была больше похожа на церемонию, чем на военную операцию. Шлюпки причалили к пологому песчаному пляжу. Несколько десятков темнокожих людей в набедренных повязках, вооруженных луками и копьями, наблюдали за ними с кромки леса, не проявляя явной агрессии. Гимилькон, следуя инструкциям, приказал солдатам остаться у шлюпок, а сам с переводчиком и двумя гвардейцами, неся сверкающие безделушки из стекла и куски соли (универсальная валюта), двинулся навстречу.

    Контакта как такового не получилось. Язык островитян был непонятен. Но язык жестов и блестящих подарков сработал. Через час туземцы, потеряв настороженность, позволили карфагенянам пройти в свою деревню – несколько десятков хижин из тростника и пальмовых листьев. И тут моряков окончательно сразил аромат. Он исходил от сложенных под навесами связок тонкой, свернутой в трубочки коры.

    Корица. Настоящая, цейлонская корица, которую в мире Средиземноморья знали лишь понаслышке как диковинную и страшно дорогую пряность, доставляемую ливийскими купцами через десятки посредников. А здесь ее было… просто. Сушеные связки лежали, как дрова.

    Гимилькон, не теряя достоинства, показал жестами, что хочет купить. Он предложил топор, горсть стеклянных бусин, железный нож. Глаза вождя островитян (пожилого человека с ритуальными шрамами на груди) загорелись. Железо было для них неслыханной ценностью. Сделка состоялась: нож и топор за две большие связки коры и несколько молодых саженцев в глиняных горшках (это была отдельная, тайная инструкция Ганнибала – привезти живые растения).

    Пока грузили драгоценный груз, Гимилькон и его люди осмотрели остров. Помимо корицы, они обнаружили заросли дикого перца, имбирь и какие-то незнакомые плоды. Остров был маленьким раем, не знавшим ни колеса, ни железа, ни жадности.

    – Капитан, – шепнул один из молодых матросов, вдыхая пряный воздух, – мы будем богами! Мы можем вывезти отсюда целый корабль этой коры!

    – Молчи, – отрезал Гимилькон. – Мы не грабители. Мы – представители Империи. Мы установили контакт. Теперь сюда придут торговые миссии. Империя будет контролировать этот остров. Аккуратно. Но контролировать.

    Они пробыли на острове два дня, обменивая безделушки на пряности и составляя карту. Никаких конфликтов не возникло. Перед отплытием Гимилькон, по указанию Гасдрубала, вручил вождю бронзовую табличку с изображением феникса и надписью на пуническом и греческом: «Под защитой Империи Феникса. Год 1 от открытия Восточного пути». Вряд ли вождь понял смысл, но блестящий металл произвел впечатление.

    Эскадра двинулась дальше на юг, оставив за собой первую зарубку на стволе колониальной экспансии. Следующие острова, обнаруженные в течение месяца, принесли новые сокровища: мускатный орех, гвоздику (ее острый, дурманящий запах матросы чувствовали за мили до земли), черный перец горошком. Каждый раз процедура повторялась: осторожный контакт, демонстрация силы (иногда достаточно было одного залпа из ручной «гром-трубки» в воздух), выгодный обмен, установка таблички.

    Гасдрубал, стоя на мостике «Харибды», смотрел на груз танкеров, где рядом с бочками нефти теперь лежали мешки и тюки с пряностями, чья стоимость в пересчете на золото в Александрии или Карфагене была астрономической. Он думал не о богатстве. Он думал о стратегии. Эти острова были крошечными. Но они контролировали морские пути в неизведанный океан и к берегам Индии. Теперь, имея здесь базы, карфагенский флот мог плавать куда дальше и дольше. И следующей целью, как ему было известно из бесед с братом, было устье Инда и контакт с царствами Индостана.

    Часть 4. Слияние двух стихий.

    Возвращение эскадры Гасдрубала в Александрию стало триумфом. Доки не могли вместить всех желающих увидеть диковинные растения и вдохнуть пьянящие ароматы восточных пряностей. Калликрат, всегда прагматичный, уже составлял планы по созданию государственной монополии на торговлю пряностями и отправке первых постоянных гарнизонов на «Острова Благовоний», как их уже окрестили.

    Ганнибал, выслушав доклад брата, остался доволен.

    – Ты сделал больше, чем я ожидал, – сказал он в своей картографической комнате, где на столе уже лежали новые чертежи – на этот раз больших океанских нефтяных крейсеров с металлическими корпусами. – Ты не просто нашел пряности. Ты нашел ключи к океану. Теперь эти острова – наши маяки и наши крепости. Как продвигается переоборудование флота?

    – Еще десять «Харибд» и пять «Фениксов» переведены на нефть. Через полгода Средиземноморская эскадра будет полностью нефтяной. А для Индийского океана я предлагаю строить новые корабли с нуля. Больше, с лучшей мореходностью, с усиленной артиллерией. «Океанские драконы».

    – Утверждаю. Ресурсы – есть. Но есть и другая задача, – Ганнибал подошел к окну, выходящему на внутренний двор, где в клетке из сетки стоял учебный «Сокол». – Скоро будут готовы три новых дирижабля. Им нужна не просто учебная, а боевая задача. Для закрепления господства на островах и для разведки побережья Индии. Я хочу, чтобы твои корабли и воздушные суда Адара действовали вместе.

    Идея была революционной. Гасдрубал, привыкший мыслить категориями морских сражений, поначалу отнесся к ней скептически.

    – Брат, дирижабль – это хрупко. Шторм, сильный ветер…

    – Дирижабль не будет летать в шторм. Он будет базироваться на островах, где ты установишь якорные мачты и эллинги. Он будет вылетать на разведку, когда море спокойно. Он сможет обозревать сотни миль, находить твои корабли, обнаруживать угрозы с берега, наводить артиллерию. А в случае необходимости – наносить бомбовые удары по прибрежным укреплениям или скоплениям кораблей. Это глаза и кулак твоего флота, протянутые на сотни стадиев вперед.

    Гасдрубал задумался, представляя картину: его эскадра приближается к незнакомому берегу Индии. Над ней, высоко в небе, парит «Феникс» или «Горный Дракон», с которого штурман сигнализирует семафором о глубинах, отмелях, расположении вражеских сил. Это меняло все.

    – Это… гениально, – наконец выдохнул он. – Но для этого нужны тренировки. Совместные учения.

    – Именно. Как только Адар доложит о готовности новых кораблей и экипажей, ты заберешь их на специальном транспорте (я уже велел переоборудовать один из больших нефтяных танкеров в плавучую базу для дирижаблей) и отправишься во вторую экспедицию. На этот раз – к берегам Индии. Цель: установить контакт с местными царствами, показать флаг, разведать обстановку. И если представится случай… продемонстрировать возможности нашего нового союза – неба и моря.

    – А если индийцы окажутся враждебны? У них есть слоны, большие армии…

    – Тогда ты продемонстрируешь им, что слоны и армии бессильны против бомб, падающих с неба, и кораблей, плюющихся огнем на расстоянии двух стадиев. Мы не ищем завоевания Индии. Не сейчас. Мы ищем союзников, вассалов и торговые пути. Но если они выберут войну… мы покажем им, что такое война нового времени.

    Часть 5. Крещение «Феникса».

    В «Колони Аэтос» работы подходили к концу. Три новых дирижабля стояли в ангарах, сверкая свежей краской и лаком. На их бортах красовались грозные имена и эмблемы: восстающий из пламени феникс, лик богини Танит и стилизованная морда дракона. Экипажи были сформированы. Флагманом воздушной эскадры, естественно, командовал Адар. На «Танит» был назначен Бодилкар, сын Махарбала, его экипаж состоял из лучших выпускников первой школы воздухоплавания. На «Горный Дракон» – Луско Младший, чья бесшабашность была обуздана жесткой дисциплиной и ответственностью за жизни подчиненных. Массива стал главным штурманом эскадры и летал на «Фениксе» с Адаром.

    Перед отправкой на морскую базу Ганнибал устроил смотр. Он прибыл в колонию инкогнито, в простой походной одежде. Три гигантских сигары, выкаченные из ангаров, выстроились на стартовом поле. Экипажи стояли по стойке «смирно».

    – Архонт Адар, – обратился к нему Ганнибал. – Ваши корабли готовы?

    – Так точно, император. Готовы к выполнению приказов.

    – Покажите мне, на что они способны. Совместный полет. Боевое упражнение.

    Это было грандиозное зрелище. Один за одним, с интервалом в пять минут, дирижабли отчалили от земли. Их двигатели, работавшие ровным, мощным тарахтением, впервые звучали в унисон. Они построились в кильватерную колонну и взяли курс на полигон «Мишень». С высоты в пятьсот локтей они провели бомбометание по условным целям. Сначала «Феникс» сбросил серию фугасных бомб на «крепость». Затем «Танит» залил «огненным дождем» участок, имитирующий скопление кораблей. «Горный Дракон» отработал точечный удар по «командному пункту».

    Точность была впечатляющей. Новые прицелы и тренировки дали результат: более семидесяти процентов бомб легли в круг радиусом в двадцать локтей. После бомбометания дирижабли выполнили сложный маневр по отражению атаки «вражеских воздушных шаров» (учебные цели, поднятые на тросах), используя ручные «гром-трубки» со специальными картечными зарядами. Затем они отработали посадку на неподготовленную площадку, имитируя островную базу.

    Ганнибал наблюдал за всем через подзорную трубу, лицо его было непроницаемо. Но Адар, спустившись первым и подойдя для доклада, увидел в его глазах редкое для императора выражение – чистое, почти детское восхищение.

    – Великолепно, Адар. Ты и твои люди превзошли все ожидания. Теперь они – не просто инженеры или пилоты. Они – новый род войск. Воздушный легион. Я присваиваю ему наименование «Аэрос легио» – Воздушный легион. Вы получаете собственное знамя и место в имперской военной иерархии сразу после «Хабирату». Готовьтесь к погрузке на транспорт. Через неделю вы отправитесь с Гасдрубалом на восток.

    В тот вечер в колонии устроили скромный праздник. Для Адара он был горько-сладким. Он смотрел на своих учеников – Бодилкара, Луско, Массиву, – которые теперь были командирами, на своих механиков и инженеров. Они создали нечто невероятное. Но он понимал, что создал это не для мира, а для войны. Его детища, его прекрасные летающие корабли, были, в первую очередь, оружием. Оружием неслыханной мощи.

    Он подошел к краю поля, где в сумерках темнел каркас уже заложенного четвертого дирижабля – большего, чем предыдущие. Его рабочее название было «Атлант». Для него Ганнибал задумал нечто новое – не просто бомбардировщик, а настоящий воздушный крейсер, способный нести десант и небольшие пушки. Прогресс не стоял на месте. И Адар, глядя на звезды, думал о том, куда заведет этот прогресс его, его людей и всю Империю. Но назад пути не было. Можно было только лететь вперед, в неизвестность, надеясь, что свет новых знаний в итоге перевесит тьму того разрушения, которое эти знания несли.

    А на востоке, за бескрайними просторами океана, спали свои миры – древние, мудрые, не подозревающие, что к их берегам уже направляется не просто новый народ. Направляется новое время. Время стали, пара, нефти и огня, сходящего с небес. И у руля этого времени стоял человек с душой, разорванной между двумя эпохами, решивший сковать будущее по своему образу и подобию. Цена этого решения была неизвестна. Но счет уже был открыт, и первая, немалая плата – души первых воздушных воинов и покой далеких островов – уже была внесена.

  

  
    Глава 6 Встреча миров. Кровь и сандал

    Плавучая база «Тифон», гигантский переоборудованный нефтяной танкер с укрепленной палубой, на которой крепились эллинги для двух дирижаблей, и бункерными отсеками для топлива и бомб, стала символом нового этапа экспансии. Команда «Тифона», совмещавшая в себе моряков, механиков и аэронавтов, была сколочена в единый организм железной волей Гасдрубала и методичным гением Адара. На борту, помимо штатных дирижаблей «Танит» и «Горный Дракон», находился и «Феникс» Адара, способный при необходимости подняться с палубы при сильном встречном ветре. Эскадра, вышедшая из Александрии в начале сезона муссонов, представляла собой грозную силу: флагман «Харибда-1», крейсера «Феникс» и «Стрела», три нефтяных танкера, два транспорта с солдатами морской пехоты (новый род войск, созданный по инициативе Гасдрубала) и «Тифон». Цель была обозначена четко: устье реки Инд, контакт с местными царствами, установление торговых факторий и демонстрация силы.

    Часть 1. «Морской змей» у берегов Индостана.

    Плавание через Аравийское море заняло месяц. Мореходы Гасдрубала, ведомые звездами, простейшими секстантами (разработанными александрийскими астрономами по наброскам Ганнибала) и теперь еще и разведкой с воздуха, избежали штормов и благополучно достигли низких, илистых берегов дельты Инда. Первое, что увидели карфагеняне с палуб своих кораблей, – это бесконечные мангровые заросли, чайки и странные, похожие на долбленки лодки с треугольными парусами из тростника. Рыбаки, завидев железных чудовищ с дымящими трубами, в ужасе гребли к берегу.

    Гасдрубал приказал стать на якорь в безопасной бухте. Первым делом в воздух поднялся «Горный Дракон» под командованием Луско Младшего. Задача – провести разведку на сотню стадиев вглубь побережья, найти признаки цивилизации: города, порты, дороги. Дирижабль, жужжа, скрылся в утренней дымке.

    Возвратившись через несколько часов, Луско доложил:

    – Архонт Гасдрубал! В тридцати стадиях к востоку – большой город у слияния реки и моря. Каменные стены, много домов, храмы с куполами. В гавани – десятки кораблей, больше похожих на наши старые, но с высокими мачтами. Есть и военные – длинные, с рядами весел. На реке – движение, плоты, лодки. Город живой и, кажется, богатый.

    – Население? Военные на стенах?

    – Людей много. На стенах вижу стражу. Но никакой особой активности, похоже, нас не ждали.

    Гасдрубал кивнул. Город, судя по описанию, мог быть одним из портов царства Саувира или другого государства в долине Инда. Решение было принято: показаться, но не лезть в пасть. Эскадра снялась с якоря и двинулась вдоль побережья к обнаруженному городу, держась на почтительном расстоянии.

    Появление эскадры произвело эффект разорвавшейся бомбы. С городских стен, с ближайших холмов, с рыбачьих лодок за карфагенскими кораблями наблюдали сотни, если не тысячи глаз. Никто никогда не видел ничего подобного: огромные, низкобортные суда без парусов (паруса на «Харибдах» убирались в боевом положении), плюющиеся черным дымом и движущиеся против ветра и течения. В городе, который назывался Паттала (как позже выяснилось), началась паника, сменившаяся лихорадочной активностью. На стенах забегали люди в ярких одеждах, вероятно, военачальники. В гавани засуетились, пытаясь вывести в море боевые корабли – длинные, узкие дромоны с двумя рядами весел и башнями на носу и корме.

    – Они хотят встретить нас в море, – усмехнулся капитан «Феникса», стоявший рядом с Гасдрубалом на мостике. – Добро пожаловать.

    – Не торопись, – остановил его Гасдрубал. – Первый ход за нами. Мы – посланцы великой империи, а не пираты. Поднять сигнальные флаги: «Мирные намерения. Ждем парламентеров». И пусть «Танит» зависнет над нами на средней высоте. Пусть видят, что у нас есть не только корабли.

    Когда над эскадрой, с легким жужжанием пропеллеров, завис серебристый «Танит», на стенах Патталы началась вторая волна потрясения. Люди падали на колени, указывая пальцами в небо. Вид летающего корабля, пусть и не такого уж огромного с расстояния, перевернул все их представления о возможном. Выход боевых кораблей из гавани замер. Через час от города отделилась быстроходная лодка под белым флагом. В ней было шестеро: два воина в чешуйчатых доспехах, трое гребцов и человек в белых одеждах с бритым черепом и серьгой в носу – брахман, судя по всему.

    Переговоры проходили на палубе «Харибды». Брахман, представившийся как Девадатта, говорил на смеси санскрита и какого-то прибрежного диалекта, который с грехом пополам понимал один из переводчиков Гасдрубала – египтянин, бывавший в портах Красного моря. Суть была такова: город Паттала принадлежит радже Сагару из династии Саувиров. Раджа требует знать, кто такие пришельцы, откуда и с какими намерениями.

    Гасдрубал, держась с подчеркнутым достоинством, представился: «Архонт Морей Великой Империи Феникса, брат Божественного Императора Ганнибала Барки, повелителя Запада и Юга». Он заявил, что прибыл с миром, для установления торговых отношений и обмена дарами между великими державами. В знак добрых намерений он преподнес радже Сагару дары: стеклянные сосуды александрийской работы, булатную сталь (небольшой клинок), бронзовые зеркала и – главный козырь – небольшую бочку лучшего черного перца с «Островов Благовоний».

    Девадатта, сохраняя невозмутимость брахмана, тем не менее, его глаза расширились при виде даров, особенно перца. Он попросил время на совещание с раджой. Гасдрубал дал ему день, пообещав, что эскадра останется на якоре и не проявит враждебности.

    На следующий день брахман вернулся с приглашением: раджа Сагар согласен принять «послов западного императора» в своей столице, городе, расположенном в двух днях пути вверх по реке. Но с условием: только один корабль, не более пятидесяти человек охраны, и никаких «летающих колесниц».

    Гасдрубал, посовещавшись с Адаром и командиром морской пехоты, согласился, но со своими условиями: он идет на быстроходной «Стреле», с ним тридцать морских пехотинцев в полном вооружении (стальные кирасы, шлемы, ручные «гром-трубки» и короткие мечи), его брат по оружию Адар (представленный как «верховный жрец небесных знаний») и десять человек при нем. И «летающая колесница» не войдет в город, но будет сопровождать корабль на некотором расстоянии, дабы «осенять путь благословением небес». По сути, это был ультиматум: либо демонстрация воздушной мощи как часть дипломатического ритуала, либо никакой встречи.

    После долгого торга брахман, явно потрясенный настойчивостью и уверенностью «западных варваров», согласился. Так началось первое проникновение карфагенян вглубь Индостана.

    Часть 2. Двор раджи и «небесное знамение».

    Плавание вверх по Инду на «Стреле» стало для индийцев, сопровождавших на своих лодках, новым шоком. Корабль шел против течения без весел, уверенно маневрируя среди отмелей. А в небе, на почтительной высоте, плыл серебристый «Танит», временами исчезая в облаках, чтобы подчеркнуть свою неземную природу.

    Столица раджи Сагара, город Викрамапура, предстала перед карфагенянами во всем своем величии: высокие стены из красного кирпича, многоярусные храмы, украшенные резьбой, оживленные базары, запах сандала, пряностей, навоза и цветов. На центральной площади, перед дворцом, их уже ждал торжественный прием. Раджа Сагар, тучный мужчина лет пятидесяти с умными, хитрыми глазами, восседал под балдахином на слоновой кости, окруженный знатью, брахманами и слонами, раскрашенными боевой охрой.

    Церемония была долгой и пышной. Гасдрубал и Адар, облаченные в парадные одежды (сочетание карфагенского пурпура, греческого хитона и египетских золотых украшений), держались с холодным достоинством, не кланялись в пояс, а лишь слегка склонили головы, что вызвало ропот среди придворных. Переводчик зачитал послание «Божественного Императора Феникса», полное высокопарных фраз о дружбе, взаимной выгоде и «дарах прогресса».

    Затем понесли дары. И тут началось самое интересное. Помимо уже показанных стекла, стали и перца, Гасдрубал преподнес «чудо»: небольшой ящик, внутри которого благодаря системе линз и зеркал горела керосиновая лампа, создавая иллюзию живого, пойманного солнца. Другой подарок – музыкальная шкатулка с часовым механизмом, наигрывающая простую мелодию. Но кульминацией стал третий дар: Адар, с разрешения раджи, провел «небесный обряд». Он вышел на открытую площадку перед дворцом, поднял руки, и его помощник выпустил в небо сигнальную ракету – трубку с порохом, взмывающую вверх с оглушительным свистом и разрывающуюся ярким зеленым огнем (изобретение Абдемона). В тот же момент, как по команде, над городом на бреющем полете прошел «Танит», сбросивший дождь лепестков (заранее заготовленных) и несколько свитков с текстом на санскрите (составленным переводчиками), восхваляющим мудрость раджи и мощь Империи Феникса.

    Эффект был ошеломляющим. Придворные и народ пали ниц. Даже раджа Сагар не смог скрыть изумления и… страха. Эти люди говорили с небом. Они приручили огонь и металл так, как не снилось самым искусным индийским мастерам. После этого все разговоры пошли иначе.

    Раджа пригласил Гасдрубала и Адара на приватную аудиенцию. В убранной коврами и подушками комнате, вдали от ушей придворных, он напрямую спросил:

    – Что вам нужно на самом деле? Золото? Рабы? Земли?

    – Нам нужна торговля, великий раджа, – ответил Гасдрубал. – Мы хотим основать в устье вашей реки, в Паттале или рядом, свою факторию – небольшое поселение для наших купцов и моряков. Мы будем покупать у вас ткани, слоновую кость, драгоценные камни, пряности, которые вы получаете с востока. А вам продавать наши товары: сталь, стекло, изделия из бронзы, знания в медицине и строительстве. Мы предлагаем союз. И защиту.

    – Защиту? От кого? – насторожился раджа.

    – От любых врагов. Наши корабли непобедимы в море. Наши воины сильны на суше. А наши небесные колесницы видят все на сотни йоджан. Если кто-то посягнет на ваши земли, мы поможем.

    – А цена этой «защиты»?

    – Лояльность. Признание верховной власти Императора Феникса как старшего партнера. Символическая дань – не золотом, а товарами для нашей торговли. И право для наших миссионеров… то есть, учителей, проповедовать на ваших землях новую религию – религию Прогресса и Разума.

    Раджа Сагар долго молчал, попивая рисовое вино из золотого кубка. Он был в ловушке. Отказаться – значит, оскорбить могущественных пришельцев, которые только что продемонстрировали способность являть чудеса. Согласиться – стать вассалом, пусть и формальным, потерять лицо перед другими раджами долины Инда и, что важнее, перед своими брахманами, которые точно не обрадуются «новой религии».

    – Мне нужно время, – сказал он наконец. – Совет брахманов и мои военачальники должны обсудить это. Оставайтесь в гостевом дворце. Через три дня вы получите ответ.

    Часть 3. Предательство и бойня в Паттале.

    Три дня прошли в тревожном ожидании. Гасдрубал и Адар понимали, что дело пахнет жареным. Их охрана была настороже. «Танит», базировавшийся теперь на «Тифоне» в устье реки, совершал регулярные разведывательные вылеты над городом и окрестностями. На второй день Массива, штурман «Танит», доложил о подозрительной активности: к городу с севера и востока подтягивались отряды пехоты и конницы. В лесах близ реки были замечены замаскированные позиции для катапульт.

    – Они готовятся к войне, – мрачно констатировал Гасдрубал, получив донесение по цепочке сигнальных зеркал. – Раджа, видимо, не смог переубедить своих жрецов и генералов. Или просто решил, что два наших корабля и одна летающая лодка – недостаточная угроза, чтобы сдаваться без боя.

    – Что будем делать? – спросил Адар.

    – Мы попробуем уйти с миром. Но готовимся к худшему. Отдать приказ «Харибде» и «Фениксу» подойти как можно ближе к устью, но оставаться за песчаной косой, вне прямой видимости. «Тифону» – быть готовым к приему «Танит» и «Горного Дракона». Морской пехоте на «Стреле» – боевая готовность.

    Их опасения оправдались. На рассвете третьего дня гостевой дворец окружили воины раджи. Несколько сотен пехотинцев с длинными щитами и копьями, лучники на стенах, и даже пара боевых слонов в глубине улицы. К воротам вышел не брахман Девадатта, а военачальник в ламеллярном доспехе.

    – Раджа Сагар предлагает вам сдаться, – прокричал он через переводчика. – Вы сложите оружие, ваши корабли будут конфискованы, а вы станете почетными пленниками. Ваши знания будут служить Саувире. Иначе – смерть.

    Гасдрубал даже не удостоил его ответом. Он посмотрел на Адара и кивнул. Тот достал из складок одежды маленькую ракетницу и выстрелил в воздух. Красная звездочка взвилась над дворцом.

    Это был сигнал. Сигнал «Таниту», который уже находился в воздухе, и «Стреле», стоявшей у причала.

    Бой начался с неба. «Танит», зависший на высоте вне досягаемости лучников, сбросил не бомбы, а дымовые шашки «Покров Танит». Густой, едкий белый дым окутал площадь перед дворцом и ближайшие улицы, вызывая панику и кашель. В этой завесе тридцать морских пехотинцев Гасдрубала, построившись каре, двинулись к реке. Их стальные доспехи были не по зубам индийским стрелам, а когда воины раджи попытались атаковать в ближнем бою, их встретили залпы из «гром-трубок». Грохот, дым, свинцовая картечь, выкашивающая целые шеренги, – все это повергло индийцев в ужас. Они никогда не сталкивались с огнестрельным оружием. Их ряды дрогнули.

    Тем временем «Стрела», получив сигнал, дала ход и двинулась к причалу, ведя огонь из носовой пушки «Горный дракон» мелкого калибра. Чугунные ядра крушили каменные парапеты набережной, сея хаос. Карфагеняне пробились к причалу, отбивая атаки со всех сторон. Потери были (двое убитых, несколько раненых), но дисциплина и превосходство в вооружении делали свое дело.

    Однако настоящий ад разверзся, когда к городу подошли «Харибда» и «Феникс». Они не стали входить в узкое устье реки, а остались на рейде. Но их орудия главного калибра имели достаточную дальность. Первые залпы «Громовержцев» были предупредительными – ядра легли перед городскими стенами, вздымая фонтаны грязи. Но когда из гавани Патталы вырвалась эскадра боевых дромонов (около двадцати кораблей), решившая атаковать «Стрелу» и отрезать карфагенянам путь к отступлению, Гасдрубал отдал приказ на полное поражение.

    «Харибда» и «Феникс» открыли огонь на поражение. Тяжелые ядра проламывали борта деревянных дромонов, как скорлупу. Одно судно, получив попадание в ватерлинию, переломилось и затонуло за считанные минуты. Другое было подожжено зажигательным снарядом. Но самым страшным стало применение «Дыхания Харибды». Когда три дромона, пользуясь замешательством, почти приблизились к «Стреле» на расстояние абордажа, с флагмана ударила струя перегретого пара и горючего геля. Эффект был чудовищным: корабли превратились в факелы, а люди, объятые липким пламенем, бросались в воду, где горели даже там.

    С берега, из города, это зрелище было похоже на картину ада. Гибель флота, грохот пушек, дым, крики. А в небе, как зловещий бог, парил «Танит», время от времени сбрасывая очередную дымовую шашку или световую ракету для координации.

    К полудню все было кончено. Индийская флотилия была уничтожена или рассеяна. Воины раджи на берегу, деморализованные гибелью флота и увиденными ужасами, отступили в город. Морская пехота благополучно погрузилась на «Стрелу», которая, развернувшись, на всех парах ушла вниз по реке к морю.

    Но Гасдрубал не собирался просто уходить. Он дал эскадре сутки на пополнение запасов, перевязку раненых и подготовку к следующему акту. Акту возмездия и окончательного убеждения.

    Часть 4. «Огненная проповедь» для раджи.

    На следующее утро, когда в Паттале еще хоронили мертвых и тушили пожары, к городу подошел «Тифон». С его палубы поднялись не один, а два дирижабля: «Танит» и «Горный Дракон». Они не спеша, величаво поплыли над разрушенными стенами, над дворцом раджи, над главными храмами. И с них, с высоты, безопасной для любых стрел и катапульт, посыпались листовки. Тысячи листовок на санскрите и местном диалекте, которые изготовили заранее, предвидя разные варианты развития событий.

    В листовках кратко излагалась суть: «Раджа Сагар, нарушивший законы гостеприимства и поднявший руку на послов Великой Империи Феникса, показал себя коварным и недостойным правителем. Империя могла бы стереть Патталу с лица земли, как она стерла флот. Но Император милостив. Он дает последний шанс. К закату солнца раджа Сагар должен один, без охраны, явиться на берег моря в указанное место для переговоров о капитуляции и вассалитете. В противном случае город познает гнев небес, против которого бессильны любые стены и армии».

    Ультиматум был доставлен. Весь день город жил в состоянии паралича. Видевшие мощь карфагенян вчера не сомневались в серьезности угрозы. Жрецы призывали к сопротивлению, говоря о гневе богов, но их голоса тонули в общем страхе. Военачальники, потерявшие лучших воинов и весь флот, были деморализованы.

    За час до заката на пустынный берег, к указанному месту (пологий холм в виду эскадры), действительно прибыла небольшая процессия. Но не один раджа. Он приехал на слоне, в сопровождении брахмана Девадатты и десятка старейшин. Вид у него был сломленный, старый.

    Гасдрубал и Адар ждали его на берегу, под охраной двадцати морпехов. Рядом дымился походный стол с картами.

    – Ты пришел не один, раджа, – холодно заметил Гасдрубал.

    – Я пришел как правитель, чтобы вести переговоры о судьбе моего народа, – голос Сагара дрожал. – Не уничтожайте город. Мы согласны на ваши условия. Торговля. Фактория. Но… не религия. Не трогайте наших богов.

    – Религия Прогресса не отменяет ваших богов, – вступил в разговор Адар, играя роль «жреца небес». – Она лишь добавляет нового, великого бога – Разум, который открывает тайны мироздания. Вы сами видели его силу. Но мы не будем насиловать умы. Мы предложим знания. А примут их или нет – выбор каждого. Это наше последнее уступка.

    Раджа Сагар, глядя на стройные ряды карфагенских солдат, на дымящие трубы кораблей на рейде и на два дирижабля, медленно кружащих в небе, словно стервятники, понял, что у него нет выбора. Он мог погибнуть героем, обрекая город на уничтожение. Или стать вассалом, сохранив власть, богатство и жизни подданных, пусть и под верховенством далеких, страшных завоевателей.

    – Я согласен, – прошептал он. – Паттала и земли Саувиры признают верховную власть Императора Феникса. Мы откроем порт для ваших купцов. Вы можете построить свою факторию. Мы будем платить дань товарами. И… мы примем ваших учителей.

    – Мудрое решение, – кивнул Гасдрубал. – Теперь, в знак нашего нового союза и в назидание всем, кто задумает предать его, ты станешь свидетелем силы, которая теперь будет защищать тебя.

    Он дал сигнал флажком. Над берегом, где в отдалении виднелись останки выброшенного штормом старого, заброшенного храма (Адар заранее выбрал цель), появился «Горный Дракон» Луско Младшего. Он сделал круг, снизился и сбросил одну-единственную бомбу. Не фугасную, а зажигательную, с улучшенным «Огнем Баала».

    Удар был точечным и сокрушительным. Каменные руины храма не разлетелись на куски, а были охвачены ослепительно-белым пламенем, которое горело с неистовой силой, плавя камень и оставляя после себя только оплавленные, почерневшие остовы колонн. Это был не взрыв – это было испепеление. Раджа и его свита смотрели на это, не в силах вымолвить ни слова, их лица были искажены священным ужасом.

    – Такова сила Империи Феникса, – тихо произнес Гасдрубал. – Она может созидать. А может – уничтожать до основания. Выбор за вами. Всегда.

    Часть 5. Первый камень «Нового Карфагена».

    На следующий день началась работа. По договору, карфагеняне получили право на участок земли в устье Инда, на небольшом острове, отделенном от Патталы протокой. Место было стратегически идеальным: легко обороняемым с моря и контролирующим вход в реку. Гасдрубал лично заложил первый камень в фундамент форта, который назвал «Новый Карфаген – Восточный». Строительством руководил Беро, специально доставленный сюда на одном из транспортов с партией осужденных рабочих и солдат-строителей.

    Форт строился по последнему слову инженерной мысли: земляные валы, усиленные камнем и кирпичом, бастионная система для ведения перекрестного огня, внутренний док для мелких судов, артиллерийские позиции для «Горных драконов» среднего калибра. Внутри планировались склады, казармы, резиденция наместника, храм (скорее, молельный дом) Прогресса и даже небольшая мастерская для ремонта простейших механизмов.

    Пока строился форт, первые торговые операции уже пошли. Карфагенские купцы (фактически, государственные агенты Калликрата) начали скупать индийские товары, предлагая в обмен не только привезенное стекло и сталь, но и обещания поставок в будущем. Был намечен список наиболее ценного: хлопчатобумажные ткани тончайшей выделки, индиго, сандаловое дерево, драгоценные камни (особенно сапфиры и рубины), слоновая кость, рис, сахар.

    Одновременно начала работать «пятая колонна» – миссионеры Прогресса. Это были не жрецы, а ученые, инженеры и врачи, отобранные лично Ганнибалом и Адаром. Они под видом обмена знаниями предлагали индийцам основы математики (с карфагенскими усовершенствованиями), медицины (с элементами анатомии и антисептики), простейшей механики. Их целью было не обращение в новую веру, а создание прослойки местной интеллигенции, лояльной к империи и зависимой от ее знаний.

    Адар, выполнив свою миссию, готовился к отлету. «Феникс», «Танит» и «Горный Дракон» должны были вернуться в Египет для модернизации и подготовки к новым, более масштабным операциям. Перед отъездом он провел последний инструктаж с Бодилкаром и Луско Младшим, которые оставались в Новом Карфагене с одним дирижаблем («Горный Дракон») для ведения разведки и поддержания эффекта присутствия.

    – Помните, – говорил он им, глядя на строящиеся стены форта и на дымящие трубы «Харибды» на рейде, – вы здесь не завоеватели. Вы – гарант. Ваша задача – наблюдать, докладывать и в случае крайней необходимости – наносить точечные, сокрушительные удары. Не ввязывайтесь в наземные конфликты. Ваше оружие – страх и неожиданность. Используйте их мудро.

    – Мы понимаем, архонт, – хором ответили юноши, теперь уже не мальчишки, а обветренные, повидавшие смерть командиры.

    Гасдрубал тоже оставался. Ему предстояло наладить регулярное сообщение между Египтом и Индией, укрепить факторию, отправить разведывательные экспедиции дальше на восток, вдоль побережья, к устьям Ганга и в Юго-Восточную Азию. Он уже строил планы по созданию сети таких фортов-факторий, которые стали бы узлами карфагенской торговой и военной паутины, опутавшей весь Индийский океан.

    Когда дирижабли, один за другим, поднялись с палубы «Тифона» и взяли курс на запад, Гасдрубал долго смотрел им вслед. Первый контакт с великой цивилизацией Востока завершился не миром и не полной войной, а чем-то средним: кровавой баней, за которой последовал вынужденный вассалитет. Он добился своего: плацдарм заложен. Но цена… цена была в жизнях моряков и солдат, в сожженных кораблях, в разрушенном доверии. И в той ненависти, которая теперь, он знал, тлела в сердцах брахманов и воинов Саувиры. Ненависти, которую можно было сдержать только силой.

    Он вздохнул и повернулся к карте, разложенной на столе в его каюте на «Харибде». Следующая точка – побережье Гуджарата. Потом – устье Ганга. Потом – далекая Суварнабхуми, Золотая земля. Путь был длинным. И он был уверен, что на этом пути их ждут новые битвы, новые предательства и новые народы, которых нужно будет либо подчинить, либо уничтожить.

    Империя Феникса сделала свой первый шаг в Азию. Шаг, от которого уже не было пути назад. И этот шаг пах не только сандалом и пряностями, но и гарью, кровью и страхом. А где-то далеко на западе, в Александрии, Ганнибал, получая шифрованные донесения, уже чертил на своих картах новые маршруты и ставил новые цели. Мир был велик, но нетерпение Империи – еще больше.

  

  
    Глава 7 Золотая пыль Суварнабхуми и стальные когти

    Прошел год. Год, наполненный упорным трудом, кровавыми стычками и триумфами разума над традицией. В Александрии, Карфагене, Риме жизнь била ключом, подчиняясь новому, технократическому ритму. Заводские гудки паровых машин стали привычным звуком, а по небу между столицами уже курсировали два пассажирских дирижабля, перевозя чиновников, почту и срочные грузы. Но сердце Империи, ее пульс, билось теперь на востоке.

    Часть 1. Совет в Мемфисе.

    Ганнибал созвал своих ближайших сподвижников на тайный совет не в Александрии, а в Мемфисе, в неприметном, но отлично охраняемом административном здании рядом с огромными сухими доками, где закладывались кили новых «Океанских драконов» – кораблей следующего поколения. За длинным столом из черного дерева собрались те, кто держал в руках нити экспансии: Гасдрубал, только что вернувшийся из Индии для личного доклада; Адар, чьи воздушные легионы теперь базировались на трех континентах; Калликрат, бледный и вечно усталый, но с глазами, видевшими цифры и интриги насквозь; Беро, почерневший от солнца и уставший от бесконечного строительства фортов; и главный алхимик Адонирам, чьи лаборатории теперь производили не только порох, но и новые сплавы, кислоты и лекарства.

    На столе лежала карта, охватывающая пространство от дельты Нила до далекого Китая. На ней были уже не белые пятна, а условные знаки, имена, линии маршрутов.

    – Брат, – начал Гасдрубал, указывая на устье Инда, – Новый Карфаген – Восточный стоит прочно. Раджа Сагар ведет себя смирно, дань поступает исправно. Но это – капля. Вверх по реке лежат десятки княжеств, враждебных или нейтральных. На юге, по побережью, – царство гурджаров, чей флот пытался атаковать наши торговые караваны. Мы отбили, но потери были. На востоке – долина Ганга, где правят могущественные цари династии Маурьев. Их послы уже являлись в Новый Карфаген. С любопытством и скрытой угрозой. Они знают о нас. И они не хотят видеть нас у своих границ.

    – Что предлагаешь? – спросил Ганнибал, его лицо было непроницаемой маской.

    – Мы не можем воевать на два фронта, растягивая коммуникации на тысячи миль. Индию нужно «переваривать» медленно. Торговлей, подкупом, технологическим шантажом. А основную экспансию направить туда, где сопротивление будет слабее, а добыча – богаче.

    Он провел пальцем по карте вдоль восточного побережья Индостана, мимо Цейлона, дальше на восток, к изогнутой линии берегов и россыпи островов.

    – Суварнабхуми. Золотые земли. Острова Пряностей, которые мы уже начали осваивать. Но это только начало. Дальше – огромный архипелаг, где растут гвоздика, мускат, перец в несметных количествах. Где есть залежи олова, меди, золота. Где живут разрозненные племена и мелкие царьки, не знающие железа. И где, – он сделал паузу для эффекта, – по слухам наших индийских информаторов и рассказам арабских купцов, есть земли, где растет «белое золото» – хлопок еще более тонкий, чем индийский, и «черное золото» – нефть, выходящая прямо на поверхность земли в некоторых местах.

    В комнате повисла тишина, нарушаемая только мерным тиканьем нового изобретения – водяных часов улучшенной конструкции.

    – Нефть на поверхности, – прошептал Адар. – Это меняет все. Не нужно бурить, строить шахты…

    – Именно, – кивнул Гасдрубал. – И там же, на самом большом из островов, по слухам, есть огромное озеро, наполненное не водой, а чистой нефтью. Миф? Возможно. Но дыма без огня не бывает. Я предлагаю снарядить две экспедиции. Первая – сухопутно-речная, вдоль Ганга, для установления дипломатических контактов с Маурьями и разведки. Вторая, и главная – морская, на юго-восток. Не просто несколько кораблей. Целая армада. С войсками, инженерами, колонистами. Чтобы не просто торговать, а закрепляться. Строить не фактории, а города. И провозгласить эти земли провинцией Империи Феникса.

    Ганнибал молча смотрел на карту. Его взгляд скользил по незнакомым названиям, которые он, однако, смутно узнавал из глубин памяти: Малакка, Суматра, Ява, Борнео… Он знал, что это – кладовая мира. И он знал, что европейцы придут сюда лишь через полторы тысячи лет. У него был шанс опередить всех. Навсегда.

    – Согласен, – наконец сказал он. – Но с коррективами. Экспедиция на Ганг будет небольшой, дипломатической. Возглавит ее Калликрат. Твоя задача, – он посмотрел на грека, – не война, а тонкая игра. Подкупы, лесть, заключи союзы. Предложи Маурьям наши технологии – в ограниченном виде. Например, улучшенные методы ирригации или медицинские знания. Но ни в коем случае – оружие. Наша цель – сделать их зависимыми от наших знаний, а затем и от наших товаров.

    – Понимаю, император, – кивнул Калликрат. – Я возьму с собой лучших врачей и агрономов, а также… несколько образцов «мирных» изобретений. Музыкальные шкатулки, часы, увеличительные стекла. Чтобы поразить их воображение.

    – Хорошо. Что касается юго-восточной экспедиции… Гасдрубал, ты возглавишь ее. Состав: три «Океанских дракона» (они должны быть спущены на воду через три месяца), пять переоборудованных «Харибд», десять грузовых и транспортных судов, два танкера. Войска – два легиона морской пехоты (около десяти тысяч человек), инженерные батальоны, алхимики, геологи. И воздушная поддержка.

    Ганнибал повернулся к Адару.

    – «Архонт Небес», я даю тебе задание построить и подготовить к дальнему походу специальный дирижабль. Большой, океанский. Способный совершать длительные перелеты, нести значительный груз разведчиков и бомб, и – что важно – садиться на воду. Я хочу, чтобы у Гасдрубала в небе были не просто глаза, а целая летающая крепость.

    – Спускаемый на воду? – Адар задумался. – Это сложно. Нужна герметичная гондола-лодка, система надувных понтонов…

    – Решай. У тебя есть год. Назови его… «Атлант». И еще. Возьми с собой в экспедицию лучших из твоих учеников. Бодилкар, Луско и Массива уже закалены в Индии. Пусть ведут разведку и первыми наносят удары, если потребуется.

    – Слушаюсь, император.

    Часть 2. «Атлант»: рождение летающего кита.

    Идея «Атланта» захватила Адара с головой. Это был вызов, превосходящий все предыдущие. Дирижабль, способный не просто летать, а быть автономной единицей в океанской экспедиции. Работы кипели на секретном полигоне близ Файюма, теперь называемом «Верфь Икара».

    Корпус «Атланта» был гигантским – сто двадцать метров в длину. Каркас, как и у предыдущих моделей, из легких алюминиевых сплавов. Но оболочка была двойной: внешняя – из прорезиненной ткани, внутренняя – из тончайших кишок животных, обработанных особым составом для большей газонепроницаемости. Внутри – двенадцать отдельных баллонетов с водородом, что повышало безопасность.

    Сердцем «Атланта» были четыре новых, восьмицилиндровых двигателя, расположенные в двух моторных гондолах по бокам. Мощность каждого была достаточной, чтобы двигать весь аппарат даже при отказе двух других. Топливо – очищенный керосин, запас – на пятьдесят часов полета.

    Но главным новшеством была гондола. Она не просто висела под оболочкой – она была встроена в нижнюю часть корпуса, как киль у корабля, и представляла собой настоящую плавучую лодку с водонепроницаемым корпусом из клепаной стали и дерева. В случае вынужденной посадки на воду экипаж мог просто отцепить баллонеты (они были сброшеными) и «Атлант» превращался в неповоротливый, но мореходный корабль. На его борту были даже складные мачта и парус на крайний случай.

    Вооружение «Атланта» было беспрецедентным: две бомбовые палубы с механическими бомбосбрасывателями, способные нести до пяти тонн бомб разных типов; четыре оборонительных позиции с крупнокалиберными «гром-трубками» (прообраз зенитных пулеметов); и, по личному указанию Ганнибала, экспериментальное оружие – «Глаз Баала». Это был большой параболический зеркальный рефлектор из полированной бронзы, фокусировавший солнечные лучи в смертельный луч, способный поджигать дерево и ослеплять людей на расстоянии. Идея была заимствована у Архимеда, но реализована с инженерной точностью.

    Экипаж «Атланта» состоял из двадцати человек: командир (Адар назначил на эту должность самого опытного из своих подчиненных, карфагенянина по имени Бомилькар), два пилота, четыре штурмана-наблюдателя, шесть стрелков-бомбардиров, четыре механика и два «оператора зеркала». Командиром одного из разведывательных отсеков стал Массива, чьи навыки следопыта и наблюдательности были незаменимы.

    Пока строился «Атлант», Бодилкар и Луско Младший, оставшиеся в Индии, продолжали свою работу. На своем «Горном драконе» они совершали регулярные разведывательные полеты вдоль побережья, составляя подробные карты, отмечая поселения, якорные стоянки, плантации. Они несколько раз вмешивались в локальные конфликты на стороне раджи Сагара, сбрасывая бомбы на армии его соседей, что упрочило вассальную зависимость Саувиры и послужило наглядной агитацией мощи Империи для остальных.

    Часть 3. Клыки «Океанских драконов».

    Верфи Александрии и Карфагена работали в три смены. Три «Океанских дракона» – «Титан», «Кракен» и «Цербер» – были гордостью нового флота. Это были не просто переоборудованные суда, а с самого начала спроектированные как нефтяные линейные крейсеры. Их корпуса, длиной более ста метров, были уже не деревянными, а стальными, клепаными. Паровые машины тройного расширения (идея, подсмотренная Ганнибалом в учебниках паровозостроения) выдавали невиданную мощность. Скорость – до восемнадцати узлов в спокойную воду. Вооружение – двадцать орудий главного калибра (150 мм) в бронированных башнях (примитивных, поворотных), сорок орудий более мелкого калибра и по четыре установки «Дыхания Харибды» на борт. Бронирование борта и палуб делало их практически неуязвимыми для любого оружия той эпохи, кроме, возможно, удара тараном или попадания в пороховой погреб.

    Эти корабли были не просто оружием. Они были символами. Плавучими городами-заводами, несущими в себе дух новой эпохи – эпохи железа, пара и безраздельного господства.

    Гасдрубал, лично наблюдавший за постройкой, был одержим деталями. Он проверял качество сварных швов (новый метод, освоенный кузнецами по чертежам Ганнибала), тестировал систему наведения орудий, отрабатывал взаимодействие с дирижаблями. Он создал специальную команду сигнальщиков-семафорщиков, которые должны были обеспечивать связь между кораблями эскадры и «Атлантом».

    Параллельно шла вербовка и обучение колонистов. Это были не добровольцы в полном смысле. В основном – осужденные преступники, которым обещали свободу после десяти лет службы на новых землях; безземельные крестьяне из Италии и Галлии, соблазненные слухами о золотых реках; и откровенные авантюристы со всей империи. Их свозили в специальные лагеря близ Неаполя, где учили основам военного дела, строительства, сельского хозяйства и – что важно – лояльности к Империи и лично к Ганнибалу. Идеологическая обработка была поставлена на поток: ежедневные лекции о превосходстве карфагенской (имперской) цивилизации, о религии Прогресса, о долге перед императором.

    Часть 4. Первая кровь на Золотых островах.

    Пока основные силы готовились, разведка уже работала. Небольшие, быстроходные корабли типа «Стрела», базировавшиеся на Цейлоне (который карфагеняне окрестили «Сапфировым островом» и уже начали осваивать, найдя там залежи драгоценных камней), рыскали по морям к востоку от Индии. Их команды состояли из смелых моряков, набранных из финикийцев, греков и даже индийцев-перебежчиков.

    Одна такая разведгруппа, под командованием капитана-грека по имени Леонтий, обнаружила большой остров, затянутый дымкой. Это была Суматра. Пристав к берегу в устье полноводной реки, они увидели поселение – деревню на сваях, населенную людьми с темной кожей, в набедренных повязках, вооруженных копьями с наконечниками из кости и камня. Контакт сначала был мирным. Карфагеняне обменяли железные ножи на свежую воду, фрукты и странные, душистые плоды – мускатные орехи.

    Но когда Леонтий попытался подняться вверх по реке, его лодку обстреляли из луков. Стрелы были отравлены. Двое матросов погибли в муках. Леонтий, человек старой закалки, приказал ответить залпом из ручных «гром-трубок». Грохот и смерть, свалившая нескольких нападавших с невидимого расстояния, обратили остальных в бегство. Разведчики вернулись на корабль, захватив с собой несколько пленных.

    Пленные, которых допрашивали через цепочку переводчиков (сначала на тамильский, потом с тамильского на греческий), рассказали, что в глубине острова есть «город каменных идолов» и «люди, которые ездят на гигантских ящерах». Слоны. А также то, что дальше на востоке есть «остров, где земля горит и пахнет смолой» – очевидное указание на выходы нефти.

    Леонтий доставил пленных и информацию в Новый Карфаген. Гасдрубал, изучив доклад, понял, что легкой прогулки не будет. Местные племена были воинственны, а наличие укрепленных поселений и слонов говорило о более высоком уровне организации, чем на Островах Пряностей.

    – Хорошо, – сказал он своему штабу. – Значит, будем действовать жестко. Первый удар должен быть ошеломляющим. Чтобы остальные поняли, с кем имеют дело.

    Часть 5. Отплытие Армады.

    Ровно через год после совета в Мемфисе Великая Восточная Армада была готова. Зрелище ее отплытия из Александрии было грандиозным и пугающим. Десятки кораблей, от гигантских «Драконов» до юрких разведчиков, заполнили гавань и рейд. Над ними, поражая воображение даже привычных александрийцев, парил «Атлант», его серебристый корпус отливал на солнце металлическим блеском. Со стен дворца, в окружении семьи и сановников, за отплытием наблюдал Ганнибал. Рядом с ним стояла маленькая Танит-Элина, державшаяся за его руку, и юный Гамилькар, горевший желанием тоже отправиться в поход (но ему было отказано – «учись сначала управлять империей здесь»).

    Гасдрубал на мостике «Титана» отдал последние приказания. Сигнальные флаги взвились на реях. Глухой гудок парового свистка «Титана» (еще одно новшество) прорезал воздух, и эскадра медленно, величаво начала выстраиваться в кильватерную колонну, направляясь к Каналу Феникса.

    Их путь лежал через уже освоенные воды: Красное море, Аденский залив, вдоль южного побережья Аравии, мимо острова Сокотра (где уже была карфагенская метеостанция), к берегам Индии. В Новом Карфагене – Восточном их ждало пополнение запасов и последние разведданные от Бодилкара и Луско. А дальше – в неизвестность.

    Плавание прошло без особых инцидентов. «Океанские драконы» показали себя великолепно: они легко шли против муссона, их машины работали как часы. «Атлант» совершал регулярные разведывательные вылеты, его экипаж составлял подробные карты береговой линии, которые сразу же копировались и рассылались по кораблям эскадры.

    В Новом Карфагене к Армаде присоединились местные силы: пять более старых «Харибд», переоборудованных на нефть, и несколько транспортов с дополнительными войсками, набранными из числа индийских наемников (в основном, из низших каст, соблазненных высокой платой). Общая численность экспедиционного корпуса перевалила за пятнадцать тысяч человек.

    Именно здесь Гасдрубал получил тревожные новости от Калликрата, который вел переговоры с Маурьями в Паталипутре. Послание было зашифровано: «Царь Ашока (внук Чандрагупты) интересуется, но насторожен. Его брахманы видят в нас угрозу. Его военачальники требуют ограничить наше присутствие только прибрежными факториями. Есть риск войны в ближайший год. Ускоряй захват южных земель, чтобы иметь тыл и ресурсы».

    Война с империей Маурьев, даже технологически отсталой, но обладающей миллионными армиями и слонами, была кошмаром. Гасдрубал понял, что времени на медленное освоение Суварнабхуми нет. Нужно было действовать быстро, жестко, и создать на островах мощный плацдарм, который сможет снабжать империю ресурсами для большой войны на континенте.

    Часть 6. Десанта на Суматру. Огненный дождь.

    Первой целью был выбран тот самый район, где погибли люди Леонтия – устье реки на севере Суматры. Согласно разведданным, здесь было относительно крупное поселение племени, контролировавшего торговлю мускатным орехом с проходящими судами.

    Подход к острову был обставлен как демонстрация силы. Эскадра выстроилась в линию на рейде, вне досягаемости каких-либо метательных орудий. Над берегом появился «Атлант». Сначала с него сбросили листовки (заранее отпечатанные, с картинками, изображающими покорность и получение даров, и сопротивление – и смерть от огня с неба). Едва ли кто-то на земле понял их смысл, но жест был ясен.

    Затем на берег высадился десант морской пехоты – две тысячи человек при поддержке полевых артиллерийских орудий, «горных драконов» малого калибра на колесных лафетах. Им было приказано занять побережье и построить укрепленный лагерь.

    Поначалу все шло тихо. Туземцы наблюдали с безопасного расстояния, не решаясь атаковать. Но когда карфагеняне начали рубить лес для строительства, из джунглей хлынула атака. Несколько сотен воинов с дикими криками, размахивая кривыми мечами и метательными копьями. Они были храбры, но их атака разбилась о стену залпового огня. Ряды «гром-трубок» и картечь полевых орудий выкосили первую волну. Оставшиеся отступили.

    Гасдрубал, наблюдавший с мостика «Титана», понял, что это только начало. Джунгли скрывали тысячи воинов. И они не сдадутся после одной неудачи.

    – Приказ «Атланту», – сказал он. – Цель – большое поселение в пяти стадиях вверх по реке. Применить «Огонь Баала» зажигательными бомбами. Уничтожить. Чтобы все видели.

    «Атлант», зависший над устьем реки, медленно поплыл вглубь острова. На его борту, в бомбовом отсеке, лежали специальные бомбы – тонкостенные сосуды, наполненные гелеобразной горючей смесью нового поколения, которая не тухла даже под дождем. Командир Бомилькар получил координаты от Массивы, который с высоты уже засек скопление хижин на берегу реки.

    – Боевой заход. Высота – триста локтей. Серия зажигательных, по площадям. Сброс!

    С «Атланта» посыпались темные цилиндры. Они падали почти беззвучно. Первые разбились о пальмовые листья крыш. И затем… мир вспыхнул. Белое, ядовитое пламя, которое не просто горело – оно растекалось, липло, пожирало бамбук, пальмовую кору, тростник. Поселение, насчитывавшее несколько сотен хижин, превратилось в гигантский костер за считанные минуты. Крики ужаса долетали даже до берега, где стояли карфагенские солдаты. Из джунглей выбегали люди, объятые пламенем, и бросались в реку, но и там огонь продолжал гореть.

    Эффект был именно таким, на который рассчитывал Гасдрубал. На следующий день к лагерю карфагенян явилась делегация старейшин со всей округи. Они шли с опущенными головами, несли дары – связки мускатного ореха, груды фруктов, несколько молодых слонят. Их вождь, старик с татуировками на лице, припал к земле перед Гасдрубалом, коснувшись лбом его сапог.

    Через переводчика он передал: «Духи огня с неба сказали, что вы – новые хозяева этих земель. Мы подчиняемся. Не убивайте больше наших детей».

    Гасдрубал поднял его. Он говорил мягко, но твердо:

    – Вы сделали правильный выбор. Отныне эта земля – провинция Империи Феникса. Вы будете платить дань… не людьми, а товарами. Мускатным орехом, перцем, рисом, слоновой костью. Вы будете работать на плантациях, которые мы создадим. А мы принесем вам мир, железные орудия, лекарства и защиту от врагов. Но помните: предательство будет наказано огнем, который сожжет не только ваши дома, но и ваши души.

    Так началось завоевание Суматры. Оно не было одномоментным. Пришлось подавить еще несколько очагов сопротивления в глубине острова, где племена пытались объединиться против пришельцев. Но каждый раз решающую роль играли дирижабли. Они находили скрытые в джунглях деревни, сбрасывали бомбы или просто пугали своим видом, а наземные войска довершали разгром. Жестокость была запредельной, но эффективной. За три месяца карфагеняне установили контроль над всем северным и западным побережьем Суматры, основав там три укрепленных порта: «Порт Муската», «Порт Перца» и «Золотую Гавань» (где действительно нашли россыпи золота в реках).

    Часть 7. Озеро нефти и встреча с «людьми бронзы».

    Следующей целью стала южная часть Суматры и пролив между ней и Явой. Здесь разведка «Атланта» обнаружила то самое «озеро нефти» – огромное болото, где на поверхность сочилась густая, черная, пахнущая серией нефть. Это было Эльдорадо для имперской промышленности. Гасдрубал немедленно отправил инженеров и геологов, которые подтвердили: запасы колоссальны, нефть высокого качества.

    Рядом с озером началось строительство крупнейшей за пределами метрополии промышленной зоны: примитивные нефтевышки (с использованием паровых лебедок), перегонные кубы, склады, поселок для рабочих. Это место назвали «Черное Сердце Суварнабхуми». Оно должно было стать топливным насосом для всего карфагенского флота в Индийском океане.

    Но когда карфагеняне попытались продвинуться на восток, к Яве, они столкнулись с неожиданным противником. Это были не примитивные племена. Это было организованное государство. С лодок, вышедших навстречу карфагенской эскадре из яванского порта, летели не костяные стрелы, а бронзовые наконечники. На берегу виднелись каменные храмы-пирамиды (канди), а воины, строившиеся в ряды, носили ламеллярные доспехи из бронзы и кожи и были вооружены бронзовыми мечами и копьями. Это было царство, возможно, связанное с индийской культурой или имеющее собственные, высокие традиции.

    Первая стычка была жестокой. Яванские боевые пироги попытались атаковать «Стрелу». Их воины были отважны и искусны в ближнем бою, но их оружие не могло пробить борта корабля, а залпы карфагенян косили их ряды. Попытка абордажа была отбита ручными «гром-трубками» и гранатами. Но один карфагенский корабль, меньшего размера, был захвачен яванцами в рукопашной схватке – его команда была перебита почти вся. Это был первый ощутимый успех местных сил против технологического превосходства Империи.Гасдрубал, получив донесение, пришел в ярость. Но вместе с яростью пришло и холодное осознание: на этих островах есть сила, способная учиться и сопротивляться. Он приказал «Атланту» провести детальную разведку яванского побережья. То, что увидел с высоты Массива, заставило его задуматься: на острове было несколько крупных городов, окруженных рисовыми полями, соединенных мощеными дорогами. В гаванях стояли десятки больших парусных судов. Это была цивилизация, сопоставимая по уровню с ранними государствами Месопотамии или Инда.Не желая ввязываться в затяжную войну на незнакомой территории, Гасдрубал решил нанести демонстративный удар. Целью был выбран не столичный город, а крупный порт на северном побережье Явы. Операция была спланирована тщательно, с участием всех родов войск.Сначала «Атлант» и два легких дирижабля, базировавшихся теперь на Суматре, сбросили над городом и подходами к нему зажигательные бомбы. Они подожгли портовые склады, рыбачьи лодки, часть городских кварталов. Затем, пока защитники города боролись с пожарами и паникой, эскадра «Океанских драконов» и «Харибд» приблизилась к гавани и открыла огонь из орудий главного калибра по каменным стенам и оборонительным башням. Каменная кладка, не рассчитанная на такие удары, рушилась. Наконец, в образовавшиеся бреши высадилась морская пехота под прикрытием дымовой завесы, поставленной с кораблей.Бой в городе был ожесточенным. Яванские воины сражались отчаянно, используя узкие улочки и здания. Они даже попытались использовать боевых слонов, но те, напуганные грохотом пушек и взрывами, обратились в бегство, сея хаос в своих же рядах. К вечеру порт был захвачен. Потери карфагенян были значительными – около трехсот убитых и раненых. Но яванцы потеряли вдесятеро больше.Гасдрубал не стал развивать наступление вглубь острова. Вместо этого он отправил в захваченный город парламентеров с предложением переговоров. Он понимал, что завоевать Яву силой можно, но это отнимет годы и тысячи жизней. А у него не было ни времени, ни ресурсов на такую кампанию. Нужно было склонить местного царя (раджу) к вассалитету, как это вышло с Саувирой в Индии.Переговоры длились неделю. Яванский правитель, раджа Дхармаванса, был мудрым и прагматичным человеком. Он видел мощь пришельцев и понимал, что прямое противостояние ведет к уничтожению его царства. Но он также видел и слабости карфагенян: их малочисленность, зависимость от снабжения с моря, незнание местности.В итоге был заключен договор, который Гасдрубал назвал «Договором о взаимной выгоде», а яванцы – «Договором под дулами огнедышащих демонов». По его условиям:1. Яванское царство признавало верховенство Императора Феникса и соглашалось платить ежегодную дань золотом, рисом, перцем и рабами.2. Карфагеняне получали право основать торговую факторию и военно-морскую базу в захваченном порту (его переименовали в «Порт Ява»).3. Яванцы обязывались не препятствовать карфагенской торговле и разведке на других островах архипелага.4. В обмен карфагеняне обещали не вторгаться дальше вглубь Явы, передать яванским мастерам некоторые технологии (в ограниченном объеме – в основном, металлургию железа и улучшенные методы земледелия) и оказывать военную помощь в случае нападения соседних царств.5. Особый пункт: яванцы обязались поставлять рабочих для разработки нефтяных месторождений на Суматре.Это была не полная победа, но важный стратегический успех. Карфаген получил доступ к ресурсам и рабочей силе развитого государства, не ввязываясь в изнурительную войну. А Ява, формально оставаясь независимой, фактически попадала в орбиту Империи. Гасдрубал понимал, что это лишь временное решение. Рано или поздно Яву придется покорять полностью. Но сейчас время работало на него. Каждый месяц укреплял карфагенское присутствие в регионе, каждый новый корабль, построенный на верфях Александрии, увеличивал перевес в силах.Часть 8. Сеть раскидывается. От Калимантана до Малакки.Имея надежный тыл на Суматре и договор с Явой, Гасдрубал мог действовать более смело. Он разделил эскадру на несколько отрядов, каждый со своей задачей.· Северный отряд под командованием капитана Леонтия (того самого, кто первым ступил на Суматру) отправился исследовать побережье Калимантана (Борнео). Там они обнаружили не только богатые залежи олова и меди, но и племена охотников за головами, сопротивление которых было сломлено несколькими жестокими карательными рейдами. На реке с золотоносным песком был основан форт «Аурум» («Золото»).· Восточный отряд, самый маленький, на двух быстрых кораблях, отправился дальше на восток, к неведомым землям. Через несколько недель плавания они достигли цепи мелких, зеленых островов, где местные жители, казалось, жили в каменном веке. Это были Молуккские острова – родина гвоздики. Контакт здесь прошел относительно мирно: карфагеняне, наученные горьким опытом, действовали осторожно, обменивая железные топоры на связки ароматных бутонов. Они основали небольшую факторию на самом большом острове, назвав ее «Ольфакториум» («Место запахов»).· Сам Гасдрубал с главными силами двинулся к стратегически важнейшей точке – Малаккскому полуострову. Тот, кто контролировал узкий пролив между полуостровом и Суматрой, контролировал морской путь из Индийского океана в Южно-Китайское море и дальше – к берегам Китая.Малакка встретила их не джунглями и дикарями, а оживленной торговлей. Здесь уже существовало несколько портовых городов-государств, населенных смешанным населением – малайцами, индийскими и китайскими купцами. Они были богаты, космополитичны и, что важно, не обладали сильной военной организацией, полагаясь на наемников и свои стены.Гасдрубал выбрал тактику не прямого штурма, а политического давления и экономического удушения. Он блокировал пролив своими кораблями, требуя от правителей городов заключить договоры, аналогичные яванскому. Когда самый крупный из них, город Кедах, попытался сопротивляться, собрав флот из десятков местных судов, «Океанские драконы» устроили им бойню. Это было даже не сражение, а избиение. После этого остальные города сдались практически без боя.На южной оконечности полуострова, в самом узком месте пролива, карфагеняне заложили гигантскую крепость-порт, назвав ее «Ключ Востока» (Клавис Ориентис). Ее проект был грандиозен: двойной ряд каменных стен, артиллерийские форты по обе стороны пролива, контролирующие проход, внутренняя гавань, способная вместить целый флот, верфи, склады. Это должно было стать неприступными воротами империи в Тихий океан и главной военно-морской базой в регионе.Часть 9. Донесения и планы. Тень Маурьев.Пока Гасдрубал закреплялся на Малакке, в «Порт Ява» прибыли гонцы из Индии с двумя важными сообщениями.Первое – от Калликрата. Положение ухудшалось. Император Маурьев Ашока, первоначально настроенный мирно, под давлением военной партии и брахманов начал стягивать войска к границам Саувиры и другим вассальным карфагенянам княжествам. Были перехвачены послания, в которых Ашока предлагал другим индийским царствам союз против «заморских демонов». Калликрат предупреждал: крупномасштабная война может начаться в течение следующего года. Он просил подкреплений, технологических «козырей» (он намекал на применение «Вулкана» в полевых условиях) и срочных поставок оружия для лояльных раджей.Второе сообщение было от Бодилкара и Луско Младшего. Их дирижабль «Горный дракон» совершил рискованный разведывательный полет вглубь долины Ганга, до самой Паталипутры. Они видели огромные лагеря, бесчисленные отряды пехоты, кавалерии и слонов. По их оценкам, одна только армия, собранная у столицы, насчитывала не менее ста тысяч человек. И, что самое тревожное, они заметили признаки того, что индийские инженеры пытаются скопировать карфагенские технологии. В лагерях были сооружения, похожие на примитивные кузницы для литья пушек, и полигоны, где испытывались какие-то пороховые смеси. Утечка знаний продолжалась, несмотря на все меры предосторожности.Гасдрубал, прочитав оба донесения, понял, что игра входит в решающую фазу. Богатства Суварнабхуми были важны, но главная угроза и главный приз находились в Индии. Если империя Маурьев объединит против него весь субконтинент и, не дай Баал, сумеет наладить производство собственного огнестрельного оружия (пусть и примитивного), то карфагенское присутствие в Азии может быть сметено.Он собрал военный совет на борту «Титана». Присутствовали командиры кораблей, легионов, Адар и командир «Атланта» Бомилькар.– Ситуация ясна, – сказал Гасдрубал. – Нам нужно срочно возвращаться в Индию. Но мы не можем бросить все здесь. Поэтому я оставляю в «Ключе Востока» гарнизон из одного легиона морской пехоты, эскадру из пяти «Харибд» и два легких дирижабля. Их задача – удерживать пролив, контролировать местных и продолжать освоение островов. Все остальные силы, включая «Атланта» и «Океанских драконов», возвращаются со мной. Нам предстоит большая война. И нам нужно выиграть ее до того, как индийцы научатся отвечать нам тем же оружием.Адар, выслушав, спросил:– А что с «Вулканом»? Император упоминал…– «Вулкан» – оружие последнего аргумента, – перебил его Гасдрубал. – Его применение против города вроде Паталипутры… это будет резня невиданного масштаба. Это может ожесточить индийцев на века. Но если другого выхода не будет… мы применим его. Я уже отправил гонца в Александрию с просьбой к императору прислать заряды и специалистов. К нашему возвращению в Индию они должны прибыть.Часть 10. Возвращение. Ветер с Запада.Великая Армада, теперь уже поредевшая, но закаленная в боях и нагруженная несметными богатствами (трюмы ломились от пряностей, золотого песка, олова, образцов неизвестных растений и десятков пленников-специалистов, таких как яванские мастера по бронзе и суматранские знатоки лекарственных трав), отправилась в обратный путь – на запад, к Индии.На палубе «Титана» Гасдрубал стоял, глядя на расстилающийся за кормой пролив, над которым уже реял багровый флаг с золотым фениксом. Он думал о том, что оставляет позади. Зародыш новой империи, империи в империи. Земли, которые через несколько лет будут давать столько ресурсов, что снабжение армии в Индии перестанет быть проблемой. Но он также думал и о том, что принес сюда: огонь, смерть, рабство. И новую веру – веру в Прогресс, который измерялся тоннами добытой руды и километрами завоеванных берегов.Рядом с ним стоял Адар, молчаливый и задумчивый. Его «Атлант» плыл чуть впереди, ведомый опытной рукой Бомилькара. Адар думал о своих учениках, оставшихся на Суматре и Яве, о том, как изменились за этот год Бодилкар и Луско, как закалился в боях Массива. Они были уже не мальчиками, а железными командирами, готовыми выполнить любой приказ. И это пугало его больше, чем любые индийские слоны.А где-то далеко на западе, в своем кабинете в Александрии, Ганнибал Барка получал одно донесение за другим. От Калликрата – о нависшей угрозе войны с Маурьями. От Гасдрубала – о захвате Суматры, Явы, Малакки. От Адара – о готовности «Атланта» к большой войне. Он смотрел на глобус (новое изобретение александрийских географов, сделанное по его эскизам), где уже были нанесены новые земли. Его империя, возникшая из пепла Карфагена, теперь простиралась от Гибралтара до проливов Юго-Восточной Азии. Она была чудовищна, нестабильна, держалась на силе оружия и харизме одного человека. Но она была жива. И она жаждала большего.Он взял стиль и на чистом свитке написал: «Приказ №1 по подготовке к Восточной кампании. Мобилизация Второй и Третьей полевых армий. Ускорение строительства железной дороги Александрия – Красное море (проект «Стяг»). Подготовка десяти зарядов «Вулкан» к отправке в Индию. Цель: не допустить объединения индийских государств под властью Маурьев. Метод: разгром армии Ашоки в генеральном сражении с применением всех видов оружия. Конечная цель: установление протектората над долиной Ганга и присоединение ее к Империи Феникса».Он положил стиль, и его взгляд упал на портрет маленького Гамилькара и Танит-Элины, стоявший на столе. Для них он завоевывал этот мир. Мир, который они, возможно, никогда не поймут, но который будет их наследием. Наследием огня, стали и безграничной власти. И он не сомневался, что это – единственно верный путь. Даже если этот путь будет устлан костми и залит кровью от одного края земли до другого.Ветер, дувший с востока, приносил запах гвоздики, мускуса и далеких гроз. Ветер перемен. И Ганнибал, Император Феникса, был готов встретить его во всеоружии. Война с Индией была неизбежна. И эта война должна была стать последним, решающим актом в утверждении нового мирового порядка. Порядка, выкованного его волей и залитого огнем его машин.

  

  
    Глава 8 Гром над Гангом

    Возвращение Гасдрубала в Новый Карфаген – Восточный было встречено с облегчением и трепетом. Облик эскадры, почерневшей от походной копоти и морской соли, сам по себе говорил о пройденном пути и готовности к новым битвам. Но еще большее впечатление произвел «Атлант», медленно проплывший над стенами форта и опустившийся на специально расширенную и укрепленную посадочную площадку у доков. Вид этого воздушного левиафана, способного нести смерть с небес, стал для гарнизона и местных жителей зримым символом неизбежной и страшной войны.

    Часть 1: Военный совет на краю пропасти.

    В штаб-квартире Гасдрубала, расположенной в самом сердце форта, царила атмосфера напряженной сосредоточенности. За столом собрались ключевые командиры: сам Гасдрубал; Адар, только что сошедший с «Атланта»; Бодилкар и Луско Младший, чьи лица за год стали жестче и старше; Массива, теперь официально назначенный главным штурманом воздушных сил в Индии; командиры легионов морской пехоты, карфагеняне с бесстрастными лицами ветеранов; и, наконец, Калликрат, прибывший из Паталипутры под усиленной охраной. Его изящные одежды и утонченные манеры резко контрастировали с кожаными и стальными доспехами военных, но в его глазах горел тот же холодный огонь.

    – Положение критическое, – начал Калликрат, не тратя времени на преамбулы. – Ашока завершил мобилизацию. Его армия, которую он называет «чакравартином» – колесом, катящимся по миру, – собралась у Паталипутры. По нашим сведениям и данным воздушной разведки, – он кивнул в сторону Бодилкара, – это не менее ста пятидесяти тысяч пехотинцев, тридцать тысяч всадников, пять тысяч боевых слонов и неизвестное количество колесниц. Но численность – не главное. Главное – вот это.

    Он положил на стол несколько зарисовок, сделанных углем на пергаменте. На них были изображены грубые, но узнаваемые очертания: длинные железные трубы на деревянных лафетах.

    – Их пушки? – мрачно спросил Гасдрубал.

    – Попытки. Наши шпионы в лагере ремесленников сообщают: они сумели скопировать принцип. У них есть порох – плохой, но есть. Они отливают стволы из бронзы и даже из железа. Пока это огромные, неуклюжие орудия, которые разрывает при первом же выстреле. Но они учатся. И у них есть для этого ресурсы всей Индии. Еще они экспериментируют с ракетами на бамбуковых шестах, начиненных порохом и осколками.

    – Кто им помогает? – в голосе Адара прозвучала ярость. – Кто предал «Правило Огненной горы»?

    – Остатки алхимиков, бежавших после чистки год назад. Некоторых мы выследили и ликвидировали. Но знания уже утекли. Ашока скупает их, как драгоценности, и заставляет работать под страхом смерти. Он создал целый цех «астравидъя» – науки о небесном оружии. И они добиваются успехов. Медленных, но успехов.

    В комнате повисла тяжелая пауза. Худший кошмар сбывался. Технологический разрыв сокращался. Пусть и на примитивном уровне, но противник начинал отвечать тем же оружием.

    – Их армия уже выдвигается? – спросил Гасдрубал.

    – Да. Тремя колоннами. Одна, самая большая, под личным командованием Ашоки, движется вдоль Ганга к границам Саувиры. Две другие – на юг, чтобы отрезать наши прибрежные фактории и ударить по Новому Карфагену с суши. Они планируют гигантские клещи. И они не спешат. Ашока хочет не просто победить, а уничтожить. Он объявил нас «асурами», демонами, оскверняющими землю, и призвал к священной войне.

    Гасдрубал встал и подошел к огромной карте, покрывавшей всю стену.

    – Значит, мы не ждем, пока они окружат нас. Мы бьем первыми. И бьем по голове. Цель – разгромить главную армию Ашоки. Если она падет, остальные потеряют волю. Наше преимущество – мобильность и воздух. Мы не будем встречать их в поле, где их численность и слоны могут сыграть роль. Мы заманим их туда, где их численность станет обузой, и уничтожим с воздуха и артиллерией.

    – Где? – спросил командир Первого легиона.

    – Здесь. – Гасдрубал ткнул пальцем в точку на карте примерно в двухстах километрах к северо-востоку от Нового Карфагена. – Долина Панчалы. Широкая равнина, но с одной стороны – река, с другой – холмы. Наши инженеры и раджа Сагар (он будет помогать, иного выбора у него нет) подготовят позиции на холмах. Мы установим там батареи «Горных драконов» самого крупного калибра. Наша пехота займет оборону на склонах. А главный удар… – он посмотрел на Адара, – нанесет «Атлант» и воздушный флот. Ваша задача, Архонт, – найти и уничтожить штаб Ашоки, его слоновью гвардию и, самое главное, эти мастерские «астравидъи». Они, скорее всего, движутся в обозе.

    – Мы найдем, – тихо, но твердо сказал Адар. – «Атлант» может нести специальные бомбы для поражения укрепленных целей. А Бодилкар и Луско на «Горном драконе» и «Танит» будут вести тактическую разведку и подавление.

    – Хорошо. Калликрат, ваша задача – дипломатическая и диверсионная. Сеять панику и сомнения в тылу Ашоки. Подкупать его военачальников, распространять слухи о нашей неуязвимости. И, если представится шанс… – Гасдрубал сделал многозначительную паузу.

    – Я понимаю, – кивнул грек. Его лицо оставалось невозмутимым, но все в комнате поняли, о чем речь: устранение Ашоки.

    Часть 2: Марш к Панчале.

    Подготовка заняла месяц – месяц лихорадочной работы, скрытных перемещений и нарастающего напряжения. Из Александрии через Красное море и канал шли корабли с подкреплениями: два новых легиона пехоты (уже обученных и вооруженных по последнему стандарту, с казнозарядными винтовками, чертежи которых Ганнибал «вспомнил» и внедрил в производство), дополнительные запасы пороха, бомб и, наконец, то, чего ждали с трепетом, – три специальных контейнера под усиленной охраной. В них находились заряды «Вулкана». Их сопровождала команда алхимиков и инженеров во главе с самим Адонирамом, прибывшим лично. Применение этого оружия требовало высочайшего уровня квалификации и разрешения лично от императора. Разрешение было получено. Ганнибал писал: «В случае критической угрозы существованию наших сил в Индии, разрешаю применение «Вулкана» по скоплениям живой силы противника. Да будет это последним аргументом разума против безумия толпы».

    Армия Гасдрубала, усиленная, насчитывала около сорока тысяч человек – капля по сравнению с ордой Ашоки. Но это была капля из стали. Пехота в стальных кирасах и касках, вооруженная винтовками, стреляющими на триста шагов, и ручными гранатами. Конница – не многочисленная, но состоящая из нумидийцев и галлов, вооруженных карабинами и саблями. Артиллерия – полсотни полевых орудий разных калибров и двадцать осадных «Громовержцев». И воздушный флот: «Атлант», «Горный дракон» (теперь капитаном на нем был Луско Младший), «Танит» (под командованием Бодилкара) и два небольших разведчиках, срочно доставленных из Египта.

    Армия двинулась на северо-восток, в земли раджи Панчалы, формального вассала Маурьев, но тайно договорившегося с Калликратом о нейтралитете. Местное население с ужасом и любопытством наблюдало, как по их дорогам, неведомо откуда взявшимся, катят железные колесницы с пушками, маршируют стройные ряды солдат в одинаковой форме, а в небе плывут гигантские серебристые рыбы.

    На выбранной позиции у холмов, господствующих над долиной, закипела работа. Инженеры Беро (он прибыл с последними транспортами) руководили строительством укреплений: траншей, блиндажей, артиллерийских позиций, прикрытых бревенчатыми накатами и мешками с песком. На вершине самого высокого холма установили наблюдательный пост с мощными подзорными трубами и телеграфным аппаратом (оптический, с системой зеркал) для связи с «Атлантом».

    Тем временем разведка работала без устали. «Горный дракон» и «Танит» по нескольку раз в день уходили в небо, просматривая окрестности на сотни стадиев. Именно они первыми обнаружили приближение армии Ашоки.

    Часть 3: Змей выползает из джунглей.

    Сначала на горизонте появилась пыль. Огромная, желтая туча, поднимавшаяся над равниной. Затем в подзорные трубы стали видны отдельные детали: бесконечные вереницы пеших воинов в ярких тюрбанах и набедренных повязках, сверкающие на солнце копья, тяжелые, неуклюжие повозки. А потом – слоны. Десятки, сотни серых гигантов, покрытых разноцветными попонами и башенками с лучниками на спинах. Это было зрелище, способное сломить дух любого, кто видел нечто подобное впервые.

    Но карфагеняне были не новички. Они хладнокровно завершали последние приготовления. Артиллеристы рассчитали дистанции, пехота заняла позиции в траншеях, кавалерия укрылась в лощинах для контратаки.

    Адар на «Атланте» поднялся на максимальную высоту, откуда долина была видна, как на ладони. С помощью мощного телескопа (новое изобретение линзочников Александрии) он изучал вражеский лагерь, который начал раскидываться на противоположном конце долины, у реки. Лагерь был огромен, хаотичен, кишел людьми и животными. Но Адар искал конкретные цели. И он нашел их.

    – Вижу большой шатер под золотым балдахином, – докладывал он в переговорную трубку, связанную с наблюдательным постом. – Вероятно, штаб. Вон там, у рощи – скопление повозок, покрытых брезентом, непохожих на другие. Рядом дым, похожий на кузнечный. Мастерские. И… вижу несколько длинных предметов, похожих на трубы, под охраной. Их пушки. Передайте Гасдрубалу: цели идентифицированы.

    Внизу, в командном бункере, Гасдрубал получил донесение. Он обменялся взглядами с Адонирамом, который стоял рядом, молчаливый и сосредоточенный.

    – Нужно уничтожить мастерские до начала общего сражения, – сказал Гасдрубал. – Если у них получится выкатить эти трубы и сделать хоть один залп по нашим позициям, это поднимет их боевой дух. И, что хуже, даст им надежду.

    – «Атлант» готов к ночному вылету, – сообщил связной от Адара. – Он просит точных координат.

    – Дадим. И скажи ему: применять все, что есть. Особые бомбы. Эти мастерские должны быть стерты с лица земли.

    Часть 4: Ночной визит «Демона ветра».

    Ночь над долиной Панчалы была темной и душной. В небе не было луны, лишь бесчисленные звезды, которые на такой высоте, где парил «Атлант», казались яркими алмазами. Двигатели дирижабля были заглушены, он медленно дрейфовал по ветру в сторону огромного, мерцающего тысячами костров лагеря Ашоки. На борту царила напряженная тишина, нарушаемая лишь шепотом команд и тихим шипением газа в баллонетах.

    Адар лично руководил операцией. Рядом с ним у бомбового прицела стоял Массива, его глаза, привыкшие видеть в темноте, всматривались в море огней внизу.

    – Вижу цель, – прошептал он. – Большие тени у рощи. Огоньки кузнечных горнов. Есть движение.

    – Готовность, – тихо скомандовал Адар. В бомбовом отсеке механики сняли предохранители с особых бомб. Это были не просто железные цилиндры. Это были сложные устройства: корпус из тонкой стали, внутри – заряд «Плоти Баала» повышенной мощности, окруженный сотнями стальных шариков и обломков, а сверху – капсула с белым фосфором. При ударе о землю срабатывал детонатор, взрыв разбрасывал раскаленные осколки и поджигал фосфор, создавая очаг не гасимого водой огня. Ганнибал назвал эти бомбы «семенами дракона».

    – Заход на цель. Высота – двести локтей. Ветер – западный, два узла. Расчеты!

    Штурманы быстро шептали числа. «Атлант» плавно развернулся, подставив борт ветру.

    – Первая серия, по мастерским. Сброс!

    Из открытых люков полетели вниз темные, почти невидимые силуэты. Прошло несколько секунд. Затем снизу, из района рощи, полоснули ослепительные вспышки, одна за другой. Не просто взрывы – это были кратковременные солнца, озарявшие всю округу белым светом. За светом последовал грохот, донесшийся с опозданием, но от этого не менее страшный. Столбы пламени взметнулись к небу. Послышались далекие, нечеловеческие крики.

    – Вторая серия, по скоплению орудий. Сброс!

    Еще одна порция «семян дракона» обрушилась на землю. На этот раз взрывы были еще мощнее – видимо, сдетонировали запасы пороха. Огненный шторм бушевал на краю лагеря.

    – Третья серия, зажигательные, по складам и палаткам командного состава. Сброс!

    С «Атланта» посыпались бочонки с гелеобразным «Огнем Баала». Они разбивались, растекаясь липкими, пылающими реками по палаткам, повозкам, запасам фуража. Лагерь превращался в ад.

    Задач было выполнено. «Атлант», включив двигатели на малую тягу, стал медленно набирать высоту и уходить в сторону своих позиций. Снизу в него летели стрелы и даже несколько камней из катапульт, но они не достигали цели. Адар, глядя вниз на море огня и хаоса, чувствовал не торжество, а ледяную пустоту. Это была бойня. Хладнокровное, методичное уничтожение. Но он помнил слова Ганнибала: «Ты не убиваешь людей. Ты спасаешь Империю. А Империя – это будущее человечества».

    Часть 5: Гнев Колеса Власти.

    Налет «Атланта» имел катастрофические последствия для армии Ашоки. Были уничтожены не только мастерские и зачатки артиллерии, но и значительная часть запасов, убиты многие военачальники и ремесленники. Однако вместо того, чтобы деморализовать армию, это вызвало ярость и фанатизм. Ашока, чей шатер чудом не пострадал, объявил, что демоны атаковали ночью, как воры, и что теперь боги на их стороне. На рассвете гигантская армия, словно раненый зверь, тронулась с места и устремилась через долину на карфагенские позиции.

    Это было зрелище апокалипсиса. Десятки тысяч пехотинцев, выстроившись в огромные, плотные колонны, под барабанный бой и звуки раковин-шанкх двинулись вперед. Впереди, как таран, шли слоны – теперь уже не парадные, а боевые, с закрепленными на бивнях острыми насадками, с башенками, где сидели лучники и метатели дротиков. За ними – колесницы, потом конница, потом пехота. Земля дрожала от топота тысяч ног и ног слонов.

    На холмах карфагеняне молча ждали. Только когда головные слоны приблизились на расстояние эффективного выстрела пушек, Гасдрубал дал сигнал.

    Гром, который обрушился на долину, был громом нового бога. С холмов заговорили двадцать осадных «Громовержцев». Их тяжелые ядра, летящие по навесной траектории, падали в гущу наступающих колонн, вырывая кровавые просеки. Затем вступила полевая артиллерия – более скорострельная, стреляющая прямой наводкой. Чугунные ядра и картечь выкашивали целые шеренги.

    Но индийцы шли. Они шли через разрывы, через тела павших, под градом смерти. Их боевой клич заглушал грохот пушек. Наконец, они приблизились на расстояние выстрела из луков. Тучи стрел взмыли в небо и обрушились на карфагенские траншеи. Щиты и стальные кирасы выдерживали, но были и потери.

    И тогда на сцену вышла пехота. По команде офицеров, тысячи винтовок поднялись над бруствером. Раздался первый залп – не громкий, как у пушек, но сухой, трескучий, словно ломался гигантский сук. Дым окутал позиции. В наступающих рядах образовались новые бреши. Залп, перезарядка, еще залп. Карфагеняне стреляли методично, хладнокровно, как на учениях. Дисциплина против ярости.

    Слоны, обезумевшие от шума, запаха крови и ран, начали выходить из-под контроля. Некоторые повернули назад, сея панику в своих же рядах. Но многие, ведомые погонщиками-фанатиками, продолжали двигаться вперед, рассекая карфагенские заграждения из кольев и рогаток.

    Тогда Гасдрубал отдал приказ резерву. Из лощин справа и слева вырвалась карфагенская кавалерия. Но она не пошла в лобовую атаку на слонов. Вместо этого всадники рассыпались, приблизились на расстояние выстрела и открыли огонь из карабинов по погонщикам и лучникам на спинах гигантов. Лишившись управления, слоны окончательно обезумели и повернули, смяв собственные тыловые части.

    Казалось, битва выиграна. Но Ашока, наблюдавший с холма, бросил в бой свой последний резерв – отборную пехоту, так называемых «магадхских львов», вооруженных длинными копьями и огромными щитами, и всю свою конницу. Волна за волной они обрушились на карфагенские позиции. Бой перешел в рукопашную на склонах холмов. Здесь преимущество карфагенян в дисциплине и индивидуальной подготовке сказалось в полной мере. Их короткие, удобные для ближнего боя мечи и кинжалы против длинных копий, их стальные доспехи против кожаных и бронзовых – все работало на них. Но численный перевес был слишком велик. Карфагеняне начали медленно отступать к вершинам холмов, сжимаясь в каре.

    Часть 6: «Вулкан»: последний аргумент.

    Гасдрубал, с окровавленной повязкой на руке, сражался в первых рядах. Он видел, что позиции могут не выдержать. Он видел ярость в глазах индийских воинов, которые, несмотря на чудовищные потери, лезли вперед, устилая склоны своими телами. Он видел, как вдали, под золотым штандартом, Ашока на белом слоне вдохновлял своих воинов. И он понял, что настал момент.

    – Сигнал «Атланту»! – закричал он адъютанту. – Применить «Вулкан»! По главной массе резервов у подножия холма! Немедленно!

    Сигнальщик взмахнул красными флажками. На вершине холма вспыхнул ярко-красный огонь – заранее подготовленный костер из смолистого дерева.

    «Атлант», который все это время висел в небе на безопасной высоте, наблюдая и корректируя огонь артиллерии, получил сигнал. На борту Адар, получив разрешение по зеркальному телеграфу, побледнел. Он знал, что это значит. Он отдал команду готовить специальный груз.

    «Вулкан» был не просто бомбой. Это была система. Несколько больших контейнеров, сбрасываемых вместе. Первый, при ударе, распылял в воздухе мелкодисперсную горючую смесь на основе нефти и порошкового алюминия (который научились получать в ничтожных количествах). Второй, с небольшим замедлением, подрывал эту взвесь, создавая огненный шар и ударную волну. Третий разбрасывал зажигательные элементы. Результатом была огненная буря, выжигающая все в радиусе сотни локтей и потребляющая весь кислород, обрекая на удушье тех, кто не сгорал сразу.

    «Атлант» сделал круг, точно выверяя позицию. Внизу, у подножия холма, кипела самая гуща боя, туда Ашока стягивал свежие силы для решающего штурма.

    – Сброс, – сказал Адар, и его голос прозвучал хрипло.

    Тяжелые, продолговатые контейнеры полетели вниз. Их падение казалось вечностью. Они ударились о землю в самом центре скопления индийских войск.

    Сначала было тихо. Потом раздался не взрыв, а какой-то гигантский, глухой хлопок, как будто само небо выдохнуло. И затем мир стал белым. Огромный шар ослепительного пламя, диаметром в полстадия, вспыхнул на земле. Он не горел – он пожирал. Все, что попало в его сферу – люди, слоны, оружие, земля – мгновенно обратилось в уголь и пепел. От шара во все стороны побежала огненная волна, поджигая все на своем пути. Воздух загудел, засвистел, завыл, образовав гигантский смерч из пламени и дыма. Те, кто находился на краю зоны поражения, загорались, как факелы, от одной вспышки.

    На холмах карфагеняне, несмотря на всю свою выучку, в ужасе попадали на землю, закрывая лица. Жар был ощутим даже на вершине. А внизу… Внизу был ад. Крики, если их можно было так назвать, были краткими и пронзительными, затем стихали. Огненный смерч бушевал несколько минут, затем стал затихать, оставив после себя огромное черное, дымящееся пятно выжженной земли, усеянное обугленными, неузнаваемыми останками.

    Наступление индийцев остановилось. Оно развалилось. Воины, видевшие это, а видели тысячи, стояли в оцепенении, а затем бросились бежать. Паника, дикая, всепоглощающая, охватила всю армию. Они бежали, не разбирая пути, давя друг друга, бросая оружие. Слоны ревели и метались, сметая все на своем пути.

    Ашока на своем белом слоне видел это. Его лицо, прежде полное решимости, стало маской ужаса и отчаяния. Он понял, что проиграл. Проиграл не битву, а войну. Проиграл эпоху. Он видел, как его великая армия, непобедимое Колесо Власти, обращается в бегство под ударами демонов, вызвавших сам ад на землю. Он видел, как его мечта об единой Индии под его скипетром рассыпается в прах и пепел.

    Часть 7: Бегство и капитуляция.

    Армия Ашоки перестала существовать как организованная сила. Карфагеняне, оправившись от шока, перешли в контрнаступление. Но это было уже не сражение, а преследование. Кавалерия рубила бегущих, пехота добивала раненых и собирала пленных. «Атлант» и другие дирижабли парили над полем боя, сбрасывая листовки с требованием сложить оружие и обещанием пощады тем, кто сдастся.

    Сам Ашока, окруженный остатками своей гвардии, пытался отступить к реке, где его ждали корабли. Но путь ему перерезал отряд карфагенской кавалерии во главе с нумидийцем, знавшим местность. После короткой стычки гвардия была перебита, слон ранен и пал. Ашока, выбравшись из корзины, стоял на земле с обнаженным мечом, готовый умереть как воин и царь.

    Но смерть ему не была суждена. Появился Калликрат, подъехавший на лошади в сопровождении охраны. Он спешился и, сохраняя невозмутимость, подошел к поверженному императору.

    – Великий Ашока, – сказал он на беглом санскрите. – Сопротивление бессмысленно. Сложи меч. Империя Феникса предлагает тебе жизнь. И не только жизнь.

    – Жизнь в цепях? В позоре? – с горькой усмешкой спросил Ашока.

    – Нет. Жизнь как правителю. Вассальному правителю. Ты сохранишь трон в Паталипутре. Ты будешь управлять своими землями по нашим законам и под нашим надзором. Ты будешь платить дань. Но твой народ будет жить. Твои города не будут сожжены. Твоя династия не прервется. Это – милость Императора Феникса, который ценит мудрость и порядок.

    Ашока смотрел на грека, потом на окружавших его карфагенских солдат с их странным, смертоносным оружием, потом на черное, дымящееся пятно вдалеке – могилу его армии. Его плечи поникли. Меч выпал из ослабевших пальцев.

    – Да будет так, – прошептал он. – Я сдаюсь.

    Часть 8: Новый порядок.

    Битва при Панчале, или «Битва Огненного Вихря», как ее позже назвали, стала переломным моментом. Весть о разгроме и чудесном/дьявольском оружии карфагенян разнеслась по всей Индии со скоростью паники. Остальные армии Маурьев, еще не успевшие вступить в бой, остановились, а затем начали отступать. Местные раджи, еще вчера клявшиеся в верности Ашоке, один за другим присылали посольства к Гасдрубалу с выражением покорности.

    Через месяц после битвы Гасдрубал и Адар во главе победоносной армии вступили в Паталипутру. Им не пришлось брать город штурмом – ворота были открыты. Ашока, выполняя условия капитуляции, официально передал власть над северной Индией представителю Императора Феникса. В великом зале дворца Маурьев был подписан договор, известный как «Пакт Паталипутры».

    По его условиям:

    1. Империя Маурьев распускалась. Ашока сохранял титул «раджи Паталипутры» и управление столичной областью, но как вассал.

    2. Все земли к западу от Ганга (включая долину Инда) переходили под прямое управление Империи Феникса, образуя провинцию «Индия Западная».

    3. Земли к востоку от Ганга становились протекторатом под общим управлением карфагенского наместника (им был назначен Калликрат) и совета местных раджей, лояльных Карфагену.

    4. На всей территории запрещалось производство и хранение пороха, огнестрельного оружия и связанных технологий под страхом смерти и уничтожения всего рода.

    5. Вводилась свобода торговли для карфагенских купцов, монополия Империи на торговлю пряностями и драгоценными металлами.

    6. Разрешалось распространение религии Прогресса и открытие школ, где преподавались бы науки и имперский язык (смесь пунического, греческого и латыни).

    7. Индийские княжества обязаны были поставлять рекрутов в вспомогательные войска Империи и рабочих для строительства инфраструктуры (дорог, каналов, портов).

    Это был не мир. Это была капитуляция. Древняя, гордая цивилизация Индостана была сломлена и поставлена на колени технологией и безжалостной волей пришельцев с запада.

    Часть 9: Цена прогресса.

    Торжества по случаю победы в Паталипутре были пышными, но в воздухе витала тяжелая атмосфера. Гасдрубал, стоя на балконе дворца и наблюдая, как его солдаты маршируют по улицам покоренного города, не чувствовал триумфа. Он думал о десятках тысяч убитых в долине Панчалы. Он думал об обугленных пятнах на земле после «Вулкана». Он думал о ненависти, которую теперь наверняка таили в сердцах брахманов и кшатриев. Он создал мир. Мир страха и подчинения. Мир, где его дирижабли будут вечно парить в небе как напоминание о цене сопротивления.

    Адар, получивший от Ганнибала высшую награду Империи – «Орден Феникса с Мечами», – тоже не радовался. Его «Атлант», герой битвы, теперь стоял на специальной площадке у стен Паталипутры, объект поклонения одних и страшного любопытства других. Он знал, что его детище, созданное для мечты о полете, навсегда запятнано огнем и смертью. Он приказал своему экипажу никогда не говорить о том, что они видели и делали в ту ночь и в тот день. Но молчание не стирало памяти.

    Однажды вечером к нему в отведенные покои пришел Калликрат. Грек выглядел усталым, но удовлетворенным.

    – Поздравляю, архонт. Вы изменили ход истории.

    – Ценой чего? – мрачно спросил Адар.

    – Ценой того, что было необходимо. Альтернатива – наша гибель здесь и, возможно, гибель Империи. Ашока объединил бы Индию и, рано или поздно, научился бы ковать такое же оружие. А потом его армии пошли бы на запад. Война была неизбежна. Мы просто выиграли ее быстро и решительно. А теперь у нас есть Индия. Ее ресурсы, ее люди, ее знания. Представь, что мы сможем сделать, объединив нашу науку и их мудрость.

    – Их мудрость? – с горькой усмешкой переспросил Адар. – Мы сожгли ее в долине Панчалы.

    – Нет. Мы сожгли фанатизм и гордыню. Мудрость осталась. Она в их книгах, в их математике, в их медицине. И теперь она будет служить Прогрессу. Всегда есть цена, Адар. Ты, как инженер, должен это понимать. Любая новая машина требует топлива. Прогресс – самое сложное устройство из всех. И его топливо… иногда бывает кровавым.

    Адар не ответил. Он понял, что Калликрат, холодный прагматик, был, возможно, прав. Но от этого не становилось легче.

    Часть 10: Взгляд в будущее.

    Через несколько недель в Паталипутру прибыли корабли с посланием от Ганнибала. Император поздравлял с победой, возводил Гасдрубала в ранг «Цезаря Востока» с неограниченными полномочиями, а Адара – в «Великого Архонта Небес». Он приказывал начать масштабные реформы: строительство железных дорог (первая должна была соединить Паталипутру с Новым Карфагеном на Инде), создание университета в Паталипутре для融合 знаний Востока и Запада, организацию регулярного пароходного сообщения с Суварнабхуми.

    Но главным в послании был последний пункт. Ганнибал писал: «Теперь, когда путь на Восток открыт, а юг покорен, настало время обратить взор на последний неизведанный рубеж. Подготовьте экспедицию к берегам Серебряной Империи, что лежит за бескрайним Восточным океаном. Туда, где живут люди с желтой кожей и строят стену против мира. Китай ждет».

    Гасдрубал, прочитав это, тяжело вздохнул. Китай… Еще одна древняя, могущественная цивилизация. Еще одна война? Возможно. Но теперь у него были ресурсы всей Индии и островов Пряностей. У него была армия, закаленная в огне. У него были «Океанские драконы» и «Атлант». И у него была воля брата, которая, казалось, не знала пределов.

    Он вышел на балкон. Внизу раскинулась Паталипутра, древняя столица, теперь столица новой провинции. Над дворцом реял багровый стяг с золотым фениксом. Где-то в порту на Инде строились новые корабли. Где-то в джунглях Суматры добывали нефть. А в небе, над вечерним городом, совершал свой регулярный патрульный полет «Горный дракон» Луско Младшего.

    Мир стал меньше. И стал другим. Империя Феникса раскинула свои крылья от Гибралтара до Ганга. И она не собиралась останавливаться. Цена была ужасна. Но игра, как понимал теперь Гасдрубал, стоила свеч. Потому что проигравших в этой игре не бывало. Были только мертвые и покоренные. А он и его брат выбрали роль победителей. И шли до конца.

    Ветер с Ганга приносил запах дыма, цветов и далеких, незнакомых земель. Ветер перемен дул теперь на восток. К берегам таинственного Китая. И Гасдрубал, Цезарь Востока, был готов снова вести свои легионы, корабли и дирижабли навстречу новой судьбе. Судьбе, выкованной в огне и крови, под знаком золотого Феникса.

  

  
    Глава 9

    Дым от кузниц Мемфиса стелился над Нилом низкой желтоватой пеленой, застилая предрассветное солнце. Запах серы, угля и раскалённого металла въелся в одежду, в кожу, в самое лёгкие. Беро, покрытый слоем угольной пыли и пота, стоял на глиняном бруствере и смотрел, как внизу, в котловане глубиной с пятиэтажный дом, копошились тысячи людей. Они сооружали форму для новой поковки — крицы весом в пятьдесят тонн, из которой должны были выковать вал для гигантского парового молота. Без таких машин нельзя было клепать броню для новых «Харибд».

    — Архонт! — к нему подбежал запыхавшийся грек-приказчик, державший восковую табличку. — Из карьеров в Нубии сообщают: караван с медной рудой попал в песчаную бурю, потерял половину вьюков, люди погибли. Месячная норма не будет выполнена.

    Беро не повернул головы. Его лицо, изрезанное морщинами и шрамами, не дрогнуло.

    — Продублируй заказ. Киренаика, Кипр. Ценой не интересуюсь. Отправь наш быстрый ходок «Нереиду» с золотом. Если не продадут — пусть Мато или его люди объяснят местным владельцам шахт, какую цену они заплатят за срыв императорского указа.

    — Понимаю. Но казна…

    — Казна заплатит. Или мы все заплатим императору нашей головой. Или китайцы — нашими кишками. Выбирай.

    Грек побледнел и кивнул, убегая. Беро вздохнул. Он строил мосты через Родан за неделю и насыпал валы высотой с холм за ночь. Но эта подготовка была иной. Она не имела конца. Она была как рытьё ямы в зыбучих песках: чем больше усилий, тем глубже увязаешь. Приказ императора был ясен: «Всё, что можно произвести. Все ресурсы. Все люди. На пределе. И за ним».

    И пределы эти проступали уже везде.

    ---

    В то же утро, за тысячу миль к западу, в прохладном мраморном зале новой столицы — Бирсы на мысе Бон, пахло не дымом, а страхом. Страхом прикрытым, политическим, сладковатым и тошнотворным.

    Ганнибал сидел на простом дубовом кресле во главе длинного стола. Не трон — это был рабочий кабинет повелителя мира. На столе лежали не украшенные самоцветами карты, а испещрённые цифрами и пометками свитки: отчёты о урожае в Сицилии, выплавке стали в Этрурии, рождаемости в греческих полисах.

    Калликрат стоял у стены, где висела огромная кожаная карта. Она простиралась от Геркулесовых столпов до смутно намеченных берегов «Серики» — Шёлковой страны. Его тонкий указующий жезл, сделанный из нефрита, постукивал по разным точкам.

    — …Таким образом, даже при условии реквизиции каждого третьего торгового судна и постройки ста новых транспортов, мы сможем перебрасывать на театр военных действий не более пятидесяти тысяч человек в год вместе с минимальным обозом. Это — предел логистики. Наша армада впечатляет, государь, но она упрётся в простую арифметику: сколько зерна может перевезти один корабль и сколько это зерно съест команда за время пути.

    Голос Калликрата был бесстрастен, как стук счётов.

    — Нам потребуется цепь укреплённых баз, — сказал Гасдрубал, склонившись над другой картой — морской. Его пальцы легли на узлы проливов и бухт. — Баб-эль-Мандебский пролив. Западное побережье Индостана. Устье Ганга. Каждая — маленькая крепость с портом, арсеналом, запасами угля и пресной воды. Их нужно построить, снабдить и защитить, пока основные силы двинутся дальше. Это растягивает коммуникации как струну.

    — И делает их уязвимыми, — отозвался Мато, начальник тайной службы. Он стоял в тени, и его нумидийские черты были почти неразличимы. — Наши информаторы среди индийских раджей, даже покорённых, шепчут о некоем «посланнике с Востока». Он не воевал, не угрожал. Он задавал вопросы. О наших кораблях, которые плюются дымом. О наших «летающих колесницах». О силе «Вулкана». И платил за ответы чистым шёлком и сталью невиданной прочности.

    В зале повисла тишина. Это было страшнее докладов о численности армий.

    — Они учатся, — тихо произнёс Адар, молодой Архонт Небес. Он сидел, уставясь на свои руки, на которых въевшуюся грязь от машинного масла не брало никакое мыло. — Мы создали чудовище прогресса, и теперь оно ползёт по миру. Этого «огненного пророка» мы сожгли с «Баал-Шамима». Но что, если у них есть свои гении? Что, если они не станут копировать, а… поймут принцип?

    Ганнибал наконец поднял голову. Его глаза, тёмные и бездонные, обвели собравшихся. В них не было ни гнева, ни сомнения. Была лишь холодная, почти нечеловеческая концентрация.

    — Всё, что вы сказали — правда, — его голос был низким и ровным, без необходимости повышать тон. — Расстояния — огромны. Логистика — кошмарна. Противник — не дикарь. Риск — пределен. Экономика — на грани. И да, они будут учиться. Они уже учатся.

    Он встал, и его тень легла на карту мира.

    — Но вы забываете главный фактор. Фактор воли. Рим учился у нас в каждой битве. И что? При Каннах мы сломали ему хребет, потому что наша воля к победе была сильнее. Сиракузы, Македония, Египет, Маурьи — все они были умнее, хитрее, богаче в чём-то. Но их воля была ограничена их миром. Их прошлым. Наша воля рвётся в будущее. Мы воюем не за землю или золото. Мы воюем за сам принцип — право сильного разума переделывать реальность.

    Он подошёл к окну, выходящему на строящийся город, на верфи, на бесконечную синь моря.

    — Я приказываю не просто мобилизовать ресурсы. Я приказываю мобилизовать саму идею Империи Феникса. Каждый кузнец, который кует заклёпку, должен знать — эта заклёпка держит борт корабля, который понесёт свет разума во тьму невежества. Каждый крестьянин, отдающий лишнюю меру зерна, должен верить — это зерно накормит солдата, который защитит его детей от нового варварства. Мы заставим всю нашу цивилизацию сделать рывок. Не через десять лет. Сейчас.

    Он обернулся. Его взгляд был жёсток.

    — Калликрат. Увеличь нормы реквизиций. Введи государственную монополию на торговлю зерном, железом, углём и нефтью. Цены установи жёсткие. Спекулянтов — на кресты вдоль дорог.

    — Гасдрубал. Используй все резервы леса. Если не хватает — руби священные рощи в Галлии и Иллирии. Пусть их боги воюют с нами, если могут.

    — Беро, Адонирам. Шесть месяцев — новый срок. Если не успеваете — придумайте, как ускорить процессы. Если не можете придумать — пришлите мне ваши головы, я найду тех, кто сможет.

    — Мато. Усиль контроль. Недовольство в зародыше. Заговоры — топить в крови. Семьи потенциальных предателей — брать в заложники. Пусть страх работает на нас, если преданности недостаточно.

    — Адар. Твои дирижабли — наши глаза и кулак. Мне нужно не десять «Атлантов». Мне нужно тридцать воздушных кораблей, способных нести бомбовую нагрузку через горные хребты. Реши проблему с водородом. Если нужно — примени все алхимические знания Адонирама.

    Он сделал паузу, вновь окинув взглядом потрясённых, но уже собранных архонтов.

    — Мы не просто собираем армию. Мы переплавляем мир в горниле необходимости. Тяжело? Да. Но история не спросит, было ли нам тяжело. Она запомнит только одно: кто победил. Вперёд. У вас есть приказы.

    Когда совет разошёлся, в зале остались лишь Ганнибал и его брат. Гасдрубал подошёл к окну.

    — Ты прав в главном, брат, — тихо сказал он. — Но сталь, даже самая лучшая, может лопнуть от слишком сильного напряжения. Империя… она ещё молода. Она держится на тебе. На нашей воле. Что будет, если…

    — Если я погибну? — Ганнибал закончил за него. Он подошёл к столу и взял в руки миниатюрную модель нового парового судна — точную копию, с подвижными винтами. — Тогда всё это станет грудой бесполезного железа и дерева. И наша империя рассыплется в пыль, как Вавилон. Но это не причина останавливаться, Гасдрубал. Это причина идти вперёд быстрее. Чтобы даже если я паду, импульса хватило, чтобы докатиться до цели. Чтобы Гамилькар получил в руки уже готовый, работающий механизм. Механизм мира по нашему образцу.

    Он поставил модельку на карту, прямо на смутные очертания Китая.

    — Мы запустили маховик. Остановить его — значит разорвать на куски. Единственный путь — раскручивать дальше. До победы. Или до конца.

    ---

    В ту же ночь, в покоях императрицы Марии, пахло не железом и страхом, а ладаном и сушёными финиками. Она, дочь пергамского царя, выданная за гения-завоевателя, сидела у колыбели младшей дочери, маленькой Танит-Элины. Старший, Гамилькар, тринадцати лет от роду, стоял у балкона и смотрел, как вдали, в гавани, похожие на сказочных чудовищ дирижабли, подсвеченные снизу факелами, готовились к ночным испытаниям.

    — Он снова не придёт? — тихо спросил мальчик, не оборачиваясь.

    — Твой отец ведёт империю на войну, сын мой. Самую большую войну в истории, — ответила Мария. В её голосе не было упрёка. Была усталость. Глубокая, костная усталость женщины, которая всегда ждёт.

    — Он говорит, это не война. Это — миссия. Несем свет.

    — Свет… — Мария горько улыбнулась в темноте. — Когда-то в Пергаме я видела, как твой отец демонстрировал силу «Вулкана» перед моим отцом. Он сжёг дотла старый, заброшенный акрополь на соседнем холме. Это было… красиво. Ужасающе красиво. Огненный столб бил в небо, а жар опалил брови зрителям за пол-стадия. Это и был его свет, Гамилькар. Свет, который не освещает, а испепеляет. И теперь он несёт этот свет на край земли.

    Мальчик обернулся. Его лицо, в котором смешались черты отца и матери, было серьёзно.

    — Но если не мы, то кто? Римляне? Они бы превратили мир в одну большую латифундию с рабами. Индийцы? Их мир — это касты и бесконечное перерождение в нищете. Отец говорит, мы создаём новый порядок. Порядок разума, где ценен ум, а не происхождение. Где машины освободят человека от каторжного труда.

    — Я знаю, что он говорит, — вздохнула Мария. — И я верю, что он в это верит. Но, сын мой, посмотри на цену. Весь мир стонет под прессом его машин. Леса вырубаются, горы срываются, люди в рудниках умирают как мухи. И для чего? Чтобы построить ещё больше машин для ещё большей войны. Где конец? Где тот рай разума, ради которого всё это?

    Гамилькар подошёл к матери и с детской, но уже мужской решимостью взял её руку.

    — Конец будет тогда, когда последний враг прогресса падёт. Когда весь мир станет единой Империей Феникса. Тогда и наступит мир. Настоящий, прочный мир под нашей защитой.

    Мария посмотрела на сына — на его горящие фанатичным огнём глаза, так похожие на глаза отца в минуты решимости. И её сердце сжалось от леденящего предчувствия. Он уже не её мальчик. Он — наследник Левиафана. И он с радостью ляжет в его железные объятия.

    — Да, — прошептала она, глядя в темноту, где мерцали огни бесконечной стройки. — Мир. Под нашей защитой. Как могильная плита.

    Где-то далеко, с верфей, донёсся протяжный, леденящий душу вой паровой сирены — сигнал к смене. Ночная смена. Работа не прекращалась ни на мгновение.

    Маховик, запущенный волей одного человека, раскручивался, затягивая в свою орбиту континенты, народы, судьбы. И скрежет его был уже слышен по всему миру.

  

  
    Глава 10 Железная Пора

    Верфи Нового Карфагена в Иберии напоминали не место труда, а поле битвы после сражения гигантов. Пахло смолой, горячей олифой, раскаленным железом и человеческим потом, не смываемым даже водами Тага. Гасдрубал Барка, «Архонт Морей», а теперь еще и Верховный Лорд Адмиралтейства, стоял под навесом из просмоленного брезента, взирая на это царство организованного хаоса. Перед ним в доках, похожие на скелеты колоссальных китов, высились остовы двадцати кораблей одновременно. Крики надсмотрщиков на полдюжине языков, лязг цепей, шипение пара из подвижных копров, грохот сбрасываемого в воду балласта — все это сливалось в один оглушительный гул, под который глухо отдавалась земля.

    — Где отчет по медным листам для обшивки котлов? — его голос, хриплый от постоянного напряжения, прорвался сквозь шум, обращаясь к секретарю.

    — Из Кипра пришло только семьдесят процентов, архонт. Шторм в Леванте… — начал тот.

    — Не интересуюсь, — отрезал Гасдрубал, даже не глядя. — Где корабли из Массалии? Они должны были доставить дубовые брусья еще неделю назад.

    — Задержались. Капитан ссылается на противные ветра…

    — Отправить навстречу два самых быстрых крейсера. Привести караван силой, если откажется. Капитана — под арест за саботаж. Его корабль и груз конфисковать в пользу Адмиралтейства.

    Он делал шаг за шагом вдоль строящегося борта «Харибды» нового типа — «Молот Баала». Рабочие, увидев его, прибавили рвения, но в их глазах читалась не преданность, а животный страх. Гасдрубал видел это. Он не был слепым тираном. Он понимал, что выжимает из людей и из земли все соки. Но альтернативы не было. Приказ брата висел над ним, как дамоклов меч. Они оба понимали простую истину: если они остановятся, их проглотит пустота, которую сами же создали своим стремительным рывком. Империя была подобна его новому кораблю — если не идти вперед под полным паром, ее закрутит и разобьет собственная инерция.

    К нему подошел, прихрамывая, старый корабел, грек с острова Родос по имени Демарат. Его лицо было испещрено морщинами и шрамами от щепок.

    — Архонт, — голос его был хриплым шепотом, но Гасдрубал услышал. — Критяне… они отказываются поставлять смолу по новой цене. Говорят, твои агенты опустошили их леса за два года. Что осталось — священные рощи. Рубить их — навлечь гнев Диктинны.

    Гасдрубал медленно повернулся к нему. В его глазах не было ни капли эллинского пиетета перед древними богами.

    — Демарат. Ты строишь корабли сорок лет. Ты веришь, что богиня-девственница заботится о деревьях больше, чем о людях?

    — Я… я верю в гнев жрецов и в бунт голодных людей, архонт. Без смолы корпуса сгниют за год в соленой воде. А без леса… — он махнул рукой на леса, где трудились плотники. — Мы уже рубим незрелый дуб. Он будет трескаться.

    — Значит, будем прокладывать корпуса листовой медью, — холодно ответил Гасдрубал. — А лес… — он посмотрел на север, за пределы верфи, туда, где темнели склоны Кантабрийских гор, еще не тронутые топором. — Отправь легионеров с инженерами. Пусть проложат дорогу вглубь. И режут. Все, что выше толщины в два обхвата. Священные рощи критян? Купи жрецов. Если не продаются — найми людей Мато. Пусть ночью случится пожар. От молнии. Греки верят в это.

    Демарат побледнел, как полотно. Он видел, как идея прогресса, которую он когда-то принял как освобождение от косности старого мира, оборачивается чудовищным, всепожирающим Молохом.

    — Мы… мы становимся хуже римлян, архонт. Они хотя бы строили для людей. Мосты, дороги, акведуки. Мы строим только машины для разрушения.

    Гасдрубал взглянул на старика. На миг в его глазах мелькнуло что-то похожее на усталость, на ту самую тяжесть, о которой говорила Мария.

    — Демарат, — сказал он тише. — Римляне строили дороги, чтобы быстрее вести легионы. Они строили акведуки, чтобы поить солдат в своих колониях. Вся их цивилизация была военным лагерем. Мы… мы пытаемся построить нечто большее. Но чтобы построить храм будущего, нужно сначала расчистить площадку. И для этого нужны тараны и катапульты. Смола и медь. Страх и железная воля. Жалей деревья, старик, когда наши корабли сгорят в гаванях Китая, а наши дети станут рабами в шахтах императора Цинь. Теперь иди и делай, что приказано.

    Он повернулся спиной, давая понять, что разговор окончен. Демарат, сгорбившись, поплелся прочь, прошептав что-то на своем родном наречии. Молитву или проклятие — Гасдрубал не разобрал. И не хотел.

    ---

    Тем временем в «Долине Смерти», некогда секретной лаборатории в Иберии, а теперь огромном индустриальном комплексе, царил иной ад. Адонирам, Главный Алхимик, чье когда-то любознательное лицо теперь напоминало высохшую глиняную маску, наблюдал за процессом, от которого зависела судьба похода. Они называли его «Кристаллизацией Баала». Это была попытка создать более стабильную и мощную взрывчатку, чем чёрный порох. Смесь селитры, серы, угля и ещё некоего секретного ингредиента — тонко измельчённого минерала, добываемого в вулканических областях Сицилии, — медленно выпаривалась в огромных свинцовых чанах, стоявших под навесами, открытыми со всех сторон для ветра. Малейшая искра — и вся долина взлетела бы на воздух.

    — Температура на три градуса выше, чем вчера! — крикнул молодой помощник, египтянин, смотрящий на ртутный столбик в примитивном термометре.

    — Убавить огонь под чаном номер четыре! — скомандовал Адонирам, не отрываясь от таблицы, где вёл расчёты. Его пальцы были жёлтыми от серы, ногти обломаны, обоняние давно убито едкими парами. — И проследи, чтобы никто с железными гвоздями в подошвах не подходил к сушильным барабанам!

    Он вздохнул. Ганнибал требовал чуда. Но чудеса в химии оплачивались жизнями. На прошлой неделе взорвался цех по грануляции пороха. Погибло двадцать семь человек. Их тела, вернее, то, что от них осталось, даже не пытались опознать — просто сгребли в общую могилу за холмом. Адонирам приказал засыпать это место известью. Во имя прогресса. Во имя Империи. Во имя светлого будущего, которое он уже перестал видеть во снах, потому что не спал четвертые сутки.

    К нему подошёл Беро. Инженер выглядел не лучше: глаза запавшие, в щеках — сероватая впалость.

    — Император требует чертежи новых осадных орудий. Дальность не менее тысячи шагов. Вес, чтобы можно было перевозить на повозках с восемью волами.

    — У меня нет времени на чертежи, Беро! — взорвался Адонирам, впервые за долгие месяцы повысив голос. — У меня нет людей! У меня нет чистых реактивов! У меня селитра с примесями, потому что её добывают впопыхах из грязных испанских помойных ям! Я делаю порох, который в лучшем случае не отсыреет за неделю плавания! А ты говоришь об осадных орудиях!

    Беро молча принял этот взрыв. Он понимал.

    — Адонирам, — сказал он тихо. — Если мы не дадим ему то, что он хочет, он пришлёт сюда других. Менее талантливых. Более жестоких. И они всё равно будут пытаться это сделать. И убьют ещё больше людей, но не получат результата. А потом китайцы придут сюда. Или кто-то другой. И всё, что мы начали… всё, над чем мы ломали головы, ради чего гибли люди… всё это станет достоянием новых варваров. И они используют это не для построения храмов будущего, а для того, чтобы вырезать друг друга в ещё более ужасных войнах.

    Алхимик сгорбился, закрыв лицо руками. Он вспомнил юность, свою мастерскую в Карфагене, где он экспериментировал с составами красок и благовоний. Мечтал понять природу вещей. А теперь он был повелителем смерти, заключённой в бочонки.

    — Я создаю ад на земле, Беро. И называю это прогрессом.

    — Нет, — покачал головой инженер. — Ты создаёшь инструмент. Инструмент, которым можно выкопать колодец или проложить тоннель. Или пробить брешь в стене. Как его используют — решает не инструмент. Решает тот, кто держит его в руках.

    — А наши руки уже в крови по локоть, — прошептал Адонирам.

    — Значит, нужно успеть выкопать этим инструментом такой глубокий колодец, чтобы вода смыла всю кровь, — сухо ответил Беро, кладя перед ним свежий, чистый лист папируса. — Черти. Пока я жив, я буду следить, чтобы твой инструмент использовали для строительства, а не только для разрушения. Но сначала нам нужно выиграть эту войну. Иначе строить будет некому.

    ---

    В пустыне близ Фив, где воздух дрожал от марева, Адар, Архонт Небес, переживал свой собственный кризис. Перед ним, пришпиленный к чертёжной доске грубыми железными гвоздями, лежал эскиз. Не дирижабля. Не двигателя. А крыла. Крыла, похожего на птичье, но с жестким каркасом и странными шарнирами. Это была попытка пойти дальше — к аппарату тяжелее воздуха. Идея, посетившая его в бреду после трёх бессонных ночей. Он назвал её «Икар».

    Но сегодня его мысли были не с Икаром. Он стоял на краю огромного ангара — просторного шатра из пропитанного воском полотна, натянутого на стальные тросы. Внутри, подобно спящему киту, покоился «Баал-Шамим», его первенец, флагман небесного флота. Рядом, в стапелях, собирались корпуса новых кораблей: «Шараб», «Симун», «Хамсин» — все названия были именами ветров, жарких и разрушительных. Его ученики, Бодилкар и Луско Младший, руководили работами.

    — Мастер Адар! — к нему подбежал запыхавшийся юноша, сын одного из египетских жрецов, взятый в ученики за острый ум. — Проблема с баллонетом на «Симуне». Шёлк трескается при натяжении на каркас. Пропитка не держит. Водород утекает.

    Адар оторвал взгляд от чертежа «Икара». Его мир вновь сузился до приземлённых, но жизненно важных проблем.

    — Используйте не шёлк. Используйте кишки. Кишки быков, вымоченные в каучуковом соку с Суматры и проложенные тончайшим слоем свинца. Свинец газ не пропускает.

    — Но вес, мастер! И… и стоимость…

    — Император не интересуется стоимостью, — устало повторил Адар мантру, которую слышал от всех и которую теперь говорил сам. — Он интересуется результатом. Делайте. Если не хватает быков — режьте священных аписов. Скажите жрецам, что это воля фараона-императора.

    Юноша, бледнея, кивнул и убежал. Адар почувствовал привкус горечи. Он, мечтавший о полёте, о свободе, превратился в надсмотрщика на конвейере смерти. Его дирижабли, эти прекрасные серебристые сигары, парящие в небе, были для мира не символом надежды, а предвестниками огненного дождя. Он видел это в глазах индийских пленных после бомбардировки Паталипутры. Не ненависть даже. Пустоту. Разрушенную веру в миропорядок.

    К нему подошёл Бодилкар, вытирая руки масляной тряпкой. Его лицо, обычно оживлённое, было серьёзно.

    — Адар. Разведка Мато прислала донесение. По воздуху, с крейсера «Зефир». — Он протянул маленький, туго скрученный папирусный свиток.

    Адар развернул его. Почерк был мелкий, деловой. «В восточных провинциях бывшей империи Маурьев, у границ с племенами саков, отмечена деятельность странствующих проповедников. Говорят о «Железной Птице», которая придёт с запада, неся очищение огнём. Упоминают имя «Адар» как падшего ангела, слугу тёмного бога прогресса. Имеются попытки создания больших бумажных змеев, начинённых горящей смолой. Примитивно, но идея распространяется».

    Он медленно сжал свиток в кулаке. Его имя. Его детища. Они уже стали частью мифологии ужаса. Его гений породил не только корабли, но и своих демонов.

    — Что будем делать? — тихо спросил Бодилкар.

    — Что приказано, — глухо ответил Адар. — Завершать строительство. Готовить флот. А с этими проповедниками… — он взглянул на чертёж «Икара», на эти бесполезные, прекрасные крылья. — Пусть разберётся Мато. Его методы… эффективны.

    Он оторвал эскиз «Икара» от доски, смял его в руках и бросил в стоящую рядом жаровню с углями для пайки. Бумага вспыхнула ярким, коротким пламенем и обратилась в пепел. Мечта о полёте ради полёта сгорела в огне суровой необходимости. Оставался лишь полёт к цели. К войне.

    Он повернулся к «Баал-Шамиму», к этому левиафану, созданному его разумом.

    — Провести испытания нового прицела для ночного бомбометания, — сказал он Бодилкару, и его голос вновь стал холодным и чётким, голосом Архонта Небес. — И подготовить экипажи к действиям в условиях горной местности с сильными ветрами. Нам предстоит перелететь высочайшие горы в мире. Потери будут. Их нужно минимизировать.

    Бодилкар, кивнув, ушёл исполнять приказ. Адар остался один, глядя, как над ангарами начинал подниматься в предвечернем небе пробный аэростат-разведчик. Маленький, хрупкий шар, уносимый ветром на восток. Казалось, он плывёт прямо навстречу восходящей луне — холодной, безжизненной, взирающей на суету людей с ледяным равнодушием.

    Тяжесть подготовки была не только в грудах железа и мешках зерна. Она была в душах. Она ломала мечтателей, превращала учёных в надсмотрщиков, инженеров — в расчётливых убийц. Империя Феникса, заливая мир светом своих заводов и факелов, отбрасывала всё более длинные и уродливые тени. И в этих тенях уже копошилось что-то новое, тёмное, порождённое самим светом прогресса.

  

  
    Глава 11 Кровь и Чернила

    Библиотека Бирсы не походила на тихие, пыльные залы Александрии. Это был нервный центр Империи, и здесь пахло не папирусом и кедровым маслом, а напряжением, по́том и чернилами. Длинные залы были заставлены столами, за которыми скрипели сотни перьев. Писцы, переводчики, картографы, бухгалтеры — армия канцеляристов в поте лица своего создавала бумажную копию железного левиафана, который ковался в цехах и на верфях.

    Калликрат, грек, бывший купец, а ныне Верховный Логист и, по сути, визирь Ганнибала, стоял перед огромной деревянной доской, разделённой на сотни пронумерованных ячеек. В каждой — свиток, табличка, образец. Шерсть из Британии. Лён из Египта. Конина из Скифии. Смола с Крита. Медь с Кипра. В ячейках лежали не товары, а контракты, долговые расписки, отчёты об исполнении. И многие из них были отмечены тревожным красным воском.

    — Дефицит, — произнёс он тихо, словно ставя диагноз смертельно больному. — Систематический, тотальный дефицит. Мы требуем от мира больше, чем мир может дать. Даже под кнутом.

    Его помощник, молодой карфагенянин по имени Гисгон (не родственник опальных, просто тёзка), с нервной дрожью в руках подавал новые таблички.

    — Отчёт из Сиракуз, господин. Урожай оливок в этом году — на сорок процентов ниже. Крестьяне… они вырубают оливковые рощи, чтобы платить новые налоги зерном. Зерно дешевле вырастить за один сезон.

    — Идиоты, — холодно процедил Калликрат. — Через пять лет они будут нищими, без оливок и с истощённой землёй. Но у нас через пять лет может не быть Империи. Игнорировать. Взыскать налог зерном в двойном размере с провинциальной казны. Пусть стратег Сиракуз разбирается, как. Его голова на кону.

    Он подошёл к другой доске — карте маршрутов. Красные шнуры тянулись от Карфагена к Александрии, от Александрии к Адену, от Адена к устью Инда, а оттуда — в смутные земли «далее». У каждого шнура — десяток бирок с цифрами. Тоннаж. Дни в пути. Норма расхода воды на человека. Коэффициент порчи зерна от влажности.

    — Флот Гасдрубала, даже если будет достроен, съест весь уголь Суматры за два года походов, — мысленно прикидывал Калликрат. — Нефти хватит дольше, но её сложнее хранить и транспортировать. Нужны промежуточные базы. А каждая база — это гарнизон, это снабжение, это уязвимое звено в цепи.

    Дверь в зал открылась, и вошёл Мато. Начальник тайной службы двигался бесшумно, как тень, но его появление заставило вздрогнуть десяток переписчиков. От него пахло пылью дорог и чем-то едким — возможно, правдой.

    — Калликрат. Нужно поговорить.

    Они прошли в маленькую, глухую комнату для совещаний, стены которой, как шептались, были обшиты свинцом для скрытности. Мато опустил на стол кожаную сумку, извлёк несколько восковых табличек.

    — Отчёты из Италии. Из Галлии. Из Иберии. Одно и то же. Налоги вызывают ропот. Не голод ещё, но близко к тому. Твои агенты скупают зерно по твёрдым ценам, оставляя местным рынкам лишь жалкие крохи. Люди начинают вспоминать старые времена. Даже римские, — он бросил многозначительный взгляд. — Говорят: «При Сенате и Народе хоть грабили, но своих кормили».

    — Контрмеры? — спросил Калликрат, его лицо оставалось каменным.

    — Стандартные. В каждой провинции — свои. В Галлии подкуплены друиды, они объясняют неурожай гневом духов за отступничество от старых богов. Мы помогаем — строим «святилища прогресса», где жрецы получают хлеб. В Италии играем на противоречиях между городами. Кому-то даём подряд на поставку кожи для амуниции, и этот город становится нашим союзником против соседей. В Иберии… сложнее. Там народ грубее и помнит «старую» власть Карфагена, олигархическую. Там может вспыхнуть.

    — Усиль гарнизоны. Введи комендантский час в неспокойных районах. А зачинщиков…

    — …уже нашли, — закончил Мато. — Тридцать семь человек по всем провинциям. В основном, бывшие местные аристократы, разорённые налогами, или риторы, ностальгирующие по республикам. Что прикажете?

    Калликрат задумался на мгновение. Старым методам Ганнибала — публичные казни, расправы — была своя цена. Они рождали мучеников.

    — Не казнить, — сказал он неожиданно. — Арестовать. Обвинить не в мятеже, а… в коррупции. В сговоре с нашими чиновниками для уклонения от налогов. Устроить показательные суды. Конфисковать остатки их имущества в пользу казны и… распределить часть среди местной бедноты. Создать видимость справедливости. Пусть ненавидят не Империю, а «продажных чинуш», которых мы, мол, сами и наказываем. На их места посадить наших людей из числа местных же, но лояльных. Дай им крохи с барского стола, и они будут нашими псами.

    Мато медленно кивнул, уважение мелькнуло в его глазах. Калликрат не просто подавлял — он управлял. Он понимал, что страх должен быть направленным, а ненависть — канализированной.

    — Есть ещё одна проблема, — сказал Мато тише. — Не внешняя. Внутренняя. Наследник.

    Калликрат насторожился.

    — Гамилькар? Что с ним?

    — Он… учится. Слишком хорошо. Он проводит дни с инженерами, с артиллеристами, с капитанами дирижаблей. Задаёт вопросы. Умные вопросы. Но… — Мато выбрал слова. — Он смотрит на империю не как на наследие отца, а как на механизм. Очень сложный, очень мощный. И ему не терпится вставить свой ключ и провернуть. У него нет… пиетета. Он видел, как его отец низвергал богов и царей. Для него власть — это не священный долг. Это функция. А что происходит, когда очень умный юноша начинает воспринимать людей как детали механизма?

    Калликрат закрыл глаза. Это было хуже, чем бунт легионов. Это был изъян в самой сердцевине системы. Ганнибал, при всей своей холодности, нёс в себе груз прошлых жизней, понимание цены. Его сын вырос в мире, где эта цена была уже оплачена. Он воспринимал могущество как данность.

    — Наблюдай, — коротко приказал он. — И докладывай. Не ему. Мне. И… подготовь досье на всех, кто окружает наследника. На всякий случай.

    Когда Мато ушёл, Калликрат долго сидел в тишине. Он, мастер чисел и интриг, чувствовал, как почва уходит из-под ног. Он мог просчитать тоннаж, предсказать голод, подавить бунт. Но как просчитать душу юноши, воспитанного в культе безграничной власти и безграничных возможностей? Прогресс, оказывается, имел не только технологическую, но и духовную цену. Он создавал новых людей. И эти новые люди могли оказаться страшнее любых внешних врагов.

    ---

    В это же время в учебном зале дворца юный Гамилькар, наследник Империи Феникса, действительно слушал не историю или поэзию. Перед ним, на столе, лежала в разобранном виде новейшая кремнёвая замковая мушка — прообраз будущего ружья. Его учитель, старый оружейник из Капуи по имени Спурий, с обрубками пальцев (результат давнего взрыва в мастерской), объяснял принцип.

    — …и вот когда курок бьёт по кресалу, высекаются искры. Они попадают на полку с затравкой — вот сюда — и поджигают её. Огонь через затравочное отверстие проникает в ствол, где воспламеняется основной заряд пороха. Газы толкают пулю.

    Гамилькар внимательно слушал, его острый ум схватывал на лету.

    — Неэффективно, — отрезал он наконец. — Слишком много операций. Влажность, ветер — и осечка. Нужен ударный состав, который воспламеняется от удара. Как в новых капсюлях для наших мортир.

    — Принц, — осторожно сказал Спурий, — это сложно. Очень опасно. Соединения ртути…

    — Опасность — часть прогресса, — парировал Гамилькар, повторяя как мантру слова отца. — Адонирам должен работать над этим. И ещё. Почему пуля круглая? Она не держит направление. Нужно, чтобы она вращалась. Как копье, брошенное из атлата. Или… как штопор.

    Он взял со стола стилус и на восковой табличке набросал схему: продолговатая пуля с углублением в основании.

    — Если пороховые газы, расширяясь, будут ударять в это углубление… пуля должна войти в нарезы в стволе и закрутиться. Точность возрастёт в разы.

    Спурий смотрел на эти каракули с суеверным ужасом. Мальчик, не видевший настоящей войны, только что изобрёл то, что сделает поле боя ещё более кровавым. Он мыслил, как инженер, без тени сомнения в том, стоит ли это делать.

    — Это… гениально, принц. Но сложно в изготовлении…

    — Значит, нужно совершенствовать станки, — невозмутимо ответил Гамилькар. — Я видел чертежи токарного станка с водяным приводом у Беро. Его можно адаптировать. Мы победим Китай не числом, а превосходством в качестве. Один наш солдат с таким ружьём должен стоить десяти их лучших лучников.

    В дверь постучали. Вошёл один из молодых командиров «Хабирату», присланный Мато в качестве телохранителя и, вероятно, соглядатая.

    — Ваше высочество. Император требует вашего присутствия на плацу. Прибыл новый контингент союзников.

    На плацу, залитом беспощадным полуденным солнцем, действительно выстраивалось необычное зрелище. Рядом с привычными шеренгами италийских легионеров в стальных кирасах стояли рослые, светловолосые воины в звериных шкурах и бронзовых шлемах с рогами. Германцы. За ними — отряды смуглых, стройных лучников в остроконечных шапках. Скифы или саки. И ещё дальше — люди, чей облик был совсем чужд: с раскосыми глазами, широкими скулами, в доспехах из лакированной кожи и чешуи. Наёмники или посланцы с самых восточных окраин известного мира, возможно, даже беглецы от власти Цинь.

    Ганнибал, в простой походной тунике, обходил строй. Его взгляд, тяжёлый и оценивающий, скользил по лицам, доспехам, оружию. Он остановился перед гигантом-германцем, вожаком, чья грудь была покрыта синими татуировками.

    — Ты пришёл сражаться за золото? — спросил Ганнибал на ломаном кельтском наречии, понятном многим варварам.

    — Золото — хорошо, — хрипло ответил германец, не опуская глаз. — Но твои люди говорят о битве против целого мира. О славе, которая переживёт века. Это… интереснее.

    Ганнибал чуть заметно улыбнулся. Он понимал эту простую логику. Его идея «прогресса» была слишком сложна для них. Но идея Великой Войны, Последнего Похода — была универсальна. Она притягивала авантюристов, изгоев, искателей приключений со всего света. Его армия становилась сбродом народов, спаянных не общей идеей, а обещанием добычи и места в новой мифологии, которую он творил.

    — Папа! — Гамилькар подбежал, его глаза горели интересом. Он смотрел на диковинных воинов как на новые, невиданные типы оружия. — Их луки! Смотри, как изогнуты. Дальность и сила должны быть больше, чем у нумидийцев. А эти… — он кивнул на воинов в лакированных доспехах, — их доспехи. Лёгкие и прочные. Нужно изучить технологию.

    Ганнибал положил руку на плечо сына.

    — Видишь, Гамилькар? Империя — это не только наши машины. Это способность привлечь, поглотить и использовать любую силу, любую идею. Эти люди принесли с собой тысячелетний опыт войн на своих землях. Мы возьмём этот опыт, переработаем его, как руду, и выкуем из него новый инструмент. Не пренебрегай ничем. Враг, которого мы идём покорять, вобрал в себя сотни народов и культур. Чтобы победить его, мы должны стать больше, гибче и… жаднее до всего нового. Даже если это новое — очень древнее.

    Он повернулся к войску, поднял руку. Наступила тишина, прерываемая лишь ржанием коней и шелестом знамён.

    — Воины Запада и Севера! Сыны степей и лесов! — его голос, усиленный особенным тембром и волей, нёсся над плацем. — Вы пришли сюда по разным причинам. Но у вас будет одна судьба. Слава! Та слава, о которой поют скальды у германских костров и которую воспевают аэды в греческих пиршественных залах! Мы идём не грабить деревни. Мы идём покорять империю, перед которой бледнеют все царства прошлого! Их стены выше гор, их армии многочисленнее листьев в лесу. И тем больше чести — сломать эти стены, рассеять эти армии! Ваши имена будут вписаны в историю теми, кто выживет! А добыча… — он сделал паузу, — добыча будет такой, что ваши праправнуки будут купаться в золоте! За Империю Феникса! За будущее, которое мы выкуем!

    Войска ответили рёвом. Разрозненным, на разных языках, но единым в своей дикой энергии. Ганнибал превращал разношёрстную толпу в ударный кулак, сплавляя дисциплину римского легиона, технологическое превосходство Карфагена и необузданную ярость варваров в невиданное оружие.

    Гамилькар смотрел на отца с обожанием и жгучим желанием поскорее встать рядом с ним, отдавать приказы, творить историю. Он не видел трещин, о которых докладывал Мато. Он видел только силу. Монолитную, неудержимую.

    А Калликрат, наблюдавший с балкона дворца за этой сценой, делал в уме новые расчёты. Содержание армии наёмников. Риск бунта, если добыча не оправдает ожиданий. Проблемы взаимодействия в поле. Новые столбцы в его бесконечных таблицах. Кровь и чернила. Чернила, пытающиеся упорядочить кровь. И он чувствовал, как его цифры всё больше похожи на заклинания, удерживающие на краю пропасти мир, который вот-вот должен был сорваться в последний, безумный бросок навстречу своему отражению на другом конце Земли.

  

  
    Глава 12

    Лето в Карфагене было влажным и душным, но не тишина повисла над Бирсой, а гул. Не гул строительства — он стих. Гул замершего маховика. Империя затаила дыхание.

    Ганнибал стоял на высшей точке Акрополя, на площадке, которую называли «Оком Баала». Отсюда был виден не только город и бескрайнее море, но и вся гигантская армада, собранная в бухтах и на рейде. Зрелище подавляло даже его, видавшего виды.

    На рейде, в строгом порядке, выстроились эскадры. Первая линия: Тяжёлые броненосные пароходы-дредноуты «класса Харибда». Их закованные в кованую сталь борта, дымящие трубы и жерла огромных нарезных орудий главного калибра наводили мысль не о кораблях, а о плавучих крепостях. Их имена звучали как предзнаменования: «Грозный», «Непобедимый», «Сердце Карфагена», «Молот Судьбы». Вторая линия: Быстроходные крейсера и фрегаты с парусно-винтовыми движителями, «глаза и когти» флота. Третья, самая многочисленная: Бесконечные вереницы транспортов — высокобортные парусники, буксируемые массивными паровыми «тягачами», и новые цельнометаллические грузовые суда с гребными колёсами. Они ломились от запасов: ящики с патронами и снарядами, бочки с порохом, водой, солониной, мешки с зерном, штабели леса для походных укреплений, запасные части к машинам.

    На причалах и равнинах позади города застыла пехота. Не разношёрстная толпа, а однородное, стальное море. Легионы Карфагенско-Италийской Конфедерации окончательно сменили доспехи: вместо пластинчатой лорики — стальные кирасы нового образца, более лёгкие и прочные. На головах — не греческие шлемы, а спроектированные Беро каски с козырьком и назатыльником, отдалённо напоминающие будущие «шальхельмы». В руках — не гладиусы и пилумы, а уже не экспериментальные, а серийные кремнёвые мушкеты со штыком-трезубцем. За пехотой, отдельными квадратами, стояли спешенные нумидийцы и германские наёмники — ударные части для быстрых прорывов. Артиллерия выстроила свои «Горные драконы» и более тяжёлые осадные мортиры в геометрически правильные ряды, стволы, зачехлённые брезентом, смотрели в небо.

    Но самым впечатляющим зрелищем было небо. Над специально построенными «небесными причалами» — высокими башнями с причальными мачтами — висели, покачиваясь на тросах, дирижабли. Десять, двадцать, тридцать… Сорок семь серебристых сигар. «Атлант» возвышался, как король, его громадный корпус (длиной в полтораста метров) отбрасывал тень на целый квартал. Рядом — более юркие «Шараб», «Симун», «Хамсин», «Самум» — воздушные крейсера и бомбардировщики. И ещё десяток меньших разведчиков и корректировщиков огня. Их гондолы, сделанные из лёгкого металла и застеклённые, поблёскивали в солнце. Это была величайшая концентрация воздушной мощи, которую мир не увидит ещё две тысячи лет. И она была готова к полёту.

    Ганнибал чувствовал не гордость. Он чувствовал тяжесть. Тяжесть невероятной ответственности. Он собрал в один кулак всю мощь цивилизации, всю её волю, весь её гений, всю её жестокость. И сейчас этот кулак был занесён для удара через половину планеты.

    Часть 1: Последний Совет.

    В Зале Карт, где когда-то принималось роковое решение о походе, теперь царила иная атмосфера. Не споры, не сомнения. Спокойная, леденящая решимость. Все ключевые фигуры империи стояли вокруг стола, на котором лежал не один, а целая серия увязанных между собой планов: морской десант, сухопутное наступление, воздушная кампания, логистическое обеспечение, политическое подчинение. Каждый том был толщиной в ладонь.

    — Все силы собраны, — доложил Гасдрубал, его лицо осунулось за месяцы нечеловеческого напряжения, но глаза горели стальным огнём. — Флот: двадцать два линейных корабля, сорок семь крейсеров и фрегатов, двести тридцать восемь транспортов и вспомогательных судов. Экипажи укомплектованы на сто десять процентов — есть резерв на потери. Угольные и нефтяные баржи будут идти отдельным караваном. Первая база — восстановленный и укреплённый Аден. Вторая — «Новый Карфаген — Восточный» в устье Инда. Оттуда — на восток, вдоль побережья, к последнему известному пункту — полумифическому порту «Каттигара», отмеченному греческими мореходами. От Каттигары — последний бросок к устью реки, которую местные называют «Хуанхэ» — Жёлтая Река.

    — Армия, — отчеканил следующий командир, старый ветеран италийских кампаний. — Полевая армия: сто двадцать тысяч пехоты, тридцать тысяч кавалерии, пять тысяч полевой и осадной артиллерии с расчётами. Плюс инженерные и обозные части — ещё сорок тысяч. Всего под ружьем для первоначального удара — около двухсот тысяч. Ещё сто пятьдесят тысяч — гарнизоны в цепочке баз и резерв, который будет перебрасываться по мере закрепления.

    — Воздушный флот, — голос Адара звучал ровно, но в нём не было прежнего огня, лишь холодная профессиональная точность. — Сорок семь боевых единиц. Запас водорода, бомб, зажигательных составов и стрелкового вооружения для экипажей рассчитан на три крупные операции без пополнения. Дальность действия основных крейсеров с полной нагрузкой — семьсот миль. «Атлант» может нести на борту четыре лёгких разведывательных дирижабля, которые можно спускать на тросах для ближней разведки. Проблема — ветра в неизведанных регионах и возможные грозы. Мы готовы к потерям. Расчёт — тридцать процентов от состава флота в первый год кампании.

    — Снабжение, — Калликрат не смотрел на карты, он смотрел на свои бесконечные таблицы. — Запас провианта на основной армии — на шесть месяцев при жёсткой экономии. Флот может частично пополнять запасы рыбой. В цепочке баз созданы неприкосновенные запасы ещё на год. Но ключевой фактор — скорость. Если мы застрянем где-то дольше, чем на сезон, цепочка снабжения начнёт рваться. Мы вычислили критическую точку — восемнадцать месяцев от начала операции. После этого, если не будет захвачена богатая ресурсами территория, система начнёт давать сбой. Мы идём ва-банк.

    — Разведка и внутренняя безопасность, — Мато говорил последним, его слова были тихи, но весомы. — Последние донесения от наших купцов, проникших в пределы Цинь под видом торговцев шёлком, подтверждают: империя знает о «западных демонах». Они усилили гарнизоны в приморских провинциях, но основная их армия сосредоточена на севере, против кочевников хунну, и на внутренних стройках — Великой Стене и каналов. У них есть примитивная пороховая смесь — её используют для фейерверков и сигналов. О нашем уровне технологий они не подозревают. Что касается внутренней ситуации… — он сделал паузу, — очаги недовольства под контролем. Но чем дольше вы будете в походе, государь, тем сложнее будет удерживать контроль на расстоянии. Наследник… — он бросил взгляд на Ганнибала, — наследник пользуется уважением, но ему не хватает вашего авторитета. Совет архонтов будет править коллегиально, но среди них уже есть фракции.

    Ганнибал слушал, впитывая каждое слово. Он видел не просто доклады. Он видел гигантский, невероятно сложный механизм, каждую шестерёнку, каждый привод. И он видел слабые места. Уязвимые точки. Но пути назад не было.

    — Хорошо, — сказал он наконец. — План остаётся неизменным. Флот с основной армией идёт морским путём. Первая цель — установить контроль над побережьем, найти и захватить глубоководный порт для базирования. Воздушный флет будет действовать с «Атланта» и передовых баз, его задача — разведка, деморализация противника ударами по тылам и поддержка с воздуха в ключевых сражениях. Мы не будем вязнуть в осаде каждого города. Мы нанесём удар по сердцу — по столице, по резиденции императора. Сломаем голову — тело парализует. Мы несём не просто войну. Мы несём демонстрацию силы, от которой должен рухнуть их мир.

    Он обвёл взглядом собравшихся — своих братьев по оружию, по разуму, по судьбе.

    — Мы сделали невозможное. Мы перевернули историю. Мы создали новую реальность. Но это был лишь пролог. Там, на Востоке, лежит последний оплот старого мира. Мира страха, традиций, рабства духа. Мы принесём им наш свет. Даже если он ослепит и сожжёт. Приказываю: начать окончательную погрузку. Через три дня — общий сбор эскадр у мыса Меркурия. Через семь — выход в море. Да пребудут с нами духи наших предков и разум наших потомков. Империя Феникса начинает Великий Восточный Поход.

    Часть 2: Прощания, которые больше похожи на разлуки навсегда.

    Дворец в этот вечер был тих. Шум празднеств и напутствий остался на улицах, где народ, охваченный истерическим восторгом и глухим страхом, провожал свою судьбу в лице императора и его армии.

    В личных покоях Ганнибала было темно. Горение одна лампада. Императрица Мария, одетая в простой белый пеплос, без украшений, сидела напротив мужа. Между ними стоял невидимый, но ощутимый барьер — барьер человека, уходящего на войну, из которой, они оба это знали, можно не вернуться даже победителем.

    — Ты забрал у меня сына, — сказала она наконец, без упрёка, с констатацией факта.

    — Я сделал из него наследника империи, — ответил Ганнибал.

    — Ты сделал из него твоё отражение. Он смотрит на мир твоими глазами — глазами инженера, который видит в людях детали. Он не спросил меня, хочет ли он идти с тобой. Он принял это как должное.

    — Так и должно быть. Он не просто наш сын. Он — звено в цепи. Звено между прошлым, которое я изменил, и будущим, которое он должен будет удержать.

    Мария покачала головой.

    — Я помню тебя другим. В Пергаме. Ты был… не таким. Жестоким, да. Решительным. Но в тебе была… боль. Боль человека, который что-то потерял. Сейчас этой боли нет. Есть только холодная сталь. Что с тобой случилось, Ганнибал? Где тот человек?

    Он посмотрел на неё, и в его глазах на миг мелькнуло что-то древнее, не принадлежащее этому времени. Воспоминание о другой жизни, о другом мире, где не было ни Карфагена, ни Рима, а были иные битвы, иные катастрофы.

    — Тот человек понял, что боль — роскошь, которую нельзя себе позволить, когда на кону стоит целая цивилизация. Я нёс в себе знание о конце. О том, как всё это — Карфаген, Рим, Эллада — обратится в пыль и станет сноской в учебниках других народов. Я пришёл это изменить. Я заплатил за эту возможность той болью, которую ты помнишь. А теперь я плачу другой ценой. Безличия. Одиночества. Необходимости быть не человеком, а функцией. Функцией под названием «Прогресс».

    Он встал и подошёл к окну. Внизу, в гавани, огни кораблей были как россыпи звёзд, упавших на воду.

    — Если я не вернусь, Гамилькар будет править с советом архонтов. Калликрат, Гасдрубал, Беро — они сохранят систему. Адар… Адар, возможно, найдёт в себе силы создавать что-то, кроме оружия. А ты… — он обернулся к ней, — ты будешь матерью империи. Держи её вместе. Не дай страстям и амбициям разорвать её на части, пока не окрепнет.

    — Ты говоришь, как будто уже простился, — голос Марии дрогнул.

    — Полководец, который не готов к собственной смерти, — плохой полководец. Я готов. К смерти. К победе. Ко всему. Прости меня, Мария. За то, каким я стал. И за то, что оставляю тебе.

    Он не обнял её. Не поцеловал. Он просто слегка коснулся её руки — жест, полный невыразимой тяжести прощания, — и вышел. Она осталась сидеть в темноте, слушая, как его шаги затихают в коридоре, унося с собой не просто мужа, а целую эпоху её жизни.

    В это же время на «небесном причале» Адар прощался со своим творением иным образом. Он обходил «Атлант», кладя ладонь на прохладную обшивку корпуса, проверяя натяжение расчалок, заглядывая в открытые люки, откуда доносился запах масла, резины и озона. Его детище. Его левиафан. Корабль, который должен был стать его небесным троном и его воздушной гробницей.

    К нему подошёл Луско Младший, уже облачённый в лётный комбинезон из промасленной кожи, с шлемом в руках.

    — Всё готово, Архонт. Команды на местах. Запас водорода пополнен до отказа. Бомбовые отсеки загружены.

    — Хорошо, — кивнул Адар. Он смотрел на юношу, в глазах которого горел тот же огонь, что когда-то горел в нём самом. Огонь первооткрывателя. Адар уже почти забыл это чувство. — Луско. Помни, там, в небе над неизвестными землями, ты будешь не просто пилотом. Ты будешь глазами и ушами империи. Твои решения могут погубить или спасти тысячи. Не увлекайся азартом. Думай. Всегда думай.

    — Я буду следовать приказам, архонт.

    — Приказам — да. Но ещё важнее — следовать здравому смыслу. Если увидишь то, что не вписывается в наши карты… если почувствуешь, что что-то идёт не так… действуй по обстановке. Я доверяю тебе.

    Он знал, что отправляет этих юношей на вероятную гибель. Его дирижабли были уязвимы для стихии, для технических сбоев, а вскоре, возможно, и для вражеского оружия, если китайцы проявят смекалку. Но иного выбора не было. Прогресс, как и война, пожирал лучших.

    На верфях Гасдрубал провожал не людей, а корабли. Он стоял на капитанском мостике своего флагмана, «Сердца Карфагена», и смотрел, как последние баржи с углём отчаливают от борта. Его мысли были далеко от прощаний. Они были сражениями, штормами, течениями, мелями. Он вёл в неизвестность не просто флот. Он вёл всю морскую мощь цивилизации. И если он ошибётся, если наткнётся на подводные скалы или потеряется в безбрежном океане, за ним погибнет всё.

    — Все приготовления завершены, архонт, — доложил старший штурман, старый пират из Киликии, с лицом, выветренным морскими штормами.

    — Курс на мыс Меркурия. Построение — кильватерная колонна. Скорость — экономичнейшая. Береги уголь. Завтра начинается не плавание. Начинается история.

    Часть 3: Отплытие.

    Утро было ясным, безветренным и неестественно тихим. Казалось, сама природа замерла в ожидании. Вся Бирса, всё побережье, все холмы вокруг были усыпаны людьми. Они пришли проводить свою судьбу.

    Первыми пришли в движение воздушные корабли. Тихо, почти бесшумно, один за другим, они отдавали швартовы. Легче воздуха, гигантские сигары начали медленно, величаво подниматься в безоблачное небо. Солнце играло на их серебристой обшивке. Они выстроились в клин, во главе — «Атлант». Это было зрелище божественное и пугающее. Люди на земле падали на колени, некоторые в страхе, некоторые в благоговейном ужасе. Дирижабли взяли курс на восток, становясь всё меньше, пока не превратились в блестящие точки, а затем и вовсе исчезли из виду.

    Затем зарокотали, запыхтели, выпуская чёрные клубы дыма, пароходы. Глухой гудок «Сердца Карфагена» прорвал тишину, эхом ему ответили десятки других сирен — рёв уходящих в историю левиафанов. Величественно, с невозмутимой медлительностью тяжёлых машин, линейные корабли начали вытягиваться из бухты. За ними — крейсера, фрегаты. Наконец, нескончаемой вереницей поползли транспорты. Море от мыса Меркурия до горизонта почернело от судов. Паруса, дым, гребные колёса, винты — все виды морской мощи, известные человечеству, были собраны в одной армаде.

    На берегу царила гробовая тишина, прерываемая лишь рёвом моторов и плачем женщин. Ганнибал, стоя на корме флагманского транспорта «Феникс» (огромного парусно-винтового гиганта, переделанного из египетской зерновозы), смотрел на удаляющийся берег. Он видел белые стены Бирсы, стройные портики, дымящие трубы заводов — всё, что он построил. Он видел крошечную фигурку на самой высокой точке Акрополя — Марию. И рядом с ней — другую фигурку, Гамилькара, который махал рукой, полный решимости и нетерпения.

    «Прощай, — подумал Ганнибал, и его мысли были обращены не столько к семье, сколько к самому месту, к этому детищу его воли. — Прощай, Запад. Я сделал для тебя всё, что мог. Теперь я иду туда, откуда, быть может, уже не вернусь. Но если вернусь — мир будет един. Или его не будет вовсе».

    Он обернулся лицом на восток, туда, где за кромкой моря лежал последний, величайший вызов. Ветер дул в лицо, неся с собой запах соли, машинного масла и… неизвестности.

    На борту «Атланта», в своей капитанской рубке, Адар смотрел вниз, на кажущееся игрушечным море кораблей. Его дирижабль уже набрал высоту, и берег был едва виден как коричнево-зелёная полоска. Он думал не о славе, не о победе. Он думал о том, что оставил на земле: свои чертежи «Икара», сожжённые в жаровне, свои сомнения, свою душу. Теперь он был лишь Архонтом Небес, функцией, частью машины.

    На мостике «Сердца Карфагена» Гасдрубал отдавал последние приказы перед выходом в открытое море. Его лицо было непроницаемо. Он был в своей стихии. Море, корабль, цель. Всё просто. Всё ясно.

    А в Биресе, в Зале Карт, Калликрат уже развернул новые свитки. Карты тыла. Графики поставок. Отчёты о настроениях в провинциях. Для него война только начиналась. Война за сохранение того, что осталось, пока гигантский кулак империи был занесён для удара вдали.

    Третий том истории Ганнибала Барки завершился. Не победой, не поражением. Замершим шагом на краю. Всё, что можно было сделать для подготовки, — сделано. Все ресурсы цивилизации брошены на чашу весов. Все яйца — в одной корзине, пущенной в плавание по бурному океану неизвестности.

    Армада уплывала, растворяясь в морской дымке на востоке. На берегу люди ещё долго стояли в тишине, глядя на пустой горизонт. Они провожали не просто армию. Они провожали свою эпоху, своё будущее, самих себя. И в этой тишине, полной отзвуков ушедшего грома машин, рождалась новая, тяжёлая, невыносимая тишина ожидания. Ожидания вести. Любой вести. Потому что неопределенность стала хуже, чем даже мысль о поражении.

    Империя Феникса сделала свой выбор. Она выпустила джинна технологического превосходства из бутылки и села ему на спину. Теперь оставалось только лететь — к славе или к пропасти. Дорога на Китай была открыта.
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